
Brugervejledning
NPD5658-06 DA



Indholdsfortegnelse

Introduktion
Her finder du oplysningerne. . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
Advarsel, Forsigtig, Vigtigt og Bemærk. . . . . . . . . . 5
Forudsætninger for beskrivelse i denne
vejledning. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
Forkortelser på operativsystemer. . . . . . . . . . . . . . . 5
Bemærkning til denne udgivelse. . . . . . . . . . . . . . . 6

Vigtige instruktioner
Vigtige sikkerhedsinstruktioner. . . . . . . . . . . . . . . . 7

Fysisk installation af printeren. . . . . . . . . . . . . . . 7
Placering af printeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Bruge printeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Håndtering af forbrugsvarerne og
vedligeholdelsesdelene. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9

Sikkerhedsoplysninger. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Lasersikkerhedsetiketter. . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Intern laserstråling. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Sikkerhed i forbindelse med ozon. . . . . . . . . . . 10

Begrænsninger på kopiering. . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Kopiering af de følgende emner er forbudt ved
lov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Udvis forsigtighed ved kopiering af følgende
emner. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
Ansvarlig brug af kopibeskyttede materialer. . . . 11

Bliv bekendt med printeren
Printerdele. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

Forside og højre side. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
Inde i printeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
Set bagfra. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
Betjeningspanel for AL-M320DN/AL-
M310DN. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
Betjeningspanel for AL-M220DN. . . . . . . . . . . . 15

Sådan bruges betjeningspanelet. . . . . . . . . . . . . . . 17
Hvornår skal der foretages indstillinger på
betjeningspanelet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Sådan åbnes betjeningspanelets menuer (AL-
M320DN/AL-M310DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Sådan åbnes betjeningspanelets menuer (AL-
M220DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
Language (Sprog). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
System Information (Systeminformation). . . . . 19

Quick Print JobMenu (LYNUDSKRIFT
JOBMENU) (kun AL-M320DN/AL-
M310DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
ConfidentialJobMenu (FORTROLIG
JOBMENU) (kun AL-M320DN/AL-
M310DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Common Settings (Alm. indstillinger). . . . . . . . 21
Printer Settings (Printerindstillinger). . . . . . . . . 28
Admin Settings (Admin.indstil.). . . . . . . . . . . . 38
Bookmark Menu (Bogmærkemenu) (For AL-
M320DN/AL-M310DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . 39

Ilægning af papir
Tilgængeligt papir og kapaciteter. . . . . . . . . . . . . . 40

Tilgængelige papirtyper og -vægte. . . . . . . . . . . 42
Ilægning af papir. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44

Papirkassette. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 44
MP-bakke. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

Indstillinger for papiroutput. . . . . . . . . . . . . . . . . 46
Retning for udskubning af papir. . . . . . . . . . . . 46

Valg og brug af udskriftsmedier. . . . . . . . . . . . . . . 46
Konvolutter. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
Andet papir. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
Brugerdefineret papirstørrelse. . . . . . . . . . . . . . 48

Udskriftsopgaver
Grundlæggende udskrivning. . . . . . . . . . . . . . . . . 49

Indstilling af skærmen Main (Hovedmenu). . . . 50
Indstilling af skærmen More Options (Flere
indstillinger). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
Indstilling af skærmen Maintenance
(Vedligeholdelse). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

Indstilling af avancerede funktioner. . . . . . . . . . . . 54
Udskrivning af flere udskrivningsjob
samtidigt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54
Udskrivning af et hæfte. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54
Udskrivning af data for en enkelt side over flere
sider (plakatudskrivning). . . . . . . . . . . . . . . . . 55
Brug af funktionen Reservér job (AL-
M320DN/AL-M310DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . 57
Udskrivning med et overlay. . . . . . . . . . . . . . . . 58
Forbedrer tydeligheden på farvedokumenter
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

Udførsel af printerindstillinger (kun AL-
M220DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Indholdsfortegnelse

2



Anvendelse af dyb dvaletilstand til besparelse af
energi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

Manuel aktivering af dyb dvaletilstand (for
AL-M320DN/AL-M310DN). . . . . . . . . . . . . . . 60
Automatisk aktivering af dyb dvaletilstand. . . . . 60

Ændring af printerdriverens
standardindstillinger (for administratorer). . . . . . . 61

Ændring af standardindstillingerne. . . . . . . . . . 61
Låsning af standardindstillingerne. . . . . . . . . . . 62

Brug af EPSON Status Monitor. . . . . . . . . . . . . . . 62
Åbning af EPSON Status Monitor. . . . . . . . . . . 62
Notice Settings (Beskedindstillinger). . . . . . . . . 62
Tray Icon Settings. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63

Annullering af et udskriftsjob. . . . . . . . . . . . . . . . 63
Fra printeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63
Fra computeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63

Afinstallation og installation af 
software
Afinstallation af software. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64
Installation af software. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 64

Installation af PostScript-printerdriveren med
Windows. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65
Installation af PostScript-printerdriveren med
Mac OS. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67
Installation af PCL-printerdriveren (Kun for
Windows). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 67

Vedligeholdelse af printeren
Udskiftning af forbrugsvarer/
vedligeholdelsesdele. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68

Forholdsregler under udskiftning. . . . . . . . . . . . 68
Udskiftningsmeddelelser/indikatorer. . . . . . . . . 68

Rengøring af printeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70
Rengøring af den indre rulle. . . . . . . . . . . . . . . 70

Fejlfinding
Status- og fejlmeddelelser på betjeningspanelet
(for AL-M320DN/AL-M310DN). . . . . . . . . . . . . . 72
Status- og fejlindikatorer (for AL-M220DN). . . . . . 78
Udskrivning af et statusark. . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Udskrivning fra betjeningspanelet (For AL-
M320DN/310DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84
Udskrivning fra betjeningspanelet (For AL-
M220DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84

Fjernelse af papirstop. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85
F (Låge F). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85

E (Låge E). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 87
C1 DM (Kassette1/DM-knap). . . . . . . . . . . . . . 88
MP (MP-bakke). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88
C1 - C3 (Kassette 1 - 3). . . . . . . . . . . . . . . . . . . 89

Papiret indføres ikke korrekt. . . . . . . . . . . . . . . . . 90
Problemer med strøm og betjeningspanel. . . . . . . . 90

Klar-indikatoren lyser ikke. . . . . . . . . . . . . . . . 90
Printeren slukker automatisk. . . . . . . . . . . . . . . 91
Printeren slukker ikke. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91

Printeren udskriver ikke. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92
Ready (KLAR)-indikatoren er slukket. . . . . . . . 92
Klar-indikatoren er tændt. . . . . . . . . . . . . . . . . 92

Udskrivningsproblemer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93
Udskriftskvalitet er dårlig. . . . . . . . . . . . . . . . . 93
Udskriftet er ikke som forventet. . . . . . . . . . . . . 94

Problemer med udskrivning i PS3-tilstand. . . . . . . 96
Printeren udskriver ikke korrekt i PostScript-
tilstand. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Printeren udskriver ikke. . . . . . . . . . . . . . . . . . 96
Printeren eller driveren vises ikke i værktøjer i
printerkonfigurationen (kun Mac OS). . . . . . . . 97
Skrifttypen på udskriften afviger fra
skrifttypen på skærmen. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Kanterne af tekst og/eller billeder er ikke glatte
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Printeren udskriver ikke normalt via USB-
porten. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
Printeren udskriver ikke normalt via
netværksporten. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98
Der forekommer en udefineret fejl (kun Mac
OS). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98

Andre problemer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 98
Ekstraudstyret er ikke tilgængeligt. . . . . . . . . . . 98
Afhjælpning af USB-problemer. . . . . . . . . . . . . 99
Kan ikke få adgang til den delte printer. . . . . . . 99

Transport af printeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101
Over korte strækninger. . . . . . . . . . . . . . . . . .  101
Over lange strækninger. . . . . . . . . . . . . . . . . .  101

Installation af ekstraudstyr (AL-M320DN/AL-
M310DN). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 102

Papirkassetteenhed (ekstraudstyr). . . . . . . . . .  102

Appendiks
Tekniske specifikationer. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  104

Generelt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  104
Elektrisk. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106
Understøttede operativsystemer. . . . . . . . . . . . 106
Indstillinger for SUPPORT- TILSTAND vha.
betjeningspanelet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  106

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Indholdsfortegnelse

3



Forbrugsvarer og ekstraudstyr. . . . . . . . . . . . . . .  110
Forbrugsvarer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 110
Ekstraudstyr. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  110

Ophavsrettigheder, varemærker og licenser. . . . .  111
SOFTWARELICENS. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111

Standarder og godkendelser. . . . . . . . . . . . . . . . . 111
Det tyske certifikat, Blaue Engel. . . . . . . . . . . . 111
Energy Star. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 111

Sådan får du hjælp
Websted for teknisk support. . . . . . . . . . . . . . . .  112
Kontakt til Epsons supportafdeling. . . . . . . . . . .  112

Inden du kontakter Epson. . . . . . . . . . . . . . . .  112
Hjælp til brugere i Europa. . . . . . . . . . . . . . . .  113
Hjælp til brugere i Taiwan. . . . . . . . . . . . . . . . 113
Hjælp til brugere i Singapore. . . . . . . . . . . . . .  113
Hjælp til brugere i Thailand. . . . . . . . . . . . . . . 114
Hjælp til brugere i Vietnam. . . . . . . . . . . . . . .  114
Hjælp til brugere i Indonesien. . . . . . . . . . . . .  114
Hjælp til brugere i Hongkong. . . . . . . . . . . . .  118
Hjælp til brugere i Malaysia. . . . . . . . . . . . . . . 119
Hjælp til brugere i Filippinerne. . . . . . . . . . . .  119

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Indholdsfortegnelse

4



Introduktion

Her finder du
oplysningerne

❏ Installationsvejledning

Indeholder oplysninger om samling af printeren og
installation af printersoftwaren.

❏ Ark vedrørende adgangskodeopsætning (for
AL-M320DN/AL-M310DN)

Indeholder information om hvordan du indstiller
en adgangskode for printeren. Når den anvendes
som en netværksprinter, skal der indstilles en
administratoradgangskode for printeren.

❏ Ark vedrørende IP-adresse- og
adgangskodeopsætning (for AL-M220DN)

Indeholder information om hvordan du indstiller
en IP-adresse og adgangskode. Når den anvendes
som en netværksprinter, skal der indstilles en
administratoradgangskode for printeren. Dette ark
indeholder information om, hvordan du indstiller
en adgangskode for printeren.

❏ Brugervejledning (denne vejledning)

Indeholder detaljerede oplysninger om printerens
funktioner, ekstraudstyr, vedligeholdelse,
fejlfinding og tekniske specifikationer.

❏ Netværksvejledning

Giver netværksadministratorer oplysninger om
både printerdriveren og netværksindstillingerne.

❏ Skrifttypevejledning

Indeholder oplysninger om skrifttyper, som bruges
i printeren. Der er to skrifttypevejledninger for
printeren. Bekræft printerens indbyggede
skrifttyper ved at udskrive skrifttypelisten fra
System Report (Systemrapport), og se den
passende Skrifttypevejledning.

❏ Onlinehjælp til printersoftware

Klik på Help (Hjælp) for at få detaljerede
oplysninger og instruktioner om den

printersoftware, der styrer printeren. Online Hjælp
installeres automatisk, når du installerer
printersoftwaren.

Advarsel, Forsigtig,
Vigtigt og Bemærk

!Advarsel
skal følges omhyggeligt for at undgå alvorlige
personskader.

!Forsigtig
skal følges for at undgå personskader.

cVigtigt
skal følges for at undgå beskadigelse af udstyret.

Bemærk
indeholder vigtige oplysninger og nyttige tip om
betjeningen af printeren.

Forudsætninger for
beskrivelse i denne
vejledning

De følgende illustrationer og screenshots anvendes i
denne vejledning medmindre andet er indikeret.

❏ AL-M320DN

❏ Windows 7

Den PostScript, som anvendes på denne printer, er
kompatibel med PostScript Niveau 3.

Forkortelser på
operativsystemer

Følgende forkortelser anvendes i denne vejledning.

Windows 10 Microsoft® Windows® 10-operativsy-
stem
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Windows 8,1 Microsoft® Windows® 8,1-operativsy-
stem

Windows 8 Microsoft® Windows® 8operativsy-
stem

Windows 7 Microsoft® Windows® 7operativsy-
stem

Windows Vi-
sta

Microsoft® Windows Vista®operativsy-
stem

Windows XP Microsoft® Windows® XPoperativsy-
stem

Windows Ser-
ver 2016

Microsoft® Windows Server® 2016-
operativsystem

Windows Ser-
ver 2012 R2

Microsoft® Windows Server® 2012 R2-
operativsystem

Windows Ser-
ver 2012

Microsoft® Windows Server® 2012-
operativsystem

Windows Ser-
ver 2008 R2

Microsoft® Windows Server® 2008 R2-
operativsystem

Server 2008 Microsoft® Windows Server® 2008-
operativsystem

Server 2003 Microsoft® Windows Server® 2003-
operativsystem

Windows Generisk navn på operativsystemer
ovenfor

Mac OS X
v10.12.x

macOS Sierra

Mac OS X
v10.11.x

OS X El Capitan

Mac OS X
v10.10.x

OS X Yosemite

Mac OS X
v10.9.x

OS X Mavericks

Mac OS X
v10.8.x

OS X Mountain Lion

Mac OS X
v10.7.x

OS X Lion

Mac OS X
v10.6.8

OS X Snow Leopard

Mac OS Generisk navn på operativsystemer
ovenfor

Bemærkning til denne
udgivelse

Ingen dele af denne udgivelse må reproduceres,
gemmes i et hentningssystem eller overføres i nogen
form eller med nogen midler, mekanisk, ved
fotokopiering, optagelse eller på anden måde, uden
forudgående skriftlig tilladelse fra Seiko Epson
Corporation. SEIKO EPSON CORPORATION påtager
sig intet ansvar i forbindelse med patenter med hensyn
til brugen af de oplysninger, der er indeholdt heri. Seiko
Epson Corporation påtager sig heller intet ansvar for
skader, der måtte opstå som følge af brugen af de
oplysninger, der er indeholdt heri.

Hverken køberen af dette produkt eller tredjemand kan
holde Seiko Epson Corporation eller associerede
selskaber ansvarlig for skader, tab, omkostninger eller
udgifter, som køberen eller tredjemand har pådraget sig
som følge af uheld, forkert brug eller misbrug af dette
produkt eller uautoriserede modifikationer,
reparationer eller ændringer af dette produkt, eller hvis
(gælder ikke i USA) Seiko Epson Corporations
retningslinjer for betjening og vedligeholdelse ikke er
fulgt nøje.

Seiko Epson Corporation og dets associerede selskaber
er ikke ansvarlige for skader eller problemer, der opstår
på grund af andet ekstraudstyr eller andre
forbrugsstofprodukter end dem, der er angivet som
Original Epson Products eller Epson Approved
Products af Seiko Epson Corporation.
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Vigtige instruktioner

Vigtige
sikkerhedsinstruktioner

Fysisk installation af printeren

❏ Sørg for at løfte printeren ved at tage fat de korrekte
steder, som vist nedenfor.

❏ Ved flytning af printeren skal den altid holdes
vandret.

❏ Kontakt en elektriker, hvis det ikke er muligt at
sætte vekselstrømstikket i stikkontakten.

❏ Tilslut ikke til en strømkilde, som ikke kan
afbrydes. Hvis du tilslutter til en sådan, kan det
muligvis forårsage funktionsfejl eller skader.

❏ Kontroller, at strømledningen opfylder de
relevante lokale sikkerhedsstandarder. Brug kun
den strømledning, der følger med produktet. Brug
af en anden ledning kan forårsage brand eller
elektrisk stød. Produktets strømledning er kun
beregnet til brug sammen med dette produkt.
Anvendelse sammen med andet udstyr kan føre til
brand eller elektrisk stød.

❏ Hvis stikket beskadiges, skal det udskiftes eller
repareres af en autoriseret elektriker. Hvis der er
sikringer i stikket, skal disse udskiftes med sikringer
af korrekt størrelse og mærkekapacitet.

❏ Brug en jordet stikkontakt, der passer til printerens
elstik. Brug ikke en adapter.

❏ Brug ikke strømudtag, der styres af vægkontakter
eller automatiske timere. Utilsigtet afbrydelse af
strømmen kan betyde, at værdifulde oplysninger i
computerens og printerens hukommelse går tabt.

❏ Kontroller, at der ikke er støv på stikket.

❏ Sæt stikket helt ind i stikkontakten.

❏ Rør ikke ved stikket med våde hænder.

❏ Kobl printeren fra stikkontakten, og overlad enhver
service til en servicerepræsentant under følgende
omstændigheder:

A. Når netledningen eller stikket er beskadiget
eller trævlet.

B. Hvis der er spildt væske ned i den.

C. Hvis den har været udsat for regn eller vand.

D. Hvis den ikke fungerer normalt, når betje-
ningsanvisningerne følges. Juster kun de re-
guleringsenheder, der er omfattet af betje-
ningsanvisningerne, da forkert justering af
andre reguleringsenheder kan medføre be-
skadigelse, der ofte kræver omfattende re-
parationsarbejde af en kvalificeret tekniker
for at opnå normal funktion på produktet
igen.

E. Hvis den er blevet tabt, eller kabinettet er
beskadiget.

F. Hvis den udviser en tydelig ændret ydelse,
der indikerer behov for service.

❏ Undlad at slutte printeren til en stikkontakt, som
andre apparater er tilsluttet.

❏ Tilslut alt udstyr til korrekt jordforbundne
kontakter. Undgå at bruge kontakte på samme
kredsløb som fotokopimaskiner eller
airconditionsystemer, som tændes og slukkes med
jævne mellemrum.

❏ Tilslut printeren til en stikkontakt, der opfylder
denne printers strømkrav. Printerens strømkrav
fremgår af en etiket, der er anbragt på printeren.
Kontakt det lokale elselskab eller forhandleren, hvis
du er i tvivl om de lokale
strømforsyningsspecifikationer.
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❏ Hvis du bruger en forlængerledning, skal du sikre,
at den samlede nominelle strømstyrke for de
produkter, der sluttes til forlængerledningen, ikke
overskrider den nominelle strømstyrke for
forlængerledningen.

❏ Når du slutter dette produkt til en computer eller en
anden enhed med et kabel, skal du sikre, at stikkene
vender rigtigt. Hvert stik skal vende på en bestemt
måde. Hvis et stik vender forkert, når du sætter det i,
kan det beskadige begge de enheder, der er tilsluttet
via kablet.

❏ Brug kun ekstraudstyr, som f.eks. de papirkassetter
og den printerstander, der er fremstillet specielt til
dette produkt. Brug af ekstraudstyr til andre
produkter kan få produktet til at vælte og forårsage
tilskadekomst.

Placering af printeren

Når du flytter printeren, skal du altid vælge en placering,
hvor der er plads nok til uhindret betjening og
vedligeholdelse. Brug følgende illustration som
vejledning for, hvor meget plads rundt om printeren der
kræves for at sikre uhindret betjening og drift.

Bemærk:
Tal er rundet op til det nærmeste hele tal.

a 20 cm d 50 cm

b 30 cm e 30 cm

c 30 cm

Ud over pladsbetragtninger skal du altid være
opmærksom på følgende forholdsregler, når du skal
vælge en placering til printeren:

❏ Placer printeren i nærheden af en stikkontakt, hvor
du nemt kan tilslutte og frakoble netledningen.

❏ Placer ikke printeren, så der kan trædes på
ledningen.

❏ Brug ikke printeren i fugtige omgivelser.

❏ Undgå placeringer, der er udsat for direkte sollys,
stærk varme, fugt, oliedamp eller støv.

❏ Undgå steder, hvor der kommer luft direkte fra et
klimaanlæg.

❏ Placer ikke printeren på en ujævn overflade.

❏ Huller og åbninger i kabinettet og bagsiden eller
bunden er til ventilation. De må ikke blokeres eller
dækkes. Placer ikke printeren på en seng, sofa, et
tæppe eller en lignende overflade eller i en
indbygget installation, medmindre der er
tilstrækkelig ventilation.

❏ Hold hele computeren og printersystemet væk fra
potentielle støjkilder, f.eks. højttalere eller standere
til trådløse telefoner.

❏ Sørg for, at der er nok plads omkring printeren til, at
ventilationen kan fungere korrekt.

Bruge printeren

❏ Visse af de symboler, som anvendes på printeren, er
der for at sikre sikker og korrekt brug af printeren.
Besøg den følgende webside for at lære betydningen
af symbolerne:
http://support.epson.net/symbols/

Pas på ikke at berøre fikseringsenheden,
som er mærket med en forsigtigmærkat,
eller de omkringliggende områder. Hvis
printeren har været i brug, kan fikse‐
ringsenheden og de omgivende områder
være meget varme. Hvis det er nødven‐
digt at berøre et af disse områder, skal du
vente 40 minutter for at lade dem afkøle,
før du berører dem.

Pas på de skarpe kanter.
Rør ikke ved de skarpe kanter. De kan
skade fingre osv.
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Set bagfra

* forsigtigmærkat

Set forfra

* forsigtigmærkat

❏ Før ikke hånden langt ind i fikseringsenheden, da
nogle af de indvendige dele er skarpe og kan
forårsage personskade.

❏ Skub aldrig objekter af nogen art gennem hullerne i
kabinettet, da sådanne objekter kan berøre farlige
strømførende punkter eller kortslutte dele, hvilket
kan medføre risiko for brand eller elektrisk stød.

❏ Sid ikke på, og læn dig ikke til printeren. Placer ikke
tunge genstande på printeren.

❏ Brug ikke nogen former for brændbare gasser i og
omkring printeren.

❏ Tving aldrig printerens komponenter på plads.
Selvom printeren er fremstillet til at være robust,
kan den blive beskadiget ved hårdhændet
håndtering.

❏ Lad ikke fastsiddende papir blive siddende inde i
printeren. Dette kan medføre overophedning af
printeren.

❏ Spild aldrig væske af nogen art på printeren.

❏ Juster kun de reguleringsenheder, der er nævnt i
betjeningsanvisningerne. Forkert justering af andre
reguleringsenheder kan forårsage beskadigelse, der
nødvendiggør reparation af printeren hos en
kvalificeret servicerepræsentant.

❏ Sluk ikke printeren: 
-Efter du har tændt printeren, skal du vente, indtil
der vises Ready (KLAR) på LCD-panelet
(AL-M320DN/AL-M310DN), eller Klar lyser på
(AL-M220DN).
-Når indikatoren Data lyser eller blinker.
-Under udskrivning.

❏ Undlad at røre ved komponenterne inde i
printeren, medmindre det angives i denne
vejledning, at du skal gøre det.

❏ Følg alle advarsler og anvisninger, der er angivet på
printeren.

❏ Forsøg aldrig selv at udføre service, der ikke er
udtrykkeligt angivet i dokumentationen, på dette
produkt.

❏ Tag med jævne mellemrum stikket ud af kontakten
og rengør benene.

❏ Tag ikke stikket ud, mens printeren er tændt.

❏ Tag stikket ud af stikkontakten, hvis printeren ikke
skal bruges i længere tid.

❏ Tag printerens stik ud af stikkontakten før
rengøring.

❏ Brug en godt opvredet klud til rengøring, og brug
ikke flydende rensemidler eller sprayrensemidler.

Håndtering af forbrugsvarerne 
og vedligeholdelsesdelene

❏ Afbrænd ikke brugte forbrugsvarer og
vedligeholdelsesdele, da de kan eksplodere og
forårsage tilskadekomst. Bortskaf dem i
overensstemmelse med de lokale forskrifter.
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❏ Opbevar alle forbrugsvarer og vedligeholdelsesdele
uden for børns rækkevidde.

❏ Ved håndtering af en tonerkassette skal den altid
placeres på en ren, jævn overflade.

❏ Forsøg ikke at modificere eller adskille
forbrugsvarer og vedligeholdelsesdele.

❏ Rør ikke ved toneren. Undgå at få toner i øjnene.
Hvis du får toner på huden eller tøjet, skal du straks
vaske området omhyggeligt med sæbe og vand.

❏ Hvis der spildes toner, skal du bruge en kost og
fejebakke eller en fugtig klud med sæbe og vand til
at fjerne den spildte toner. Da de fine partikler kan
forårsage brand eller eksplosion, hvis de kommer i
kontakt med en gnist, må du ikke bruge en
støvsuger.

❏ Vent mindst en time, før du bruger en tonerkassette
eller fotocelle, hvis den forinden er flyttet fra kolde
til varme omgivelser. Hvis dette undlades, kan der
opstå skader på grund af kondensering.

❏ Du opnår den bedst mulige udskriftskvalitet ved at
undlade at opbevare tonerkassetten på steder, hvor
den udsættes for direkte sollys, støv, saltholdig luft
eller ætsende gasser (f.eks. ammoniak). Undgå
steder, hvor der kan opstå ekstreme eller hurtige
temperatur- eller fugtighedsændringer.

❏ Når du fjerner fotolederenheden, må den
overhovedet ikke udsættes for sollys, og undgå at
udsætte den for rumbelysning i mere end tre
minutter. Fotolederenheden indeholder en
lysfølsom tromle. Hvis tromlen udsættes for lys,
kan den tage skade, hvilket medfører mørke eller
lyse områder på udskrifterne og reducerer tromlens
levetid. Hvis fotolederenheden skal opbevares uden
for printeren i længere tid, skal den tildækkes med
et uigennemskinneligt klæde.

❏ Pas på ikke at komme til at ridse tromlens overflade.
Når du tager fotolederenheden ud af printeren, skal
du altid placere den på en ren, jævn overflade.
Undgå at berøre tromlen, da olie fra din hud kan
forårsage permanent beskadigelse af tromlens
overflade og forringe udskriftskvaliteten.

❏ Rør ikke ved overførselsrullen for at undgå at
beskadige den.

❏ Lad ikke papirets kanter glide hen over huden, da
du kan skære dig på kanten af papiret.

Sikkerhedsoplysninger

Lasersikkerhedsetiketter

!Advarsel:
Udførelse af andre procedurer eller justeringer end
de, der er angivet i printerens dokumentation, kan
forårsage eksponering af farlig stråling. Din
printer er et klasse 1-laserprodukt, som angivet i
specifikationerne i IEC60825 og et forbrugsklasse
1-laserprodukt, som angivet i specifikationerne i
EN50689:2021. Mærkaten, i stil med den der er
vist nedenfor, er fastgjort på printerens bagside i
lande, hvor dette er påkrævet.

Intern laserstråling

Der sidder en laserdiodeenhed af klasse IIIb med
usynlig laserstråle inde i printerhovedet. Printerhovedet
er IKKE ET SERVICEEMNE, og må ikke åbnes under
nogen omstændigheder. Der er fastgjort yderligere en
sikkerhedsetiket inden i printeren.

Sikkerhed i forbindelse med 
ozon

Ozonemission

Laserprintere danner ozongas som et biprodukt af
udskrivningsprocessen. Ozon produceres kun, mens
printeren udskriver.

Grænseværdi for ozoneksponering

Epson-laserprintere genererer mindre end 1,5 mg/t ved
kontinuerlig udskrivning.

Reducering af risikoen

Du bør undgå følgende situationer for at minimere
risikoen for eksponering med ozon:
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❏ Brug af flere laserprintere på begrænset plads

❏ Brug i omgivelser med ekstrem lav fugtighed

❏ Dårlig udluftning af rum

❏ Langvarig, kontinuerlig udskrivning sammen med
en af ovennævnte

Placering af printer

Printeren bør placeres, så de afgivne gasser og varme:

❏ Ikke blæses direkte ind i brugerens ansigt

❏ Sendes direkte ud af bygningen, hvor dette er
muligt

Begrænsninger på
kopiering

Overhold de følgende begrænsninger for at sikre en
ansvarlig og lovlig anvendelse af denne printer.

Kopiering af de følgende emner 
er forbudt ved lov

❏ Pengesedler, mønter, værdipapirer udstedt af
staten, statsobligationer og kommunale
værdipapirer

❏ Ubrugte frimærker, forfrankerede postkort og
andre officielle postemner med gyldig frankering

❏ Statsudstedte stempelmærker og værdipapirer
udstedt i overensstemmelse med retsregler

Udvis forsigtighed ved 
kopiering af følgende emner

❏ Private værdipapirer (aktier, omsættelige papirer,
checks osv.) månedspas, rabatbilletter osv.

❏ Pas, kørekort, lægeattester, brokort, madbilletter,
billetter osv.

Ansvarlig brug af 
kopibeskyttede materialer

Printeren kan muligvis ved en fejltagelse eller forkert vis
anvendes til at kopiere kopibeskyttede materialer. Du
skal handle ansvarligt ved kopiering af kopibeskyttede
materialer; ved at indhente tilladelse fra indehaveren af
ophavsretten eller handler i henhold til rådgivningen fra
en kvalificeret advokat.
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Bliv bekendt med
printeren

Printerdele

Forside og højre side

AL-M320DN/AL-M310DN

AL-M220DN

1. låge F2

2. låge F1

3. MP-bakke

4. sikkerhedsåbning

5. vindue, så du kan se den resterende mængde pa-
pir

6. kassette 2/3 (papirkassette (ekstraudstyr))

7. kassette 1 (standard papirkassette)

8. hovedafbryder

9. udluftningsvindue

10. knap til åbning af låge F1 og F2

11. papirstøtte

Indvendigt i papirkassetten

1. papirstyr (sidestyr)

2. papirstyr (bagstyr)

Inde i printeren

1. håndtag til at fjerne vedligeholdelsesenhed A

2. tonerkassette

3. vedligeholdelsesenhed A

4. knap til låsning og frigørelse af tonerkassette

5. vedligeholdelsesenhed B

Set bagfra
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1. låge E

2. AC-stik

3. Ethernet-interfacestik

LED1: dataindikator
LED2: statusindikator

Se tabellen nedenfor angående den information,
som indikatorerne angiver.

4. USB-interfacestik

LED-status

a: LED1 b: LED2 Netværksstatus

Gul Grøn Klar (1000BASE-T)

Gul (Blin-
ker)

Grøn Modtager pakker (1000BA-
SE-T)

Gul Orange Klar (100BASE-TX)

Gul (Blin-
ker)

Orange Modtager pakker (100BA-
SE-TX)

Gul Slukket Klar (10BASE-Te)

Gul (Blin-
ker)

Slukket Modtager pakker (10BA-
SE-Te)

Slukket Grøn / Sluk-
ket

Dyb dvaletilstand* (1000BA-
SE-T)

Slukket Slukket Dyb dvaletilstand* (100BA-
SE-TX/10BASE-Te)

Strømafbrydningstilstand*

* Du kan finde yderligere oplysninger i afsnittet “Energy Saver
Menu (Energisparemenu)” på side 26.
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Betjeningspanel for AL-M320DN/AL-M310DN

1. u Knappen Op Tryk for at rulle punkterne i betjeningspanelets menuer.

2. l Knappen Venstre Tryk for at gå tilbage til den forrige menu, eller tryk for at få vist hjælp, hvis der vises
l Press for help (Tryk for hjælp).

3. Knappen OK Tryk for at indstille menuen, punktet eller indstillingen.

Når fejlindikatoren blinker, og der trykkes på denne knap, slettes fejlen, og printeren
skifter til klar-status.

4. d Knappen Ned Tryk for at rulle punkterne i betjeningspanelets menuer.

5. Pause/Frigør-knap Tryk én gang for at pause. Tryk én gang til for at genoptage efter pause. De følgende
betjeninger er til rådighed på betjeningspanelet under pause.

❏ Annullering af det aktuelle udskriftsjob eller gemte udskriftsjob.
Se “Annullering af et udskriftsjob” på side 63.

❏ Afbrydelse af udskriftsjob for udskrivning af et gemt udskriftsjob.

❏ Udskubning af et papir (Form Feed (PAPIRFREMFØRING)) ved at holde
OK-knappen nede i mere end 2 sekunder.

6. r Knappen Højre Tryk for at gå videre til næste menu, punkt eller indstilling.

7. Knappen Vågn op/dvale Tryk for at skifte status mellem klar til udskrivning og strømbesparing.
Denne knap lyser eller blinker, når printeren er i den dybe sleep (standby)-tilstand.
Denne knap blinker, når printeren går ind i strømafbrydningstilstanden, der sparer
på strømmen, da næsten alle funktioner er utilgængelige.

Se “Energy Saver Menu (Energisparemenu)” på side 26 angående yderligere
oplysninger om strømafbrydningstilstanden.

8. LCD-panel Viser printerstatusmeddelelser og betjeningspanelets menuindstillinger.

9. Klar-indikator Lyser, når printeren er klar som angivelse af, at printeren er klar til at modtage og
udskrive data.
Slukket, når printeren ikke er klar, eller den er i dyb dvaletilstand.

10. Fejl-indikator (orange) Lyser eller blinker, hvis der er opstået en fejl.
Ved tryk på knappen OK eller indstillingen Auto Cont (AUTO FORTSAT) i Setup
Menu (INDSTILLINGER) ryddes de fejl, som blinker.
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11. Data-indikator Lyser, når der er lagret data i udskriftsbufferen (den del af printerens hukommelse,
der er reserveret til modtagelse af data), som endnu ikke er udskrevet.
Blinker, når printeren behandler data.
Slukket, når der ikke er data i udskriftsbufferen.

Betjeningspanel for AL-M220DN

1. Informationsknap Udskriver statusark, når Fejl-indikatoren er slukket, og der ikke er angivet nogen
advarsel. Udskriver et statusark, når der trykkes én gang på den. Trykkes der på
denne knap i mere end to sekunder, udskrives der et netværksstatusark. Fjerner
advarslen, når der er indikeret en advarsel.

2. Knappen Annuller job Tryk én gang for at annullere det aktuelle udskriftsjob. Tryk og hold i mere end to
sekunder for at slette alle jobs fra printerens hukommelse.

3. Knappen OK Når fejlindikatoren blinker, og der trykkes på denne knap, slettes fejlen, og printeren
skifter til klar-status.

4. Indikator for låg og vedligehol-
delse

Lyser når printerens låg er åbent, eller når der er opstået en fejl relateret til andre
forbrugsvarer og vedligeholdelsesdele end toner. Blinker, når der er opstået en
advarsel relateret til disse.

5. Tonerindikator Tændt, når printerens tonerkassette er løbet tør for toner. Blinker for at angive, at
toneren er ved at løbe tør. Hvis denne indikator blinker, skal du have en ny
tonerkassette klar.

6. Papirindikator Tænder eller blinker, og angiver normalt, når den aktiveres i kombination med
indikatoren Fejl, at der er et papirrelateret problem.
Tændt indikerer normalt et papirstop, mens blink normalt indikerer en
papirrelateret fejl eller advarsel, som f.eks. når papirkilden er tom.

7. Klar-indikator Lyser, når printeren er klar som angivelse af, at printeren er klar til at modtage og
udskrive data.
Slukket, når printeren ikke er klar. Denne indikator tændes også i kombination med
andre indikatorer for at indikere fejlsituationer.

8. Fejl-indikator (orange) Lyser eller blinker, hvis der er opstået en fejl.

9. Data-indikator Lyser, når der er lagret data i udskriftsbufferen (den del af printerens hukommelse,
der er reserveret til modtagelse af data), som endnu ikke er udskrevet. Blinker, når
printeren behandler data. Slukket, når der ikke er data i udskriftsbufferen.
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Bemærk:
❏ Når printeren er i dyb dvaletilstand, er alle indikatorer slukket. Når den er i dyb dvaletilstand, vender printeren

tilbage til klarstatus ved tryk på en vilkårlig knap.

❏ Se “Status- og fejlindikatorer (for AL-M220DN)” på side 78 angående yderligere oplysninger om status for
LED-indikatorer.
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Sådan bruges
betjeningspanelet

Hvornår skal der foretages 
indstillinger på 
betjeningspanelet

Generelt tilsidesætter printerdriverindstillinger de
indstillinger, der foretages vha. betjeningspanelet.
Du skal foretage følgende indstillinger vha.
betjeningspanelet, da disse indstillinger ikke kan
foretages i printerdriveren.

❏ Indstillinger til valg af emuleringstilstande og
IES-tilstand (Intelligent Emulation Switching)

❏ Indstillinger til angivelse af kanal og konfiguration
af interfacet

❏ Indstillinger til angivelse af størrelsen på den
hukommelsesbuffer, der bruges til modtagelse af
data

På AL-M220DN, som ikke har noget LCD-panel, kan
du udføre betjeningspanelindstillingerne vha.
EpsonNet Config. Se “Sådan åbnes betjeningspanelets
menuer (AL-M220DN)” på side 17.

Sådan åbnes betjeningspanelets 
menuer (AL-M320DN/
AL-M310DN)

Bemærk:
Nogle menuer og emner vises kun, når tilhørende
ekstraudstyr er installeret, eller når der er foretaget en
relevant indstilling.

A Tryk på r Højre for at åbne betjeningspanelets
menuer.

B Brug knapperne u Op og d Ned til at rulle
gennem menuerne.

C Tryk på r Højre for at få vist emnerne i en menu.
Afhængigt af menuen viser LCD-panelet et emne
og den aktuelle indstilling adskilt (
YYYY=ZZZZ), eller kun et emne ( YYYY).

D Brug knapperne u Op og d Ned til at rulle
gennem emnerne, eller tryk på knappen
l Venstre for at vende tilbage til det foregående
niveau.

E Tryk på r Højre for at udføre den handling, der
angives af et emne, f.eks. udskrivning af et
konfigurationsstatusark eller nulstilling af
printeren, eller for at få vist tilgængelige
indstillinger for et emne, f.eks. papirstørrelser
eller emuleringstilstande.

Brug knapperne u Op og d Ned til at rulle
gennem tilgængelige indstillinger, og tryk
derefter på knappen r Højre for at vælge en
indstilling og vendte tilbage til det foregående
niveau. Tryk på l Venstre for at vende tilbage til
det foregående niveau uden at ændre
indstillingen.

Bemærk:
❏ Du er nødt til at slukke og tænde for

printeren for at aktivere de indstillinger, som
du ændrede i Network Menu
(NETVÆRKSMENU), USB Menu
(USB-MENU) eller RAM Disk (RAM-disk)
i Setup Menu (INDSTILLINGER).

❏ Knappen OK kan bruges i stedet for knappen
r Højre i trin 3 eller 5.

F Tryk på én eller flere gange på l
Venstre-knappen for at forlade
betjeningspanelets menuer.

Sådan åbnes betjeningspanelets 
menuer (AL-M220DN)

Selvom der ikke er nogen paneler, som kan vise menuer,
kan du udføre indstillinger svarende til
betjeningspanelets menuer fra en computer, som er
tilsluttet til printeren. Du kan udføre indstillingerne
vha. den følgende procedure.
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Fra EpsonNet Config (webversion)

Du kan udføre indstillinger, når printeren er tilsluttet til
netværket.
Metoden til at åbne indstillingsskærmen er vist
nedenfor.

A Tilslut printeren til det samme netværk som din
computer.

Bemærk:
Se de følgende vejledninger angående hvordan
du tilslutter printeren til netværket.

❏ Installationsvejledning

❏ Ark vedrørende IP-adresse- og
adgangskodeopsætning

B Indtast printerens IP-adresse i adressebjælken på
webbrowser.

Fra printerdriveren

Du kan indstille de følgende punkter, som du tror, du vil
anvende ofte, som printerindstillinger, uanset om
printeren er tilsluttet via USB eller et netværk.

- MP Tray Size (MP størrelse) / MP Tray Type
(MP-bakke type)
- Cassette1 Size (Kassette1 størrelse) / Cassette1 Type
(Kassette1 type)
- Density (Tæthed)
- Emphasize Thin Lines (Fremhæv tynde linjer)
- Paper Source (Papirkilde)
- Wide A4 (BRED A4)
- MP Tray Priority (MP-bakke prioritet)
- Page Protect (SIDEBESKYT.)
- Auto Eject Page (AUTOUDSKUB SIDE)
- I/F Time Out (I/F Timeout)
- Size Ignore (IGNORER STØRR.)
- Time Setting (Indst. for klokkeslæt)
- Auto Cont (AUTO FORTSAT)
- Time to Sleep (Tid før dvale)
- Language (Sprog) (Statusark)

Bemærk:
Se de følgende afsnit angående referencer for de
tilsvarende betjeningspanelmenuer.

❏ “Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU)” på
side 28

❏ “Printing Menu (UDSKRIVNINGSMENU)” på
side 29

❏ “Setup Menu (INDSTILLINGER)” på side 21

❏ “Energy Saver Menu (Energisparemenu)” på
side 26

Følg trinene nedenfor for at åbne skærmen og foretage
indstillinger:

A Åbn printerdriveren egenskaber fra Start -
Enheder og printere.

B Klik på fanen Optional Settings (Valgfri
indstillinger) og klik derefter på knappen
Printer Settings (Printerindstillinger).

Bemærk:
Der vises en advarsel, hvis tiden ikke er indstillet efter
anskaffelsen af printeren. Brug Printer Settings
(Printerindstillinger) til at indstille tiden.
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Language (Sprog)

Punkt Forklaring

Language (Sprog) Angiver det sprog, der vises i LCD-panelet (kun AL-M320DN/AL-M310DN) og udskrives på
statusarket.

Indstillinger (standard i fed skrift):

English, Français, Deutsch, Italiano, ESPAÑOL, SVENSKA, Dansk, Nederlands, SUOMI,
Português, Norsk, CATALÀ, , Türkçe, Polski, Ceština, Magyar, , ,

, 

System Information (Systeminformation)

System Information (Systeminformation)

Bemærk:
For at anvende EpsonNet Config med en webbrowser for at bekræfte indstillinger skal du åbne Information > System >
System Information.

Punkt Forklaring

Main Version (Hovedversion) Viser versionen af den firmware, som er installeret på hver enkelt printer.

IPL Version (IPL-version)

MCU Version (MCU-version)

Serial No (Serienr.) Viser serienummeret på hver enkelt printer.

Memory (Hukommelse) Viser mængden af hukommelse på hver enkelt printer.

MAC Address (MAC-adresse) Viser MAC-adressen på hver enkelt printer.

System Report (Systemrapport)

Bemærk:
For at anvende EpsonNet Config med en webbrowser for at udskrive en rapport skal du åbne Information >
Confirmation.

Punkt Forklaring

Print Configuration Status She-
et (Statusark for udskrivnings-
konfig.)

Udskriver et ark, der viser de aktuelle printerindstillinger og det installerede ekstraudstyr.
Dette ark kan bruges til at kontrollere, om ekstraudstyret er installeret korrekt.

Print Supplies Status Sheet
(Statusark for udsk. materialer)

Udskriver et ark med information om forbrugsmaterialer.

Print Usage History Sheet
(Oversigtsark for printerbrug)

Udskriver et ark, der viser en oversigt over brugen af printeren.
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Punkt Forklaring

Reserve Job List (RESERVEJOB-
LISTE) (kun AL-M320DN/
AL-M310DN)

Udskriver en liste over reserverede job, der er gemt i printerens hukommelse.

Dette punkt er kun tilgængeligt, når jobbene er gemt med funktionen Quick Print Job
(HURTIGT UDSKRIFTSJOB).

Network Status Sheet (NET-
VÆRKSSTATUSARK)

Udskriver et ark, der viser arbejdsstatus for netværket.

Dette punkt er kun til rådighed, når indstillingen Network I/F (NETVÆRKS-I/F) i
Network Menu (NETVÆRKSMENU) er indstillet til On (Til).

PS3 Font List (PS3-FONTPRØ-
VE)

Udskriver en prøve på de skrifttyper, der er tilgængelige for den valgte printeremulering.

PCL Font Sample (PCL-FONT-
PRØVE)

ESCP2 Font Sample (ESC/
P2-FONTPRØVE)

FX Font Sample (FX-FONTPRØ-
VE)

I239X Font Sample
(I239X-FONTPRØVE)

Machine Status (Maskin-status)

Bemærk:
For at anvende EpsonNet Config med en webbrowser for at udføre indstillinger skal du åbne Information > System >
Machine status.

Punkt Forklaring

Toner (TONER) Antallet af asterisker (*) mellem “E” og “F” angiver den resterende levetid for
forbrugsvarer. Hvis der anvendes en ikke-original udskiftningsdel, vises “?” i stedet for
indikatoren.Fuser Unit Life (Fiks.enhed, le-

vetid) (Kun AL-M320DN)

Maintenance Unit A Life
(Vedl.enhed A, levetid) (kun
AL-M320DN/AL-M310DN)

Maintenance Unit B Life
(Vedl.enhed B, levetid) (kun
AL-M320DN/AL-M310DN)

Total Pages (ANTAL SIDER) Viser det samlede antal sider, der er udskrevet med printeren.

Quick Print JobMenu (LYNUDSKRIFT JOBMENU) (kun AL-M320DN/
AL-M310DN)

Denne menu giver mulighed for at udskrive eller slette udskriftsjob, som var gemt i printerens hukommelse med
funktionen Hurtigt udskriftsjob (Udskriv job igen, Kontroller job) i printerdriverens Reserver job-funktion. Se“Brug
af funktionen Reservér job (AL-M320DN/AL-M310DN)” på side 57 for at få vejledning i brugen af denne menu.
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ConfidentialJobMenu (FORTROLIG JOBMENU) (kun AL-M320DN/
AL-M310DN)

Denne menu giver mulighed for at udskrive eller slette udskriftsjob, der er gemt i printerens hukommelse med
funktionen Fortroligt job i printerdriverens Reserver job-funktion. Du skal indtaste den korrekte adgangskode for at
få adgang til disse data. Se “Brug af funktionen Reservér job (AL-M320DN/AL-M310DN)” på side 57 for at få
vejledning i brugen af denne menu.

Common Settings (Alm. indstillinger)

Setup Menu (INDSTILLINGER)

Bemærk:
For at anvende EpsonNet Config med en webbrowser for at udføre indstillinger skal du åbne Configuration > Common
Settings > Setup Menu.

Punkt Forklaring

I/F Time Out (I/F Timeout) Angiver den tid i sekunder, der går før timeout, når interfaces omskiftes automatisk. Tiden,
før et timeout opstår, er den tid der går fra det tidspunkt, hvor der ikke modtages data fra
et interface til tidspunktet for omskiftning af interfacet. Hvis printeren har et udskriftsjob,
når interfacet omskiftes, udskriver printeren udskriftsjobbet.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0, 5 ... 60 ... 300 i intervaller på 1

MP Tray Priority (MP-bakke pri-
oritet)

Denne indstilling fastlægger, om MP-bakken har højeste eller laveste prioritet, når der er
valgt Auto som Paper Source (Papirkilde)-indstilling i printerdriveren. Når der er valgt
Normal (NORMAL) (standard) som MP Tray Priority (MP-bakke prioritet), har
MP-bakken højeste prioritet som papirkilde. Hvis du vælger Last (SIDST), har
MP-bakken laveste prioritet.

Cassette Order (Kassetteræk-
kefølge) (kun AL-M320DN/
AL-M310DN)

Angiver kassetterækkefølgen for papirindføring, når indstillingen af printerdriverens
Paper Source (Papirkilde) er Auto Select (Automatisk valg).

Indstillinger:

Top>Bottom (Top>bund), Bottom>Top (Bund>top)

Manual Feed (MAN FØDN) Giver dig mulighed for at vælge manuel arkfødning for MP-bakken.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), 1st Page (1ste side), EachPage (Hver side)

Copies (ANTAL KOPIER) Angiver antallet af kopier til udskrivning, fra 1 til 999.

Duplex (Dupleks) Aktiverer eller deaktiverer dupleksudskrivning. Det giver mulighed for at udskrive på
begge sider af et ark.

Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirstørrelser, som der
er dupleksudksrivning til rådighed for.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)
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Punkt Forklaring

Binding (INDBIND.) Angiver indbindingsretning for udskriften.

Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirstørrelser, som der
er dupleksudksrivning til rådighed for.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Long Edge (LANG KANT), Short Edge (KORT KANT)

Start Page (STARTSIDE) Angiver om dupleksudskrivningen starter på for- eller bagsiden af arket.

Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirstørrelser, som der
er dupleksudksrivning til rådighed for.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Front (FØRSTE), Back (SIDSTE)

Skip Blank Page (SKIP BLANK
SIDE)

Gør det muligt at springe blanke sider over under udskrivning.

Denne funktion er kun tilgængelig for ESCP2-, FX- eller I239X-tilstand.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Auto Eject Page (AUTOUD-
SKUB SIDE)

Angiver om papiret skal skubbes ud, når den grænse, der er angivet i I/F Time Out (I/F
Timeout)-indstillingen, er nået. Standarden er Off (Fra), hvilket betyder, at papiret ikke
skubbes ud, når grænsen for timeout er nået.

Denne funktion er ikke tilgængelig i PS3 og PCL.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Size Ignore (IGNORER STØRR.) Hvis du vil ignorere en papirstørrelsesfejl, skal du vælge On (Til). Når du aktiverer denne
indstilling, bliver printeren ved med at udskrive, selvom udskriftsstørrelsen går ud over
udskriftsområdet for den angivne papirstørrelse. Dette kan forårsage udtværing pga. den
toner, der ikke overføres korrekt på papiret. Når denne indstilling er deaktiveret, stopper
printeren udskrivningen, når der opstår en papirstørrelsesfejl.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Auto Cont (AUTO FORTSAT) Når denne indstilling aktiveres, fortsætter printeren automatisk udskrivningen efter en vis
tid, hvis en af følgende fejl opstår: Set Paper (PAPIROPSÆT), Print Overrun
(UDSKRIFTSOVERLØB) eller Memory Overflow (HUKOMMELSESOVERLØB). Når denne
indstilling er deaktiveret, skal du trykke på OK for at fortsætte udskrivningen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)
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Punkt Forklaring

Page Protect (SIDEBESKYT.) Tildeler ekstra printerhukommelse til udskrivning af data i modsætning til modtagelse af
dem. Det kan være nødvendigt at aktivere denne indstilling, hvis du udskriver en meget
kompleks side. Hvis fejlmeddelelsen Print Overrun (UDSKRIFTSOVERLØB) vises i
LCD-panelet (AL-M320DN/AL-M310DN) eller på computerskærmen under udskrivning,
skal du aktivere indstillingen og udskrive dataene igen. Dette reducerer mængden af den
hukommelse, der er reserveret til databehandling, så det kan tage computeren længere
tid at sende udskriftsjobbet, men du får mulighed for at udskrive komplekse job. Page
Protect (SIDEBESKYT.) virker normalt bedst, når der er valgt Auto.

Bemærk:
❏ Ændring af Page Protect (SIDEBESKYT.)-indstillingen omkonfigurerer

printerens hukommelse, hvilket medfører at indlæste skrifttyper slettes.

❏ Denne funktion er kun tilgængelig for ESCP2-, FX- eller I239X-tilstand.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Auto, On (Til)

A4/LT Auto Switching (A4/LT
aut. skift)

Hvis der er valgt LT->A4 (LT->A4) (eller A4->LT (A4->LT)), hvis papirstørrelsen letter
(eller A4) er valgt til udskrivning, men der ikke er nogen papirkilde indstillet til letter (eller
A4), udskrives udskrifterne på A4 (eller Letter).

Hvis der er valgt A4<->LT (A4<->LT), hvis papirstørrelsen A4 eller letter er valgt til
udskrivning, men der ikke er nogen papirkilde indstillet til den valgte papirstørrelse,
udskrives udskrifterne på den alternative papirstørrelse. (A4 for letter eller letter for A4)

Indstillinger (standard i fed skrift):

LT->A4 (LT->A4), A4->LT (A4->LT), A4<->LT (A4<->LT), Off (Fra)

LCD Contrast (LCD-kontrast)
(AL-M320DN/AL-M310DN)

Justerer kontrasten i LCD-panelet. Brug knapperne u Op og d Ned til at indstille
kontrasten mellem 0 (laveste kontrast) og 15 (højeste kontrast).

Indstillinger (standard i fed skrift):

0 ... 7 ... 15

LCD Backlight (Back Light)
(AL-M320DN/AL-M310DN)

Hvis der er valgt Auto, lyser LCD-baggrundsbelysningen. Det slukker endvidere i dyb
dvaletilstand. Hvis der er valgt Off (Fra), er LCD-baggrundsbelysningen altid slukket.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Auto, Off (Fra)

RAM Disk (RAM-disk)
(AL-M320DN/AL-M310DN)

Angiver den RAM-diskstørrelse, der er til rådighed for funktionen Reservér job.

Når denne indstilling ændres, træder indstillingen i kraft efter en varmstart, eller når der
tændes for strømmen igen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), Normal (NORMAL), Maximum (MAXIMUM)

Convert to Simplex (Konv. til
simpleks)

I dupleksudskrivningstilstanden angiver det, om den sidste side i et job skal udskrives i
én-side udskrivningstilstand. Indstilling af Odd Page (Ulige side) eller 1 Page (1
side) kan forhindre den sidste side i at blive udskrevet på en uventet side, når du
udskriver på fortrykt papir eller forhullet papir.

❏ Odd Page (Ulige side): 1-sides job eller den sidste side i et job med et ulige antal sider
udskrives i én-side udskrivningstilstand.

❏ 1 Page (1 side): 1-sides job udskrives i én-side udskrivningstilstand.

❏ Off (Fra): Den sidste side i alle job (herunder 1-sides job eller job med et ulige antal
sider) udskrives i dupleksudskrivningstilstand.
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Punkt Forklaring

Confirm Media Type (Kontrol-
ler medietype)

Viser en meddelelse når papirtypen i bakken, som er valgt til udskrivning, afviger fra den,
som er valgt på Paper Type (Papirtype) i printerdriveren.

Indstillinger (standard i fed skrift):

No (Nej), Yes (Ja)

Cassette Warning (Kassettead-
varsel) (AL-M320DN/
AL-M310DN)

Indstiller, om der skal vises meddelelser i de følgende situationer, når der er blevet tilføjet
kassetter.
- Der er ikke indsat nogen anden kassette end den nederste bakke
- En anden kassette end den nederste bakke er løbet tør for papir

❏ Off (Fra): Viser ikke

❏ Warning (Advarsel): Angiver, at der ikke er noget papir

❏ Warning & Error (Advarsel & fejl): Først vises der en meddelelse, som
indikerer, at du skal kontrollere forholdene for kassetterne. Når udskriftsdataene er
modtaget, viser den, at kassetten er blevet trukket ud, og printeren stopper
betjeningen.

Job Information (Jobinforma-
tion) (M320DN/M310DN)

Vælger det mønster, som jobinformationen vises i på betjeningspanelet.
Hvis der er valgt Off (Fra), vises der ikke noget jobinformation på betjeningspanelet,
selv hvis der trykkes på knappen Pause/Frigør for at annullere eller springe et job over.

Hvis der vælges Norsk, CATALÀ, , Türkçe, ,  eller  som
Language (Sprog), når printeren tændes for første gang, efter du har anskaffet den, er
standardværdien Off (Fra). Hvis der vælges et andet sprog, er standardværdien
Display Pattern 1 (Vis mønster 1).

Vælg ikke Display Pattern 1 (Vis mønster 1) når de følgende sprog er valgt som
Language (Sprog): Norsk, CATALÀ, , Türkçe, , , 

Indstillinger:

Display Pattern 1 (Vis mønster 1), Display Pattern 2 (Vis mønster 2), Off (Fra)

Local Time Diff. (Lokal tidsfor-
kel)

Angiver den aktuelle dato og klokkeslæt ved at indtaste tidsforskellen i forhold til
Greenwich Mean time.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-14:00 … 0:00 … +14:00

Time Setting (Indst. for klokke-
slæt)

Angiver den aktuelle dato og klokkeslæt ved direkte indtastning.

Indstillinger:

2010/ 01/01 00:00 til 2098/12/31 23:59

Date Format (Datoformat) Angiver formatet for visning af datoen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

DD/MM/YY, MM/DD/YY, YY/MM/DD
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USB Menu (USB-MENU)

Bemærk:
❏ Når et punkt i menuen ændres, træder indstillingen i kraft efter en varmstart, eller når der tændes for strømmen

igen. Dette afspejles i statusarket, men den faktiske ændring træder i kraft efter en varmstart, eller når der tændes
for strømmen igen.

❏ For at anvende EpsonNet Config med en webbrowser for at udføre indstillinger skal du åbne Configuration >
Common Settings > USB Menu.

Punkt Forklaring

USB I/F Gør det muligt at aktivere eller deaktivere USB-interfacet.

Indstillinger (standard i fed skrift):

On (Til), Off (Fra)

USB Speed (USB hastighed) Gør det muligt at vælge driftstilstand for USB-interfacet. Det anbefales at vælge HS. Vælg
FS, hvis HS ikke virker på computersystemet.

Indstillinger (standard i fed skrift):

HS, FS

Buffer Size (BUFFERSTR.) Fastlægger den mængde hukommelse, der skal bruges til modtagelse og udskrivning af
data.

Bemærk:
❏ For at aktivere indstillingerne for Buffer Size (BUFFERSTR.), skal du slukke

printeren i mere en fem sekunder og derefter tænde den. Eller du kan udføre Reset
All (NULSTIL ALLE) som forklaret i Reset Menu (Nulstillingsmenu).

❏ Nulstilling af printeren sletter alle udskriftsjob. Kontroller, at Ready
(KLAR)-lampen ikke blinker, når du nulstiller printeren.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Normal (NORMAL), Maximum (MAXIMUM), Minimum (MINIMUM)

Network Menu (NETVÆRKSMENU)

Se Netværksvejledning vedrørende de enkelte indstillinger.

Bemærk:
❏ For at udføre IP-adresseindstillinger for den første opsætning for AL-M220DN skal du installere EpsonNet Config

for Windows eller for Mac OS X. Bemærk at du ikke kan udføre IP-adresseindstillinger vha. EpsonNet Config på en
webbrowser for den første opsætning. For yderligere oplysninger skal du se Ark vedrørende IP-adresse- og
adgangskodeopsætning og Netværksvejledning.

❏ Når et punkt i menuen ændres, træder indstillingen i kraft efter en varmstart, eller når der tændes for strømmen
igen. Dette afspejles i statusarket, men den faktiske ændring træder i kraft efter en varmstart, eller når der tændes
for strømmen igen.
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Energy Saver Menu (Energisparemenu)

Bemærk:
For at anvende EpsonNet Config med en webbrowser for at udføre indstillinger skal du åbne Configuration > Common
Settings > Energy Saver Menu.

Punkt Forklaring

Time to Sleep(Auto) (Tid før
dvale(Auto))

Når denne indstilling er indstillet til Enable (Aktiver), bestemmer printeren
automatisk tiden for at gå i dyb dvaletilstand baseret på printerens betjeningshistorik.
Bemærk, at hvis der er valgt Enable (Aktiver), ignoreres indstillingerne Time to
Sleep (Tid før dvale) og Eco Fuser.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Enable (Aktiver), Disable (Deaktiver)

Time to Sleep (Tid før dvale) Angiver den tid, der går, før printeren går ind i dyb dvaletilstand, hvis der ikke trykkes på en
knap, og der ikke er job til udskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0Min*, 1Min, 3Min, 5Min, 15Min, 30Min, 60Min, 120Min

* Standardindstillingen er 1Min for visse produkter.

Power Off If Inactive (Sluk hvis
inaktiv) (Strømafbrydningstil-
stand)

Når denne indstilling indstilles til On (Til), slukker printeren automatisk på det
tidspunkt, der er angivet i indstillingen Time to Off (Tid til sluk). Hvis der vælges
EU som Region Setting (Områdeindstilling), når printeren tændes for første gang,
efter du har anskaffet den, er standardværdien Off (Fra). Hvis der vælges et andet
område, er standardværdien Off (Fra).

Bemærk:
Printeren går ikke ind i strømafbrydningstilstand, hvis den modtager eller sender
data.

Printeren forlader strømafbrydningstilstanden, når der tændes på hovedafbryderen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

On (Til), Off (Fra)

Time to Off (Tid til sluk) (inaktiv) Angiver den tid, der går, før printeren går ind i strømafbrydningstilstand, hvis der ikke
trykkes på en knap, og der ikke er job til udskrivning.

Bemærk:
Du kan justere tiden, inden der anvendes strømstyring. Enhver forøgelse vil påvirke
produktets energieffektivitet. Tænk venligst på miljøet inden der udføres nogen
ændringer.

Indstillinger:

120Min, 180Min, 240Min, 360Min, 480Min

Power Off If Disconnect (Sluk
hvis afbryd)

Når disse indstillinger er aktiveret, går printeren ind i strømafbrydningstilstand, når den
detekterer, at der ikke har været nogen interface i brug i over 30 minutter.

Tilstande hvori interface ikke er til rådighed:
- Når der ikke er tilsluttet noget kabel til interfacet
- Når panelindstillinger ikke anvender interface
- Når hub og tilsluttede computere er slukket

Indstillinger:

On (Til), Off (Fra)
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Sleep Schedule Menu

Bemærk:
Du er nødt til at anvende EpsonNet Config med en webbrowser for at nulstille historikken, da dette punkt ikke vises på
betjeningspanelet. Se Netværksvejledningen angående proceduren for adgang til EpsonNet Config med en webbrowser.

Punkt Forklaring

Reset Operate History Nulstiller printeren betjeningshistorik, der er baseret på Time to Sleep(Auto) (Tid
før dvale(Auto)-beregningen.

Sleep Schedule Indstiller en starttid og et dvalemønster for op til fem tidsperioder i løbet af dagen. Sleep
Pattern-valgmulighederne er som følger:

❏ On: Går i dyb dvaletilstand i overensstemmelse med indstillingerne Time to
Sleep(Auto) (Tid før dvale(Auto)) eller Time to Sleep (Tid før
dvale).

❏ Quick: Går i dyb dvaletilstand så hurtigt som muligt.

Bemærk:
Se “Oprettelse af en ugentlig dvaletidsplan” på side 61 angående et billede af disse
indstillinger.

Excluded Day Angiver en særlig dato, for hvorpå dvalemønstret for en anden dag skal anvendes, og
angiver dagen i op til to dage. Hver specificeret datoindstilling er gyldig én gang inden for
hver kommende specificerede dato.

Sleep Status Viser statussen for dvaleindstillingerne for én uge startende fra den nuværende dag. For
eksempel efter Time to Sleep(Auto) (Tid før dvale(Auto)) er indstillet til Enable
(Aktiver), kan du kontrollere, om hver enkelt tid før dvale-værdi, baseret på
betjeningshistorikken, er blevet beregnet eller stadig er ved at blive klargjort.

Reset Menu (Nulstillingsmenu)

Punkt Forklaring

Clear Warning (Nulstil advar-
sel)

Nulstiller advarsler med undtagelse af dem, der skyldes forbrugsvarer eller obligatoriske
udskiftningsdele.

Clear All Warnings (Nulstil alle
adv.)

Nulstiller alle advarsler, som vises på LCD-panelet eller med LED-indikatorerne.

Reset All (NULSTIL ALLE) Stopper udskrivning og sletter printerhukommelsen. Udskriftsjob modtaget fra alle
interfaces slettes. Nulstiller også levetidstællerne for vedligeholdelsesenhederne A og B.

Bemærk:
Når der udføres en Reset All (NULSTIL ALLE), slettes udskriftsjob modtaget fra
alle interfaces. Pas på, at du ikke afbryder andres job.

Reset Maintenance A Counter
(Nulstil vedl. A tæller)

Nulstil levetidstælleren for vedligeholdelsesenheden når du udskifter
vedligeholdelsesenheden. Se den dokumentation som følger med
vedligeholdelsesenheden angående instruktioner om udskiftning af
vedligeholdelsesenheden.

Bemærk:
Efter udførsel af Reset Maintenance Counter A (Nulstil vedl. Tæller A)
eller Reset Maintenance Counter B (Nulstil vedl. Tæller B), genstarter
printeren automatisk. Pas på, at du ikke afbryder andres job.

Reset Maintenance B Counter
(Nulstil vedl. B tæller)
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Printer Settings (Printerindstillinger)

Bemærk:
❏ Indstillingerne i Printing Menu (UDSKRIVNINGSMENU) tilsidesættes af indstillingerne udført i printerdriveren

fra Udskrivningsindstillinger.

❏ Du kan også indstille punkter i Printing Menu (UDSKRIVNINGSMENU) fra Printer Settings
(Printerindstillinger) > Valgfri indstillinger > Printer Settings (Printerindstillinger).

Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU)

Punkt Forklaring

Paper Size Warning (Advarsel
papirstr.) (AL-M320DN/
AL-M310DN)

Specificerer de bakker, som behøver en meddelelse for at bekræfte, at papirstørrelsen i
bakken matcher indstillingerne på betjeningspanelet. Denne advarselsmeddelelse vises
på betjeningspanelet, når du lægger papir i MP-bakken, og når du lukker en papirkassette.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), Cassette (Kassette), Cassette & MP (Kassette & MP), MP Tray (MP-bakke)

Size Warning Timeout (Time-
out str.advarsel) (AL-M320DN/
AL-M310DN)

Angiv længden for tiden indtil Paper Size Warning (Advarsel
papirstr.)-meddelelsen slås fra.

Indstillinger (standard i fed skrift):

5 sec (5 sekund), 10 sec (10 sekund)

MP Tray Size (MP størrelse) Angiver den papirstørrelse, som er lagt i MP-bakken.
Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirstørrelser, som er til
rådighed.

MP Tray Type (MP-bakke type) Angiver den papirtype, som er lagt i MP-bakken.
Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirtyper, som er til
rådighed.

Cassette1 Size (Kassette1 stør-
relse)

Angiver den papirstørrelse, der er lagt i standardpapirkassetten.
Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirstørrelser, som er til
rådighed.

Cassette1 Type (Kassette1 ty-
pe)

Angiver den papirtype, der er lagt i standardpapirkassetten.
Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirtyper, som er til
rådighed.

Cassette2 Size (Kassette2 stør-
relse)/Cassette3 Size (Kasset-
te3 størrelse)

(kun AL-M320DN/
AL-M310DN)

Angiver den papirstørrelse, der er lagt i papirkassetten (ekstraudstyr).
Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirstørrelser, som er til
rådighed.

Cassette2 Type (Kassette2 ty-
pe)/Cassette3 Type (Kassette3
type)

(Kun AL-M320DN/
AL-M310DN)

Angiver den papirtype, der er lagt i papirkassetten (ekstraudstyr).
Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirtyper, som er til
rådighed.
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Punkt Forklaring

MP Tray AutoSel (MP-bakke
aut. valg)/Cassette1 AutoSel
(Kassette1 aut. valg)/Cassette2
AutoSel (Kassette2 aut. valg)*/
Cassette3 AutoSel (Kassette3
aut. valg)*

* Kun AL-M320DN/
AL-M310DN

Angiver, om bakken kan vælges til udskrivning, når Papirkilde er valgt for Automatisk valg
i printerdriveren.

Indstillinger (standard i fed skrift):

On (Til), Off (Fra)

Printing Menu (UDSKRIVNINGSMENU)

Punkt Forklaring

Page Size (SIDESTØRRELSE) Angiver sidestørrelsen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

A4, A5, A6, B5, LT, HLT, LGL, GLT, GLG, EXE, F4, MON, C10, DL, C5, C6, IB5, CTM*

* Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående de papirstørrelser, som er
til rådighed for CTM.

Wide A4 (BRED A4) Når der vælges On (Til), reduceres venstre og højre margen til 3,4 mm.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Media Type (Medietype) Angiver papirtypen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Unspecified (Uspecificeret), Plain (Normal), SemiThk (Halvtyk), Preprinted (Fortrykt),
Letterhead (Brevhoved), Recycled (Genbrugsp.), Color (Farve), Transparency (Transprt.),
Labels (Etiketter), Thick (SVÆRT), ExtraThk (extra tyk), SuperThk (Supertyk), Thin (Tynd),
Envelope (Kuvert), Special

Page Side (Papirark) Angiver 2-sidet udskrivning manuelt. Vælg Back (SIDSTE) når du udskriver på bagsiden
af papiret.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Front (FØRSTE), Back (SIDSTE)

Paper Source (Papirkilde) Angiver om papiret skal indføres i printeren fra MP-bakken, standardpapirkassetten
(Kassette1) eller papirkassetteenheden (ekstraudstyr) (Kassette 2/3/4/5).

Hvis du vælger Auto, indføres papiret fra den papirkilde, der indeholder papir, der passer
til Paper Size (Papirstr.)-indstillingen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Auto, MP Tray (MP-bakke), Cassette1 (Kassette1), Cassette2 (Kassette2)*, Cassette3
(Kassette3)*

* Kun for AL-M320DN/AL-M310DN

Orientation (RETNING) Angiver, om siden udskrives i stående eller liggende retning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Port (STÅENDE), Land (LIGGEND)
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Punkt Forklaring

Resolution (OPLØSNING) Angiver udskrivningsopløsningen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

300, 600, 1200

RITech Når RITech (Resolution Improvement Technology (Teknologi til forbedring af opløsning))
aktiveres, opnås der blødere og skarpere linjer, tekst og grafik.

Indstillinger (standard i fed skrift):

On (Til), Off (Fra)

Toner Save (SPAR PÅ TONER) Når denne indstilling er valgt, sparer printeren toner ved at erstatte de sorte inde i tegn
med en grå skygge. Karakterernes omrids er i fuldt sort langs højre og nederste kant.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Density (Tæthed) Angiver udskrivningstætheden. Udskriftet bliver mørkere, efterhånden som værdien
forøges.

Indstillinger (standard i fed skrift):

1, 2, 3, 4, 5

Fremhæv tynde linjer Justerer vægten af tynde linjer, så de udskrives tydeligt. Resultaterne af rettelsen varierer
afhængigt af programsoftwaren.

More (Mere): Gør tynde linjer endnu lettere at se (gør dem tykkere) end Emphasize
(Forstør), og udskriver dem derefter

Emphasize (Forstør): Gør tynde linjer lettere at se (gør dem tykkere), og udskriver dem
derefter

Off (Fra): Udskriver uden at forstøre tynde linjer

Top Offset (AFST. TOP) Foretager fine justeringer af den lodrette udskrivningsposition på siden.

cVigtigt:
Kontroller, at udskriften ikke går ud over kanten af papiret. Det kan beskadige
printeren.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-99,0 ... 0.0 ... 99,0 mm i intervaller på 0,5 mm

Left Offset (AFST. V) Foretager fine justeringer af den vandrette udskrivningsposition på siden.

cVigtigt:
Kontroller, at udskriften ikke går ud over kanten af papiret. Det kan beskadige
printeren.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-99,0 ... 0.0 ... 99,0 mm i intervaller på 0,5 mm

T Offset B (B AFST.TOP) Juster den lodrette udskrivningsposition på bagsiden af papiret ved udskrivning på
begge sider. Brug denne indstilling, hvis udskriften på bagsiden ikke er som forventet.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-99,0 ... 0.0 ... 99,0 mm i intervaller på 0,5 mm
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Punkt Forklaring

L Offset B (B AFST. V) Juster den vandrette udskrivningsposition på bagsiden af papiret ved udskrivning på
begge sider. Brug denne indstilling, hvis udskriften på bagsiden ikke er som forventet.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-99,0 ... 0.0 ... 99,0 mm i intervaller på 0,5 mm

Low Speed Mode (Lav hastig-
hed)

Når denne tilstand er valgt, er udskrivningshastigheden langsom.

Den langsomme udskrivning forventes at give følgende effekter:

- forbedrer fastgørelsesfejl.
- dæmper mekaniske lyde.
- reducerer indføringsproblemer af tykt papir.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Emulation Menu (EMULERINGSMENU)

Punkt Forklaring

USB/Network (NETVÆRK) Angiver emuleringstilstanden for hvert enkelt interface.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Auto, ESCP2, FX, I239X, PS3, PCL

PCL Menu (PCL-MENU)

Punkt Forklaring

FontSource (FONTKILDE) Indstiller standardskrifttypekilden.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Resident (INDBYGGET), Download (INDLÆST)*

* Kun tilgængelig, når indlæste skrifttyper er tilgængelige.

Font Number (FONTNUMMER) Indstillinger standardskrifttypenummeret for standardskrifttypekilden. Det tilgængelige
nummer afhænger af de foretagne indstillinger.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0… 65535 (afhænger af dine indstillinger)

Pitch (TEGNBR.) Angiver standardskrifttypepitch, hvis skrifttypen er skalerbar og for skrifttyper med fast
pitch. Dette emne vises muligvis ikke afhængigt af indstillingerne FontSource
(FONTKILDE) eller Font Number (FONTNUMMER).

Indstillinger (standard i fed skrift):

0,44 … 10.00 … 99,99 cpi (tegn pr. tomme) i intervaller på 0,01 cpi

Height (PUNKTSTR.) Angiver standardskrifttypehøjden hvis skrifttypen er skalerbar og proportional. Dette
emne vises muligvis ikke afhængigt af indstillingerne FontSource (FONTKILDE) eller
Font Number (FONTNUMMER).

Indstillinger (standard i fed skrift):

4,00 … 12.00 … 999,75 pt i intervaller på 0,25 pt
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Punkt Forklaring

SymSet (SYMSÆT) Vælger standardsymbolsættet. Hvis den skrifttype, du har valgt i FontSource
(FONTKILDE) og Font Number (FONTNUMMER) ikke er til rådighed i den nye SymSet
(SYMSÆT)-indstilling, erstattes indstillingerne FontSource (FONTKILDE) og Font
Number (FONTNUMMER) automatisk med standardværdien, IBM-US.

Indstillinger (standard i fed skrift):

IBM-US, Roman-8, Roman-9, ECM94-1, 8859-2 ISO, 8859-9 ISO, 8859-10 ISO, 8859-15 ISO,
PcBlt775, IBM-DN, PcMultiling, PcE.Europe, PcTk437, PcEur858, Pc1004, WiAnsi,
WiE.Europe, WiTurkish, WiBALT, DeskTop, PsText, VeInternati, VeUS, MsPublishin, Math-8,
PsMath, VeMath, PiFont, Legal, UK (U.K.) , ANSI ASCII, Swedis2, Italian, Spanish, German,
Norweg1, French2, Windows, McText, Hebrew7, 8859-8 ISO, Hebrew8, Arabic8, OCR A,
OCR B, Pc866Cyr, Pc866Ukr, WinCyr, ISOCyr, Pc8Grk, Pc851Grk, WinGrk, ISOGrk, Greek8,
Pc862Heb, Pc864Ara, HPWARA

Form (FORMAT) Vælger antallet af linjer for den valgte papirstørrelse og retning. Dette forårsager også en
ændring af linjeafstanden (VMI), og den nye VMI-værdi gemmes i printeren. Dette
betyder, at senere ændringer af indstillingerne Paper Size (SIDESTØRRELSE) og
Orientation (RETNING) medfører ændringer i Form (FORMAT)-værdien baseret på
den gemte VMI.

Indstillinger (standard i fed skrift):

5 … 64 … 128 linjer

CR Function (Returfunktion) Disse funktioner er inkluderet med henblik på brugere af bestemte operativsystemer,
f.eks. UNIX.

Indstillinger (standard i fed skrift):

CR (R), CR+LF (R+LS)

LF Function (Linjeskiftfunkti-
on)

Disse funktioner er inkluderet med henblik på brugere af bestemte operativsystemer,
f.eks. UNIX.

Indstillinger (standard i fed skrift):

LF (LS), CR+LF (R+LS)

Tray Assign (Bakketildeling) Ændrer tildelingen for kommandoen til valg af papirkilde. Når der er valgt 4, indstilles
kommandoerne som kompatible med HP LaserJet 4. Når der er valgt 4K, indstilles
kommandoerne som kompatible med HP LaserJet 4000, 5000 og 8000. Når der er valgt 5S,
indstilles kommandoerne som kompatible med HP LaserJet 5S.

Indstillinger (standard i fed skrift):

4K, 5S, 4

PS3 Menu (PS3-MENU)

Punkt Forklaring

Error Sheet (FEJLRAPPORT) Når du vælger On (Til), udskriver printeren et fejlark, når der opstår en fejl i PS3-tilstand,
eller når den PDF-fil, du prøver at udskrive, ikke er en understøttet version.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)
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Punkt Forklaring

Binary (Binær) Angiver dataformatet. Vælg On (Til) for binære data, og vælg Off (Fra) for ASCII-data.

Bemærk:
Binær kan kun bruges ved en netværksforbindelse. For at bruge de binære data skal du
sikre dig, at dit program understøtter binære data, og at Send CTRL-D før hvert job
og Send CTRL-D efter hvert job er indstillet til Nej. Når denne indstilling er sat til On
(Til), kan du bruge TBCP (Tagged binary communication protocol) i
printerdriverens indstillinger.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

PDF Page Size (PDF-sidestr.) Angiver sidestørrelsen, når du sender PDF-filbiblioteket fra en computer eller en anden
enhed. Hvis der er valgt Auto, fastlægges papirstørrelse på basis af størrelsen af den først
udskrevne side.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Auto, A4, A5, A6, B5, LT, HLT, LGL, GLT, GLG, EXE, F4, MON, C10, DL, C5, C6, IB5

ESCP2 Menu (ESC/P2-MENU)

Punkt Forklaring

Font (FONT) Vælger skrifttypen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Courier, Prestige, Roman, Sans serif, Roman T, Orator S, Sans H, Script, OCR A, OCR B

Pitch (TEGNBR.) Vælger pitch (vandret afstand) for skrifttypen i fast pitch målt i (tegn pr. tomme). Du kan
også vælge proportional afstand.

Indstillinger (standard i fed skrift):

10cpi (10TEGN/"), 12cpi (12TEGN/"), 15cpi (15TEGN/"), Prop. (PROP.)

Condensed (SAMMENTRUK-
KET)

Aktiverer eller deaktiver sammentrækning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

T.Margin (TOPMARG.) Indstiller afstanden fra toppen af siden til bunden af den første linje, der kan udskrives.
Afstanden måles i tommer. Jo mindre værdien er, jo nærmere er den udskrivbare linje
toppen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0,40 ... 0.50 ... 1,50 tomme i intervaller på 0,05-tomme

Text (TEKST) Indstiller sidelængden i linjer. Denne indstilling er baseret på, at en linje er 1 pica (1/6
tomme). Hvis du ændrer indstillingerne Orientation (RETNING), Page Size
(SIDESTØRRELSE) eller T.Margin (TOPMARG.), vender sidelængdeindstillingen
automatisk tilbage til standard for hver papirstørrelse.

Indstillinger (standard i fed skrift):

1 ... 66 Lines (LINIER)
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Punkt Forklaring

CGTable (TEGNTAB) Brug tegngeneratortabellen (CG) til at vælge grafiktegntabel eller kursivtabel.
Grafiktabellen indeholder grafiktegn til udskrivning af linjer, hjørner, skyggede områder,
internationale tegn, græske tegn og matematiske symboler. Hvis du vælger Italic,
defineres den øverste halvdel af tegntabellen som kursivtegn.

Indstillinger (standard i fed skrift):

PcUSA, Italic, PcMultilin, PcPortugue, PcCanFrenc, PcNordic, PcTurkish2, PcIcelandic,
PcE.Europe, BpBRASCII, BpAbicomp, Roman-8, PcEur858, ISO Latin1, 8859-15 ISO,
PcSl437,PcTurkish1, 8859-9 ISO, Mazowia, CodeMJK, PcGk437, PcGk851, PcGk869, 8859-7
ISO, PcCy855, PcCy866, PcUkr866, PcLit771, Bulgarian, Hebrew7, Hebrew8, PcHe862,
PcAr864, PcAr864Ara, PcAr720, PcLit774, Estonia, ISO Latin2, PcLat866

Country (LAND) Brug denne indstilling til at vælge et af de femten internationale symbolsæt. Se
Skrifttypevejledning for at få eksempler på tegn i hvert lands symbolsæt.

Indstillinger (standard i fed skrift):

USA, France (Frankrig), Germany (Tyskland), UK (U.K.), Denmark (Danmark), Sweden
(Sverige), Italy (Italien), Spain1 (Spanien1), Japan, Norway (Norge), Denmark2
(Danmark2), Spain2 (Spanien2), LatinAmeric (Latinamerika), Korea, Legal

Auto CR (Aut. retur) Angiver om printeren udfører en vognretur/et linjeskift (CR-LF), når printerens position
går ud over højre margen. Hvis du vælger Off (Fra), udskriver printeren ikke tegn ud
over højre margen og udfører ikke et linjeskift, før den modtager et vognreturtegn. Denne
funktion styres automatisk af de fleste programmer.

Indstillinger (standard i fed skrift):

On (Til), Off (Fra)

Auto LF (AUTOLINIEFREMF.) Hvis du vælger Off (Fra), sender printeren ikke en automatisk linjeskiftkommando (LF)
ved hver vognretur (CR). Hvis der er valgt On (Til), sendes der en linjeskiftkommando
ved hver vognretur. Vælg On (Til), hvis tekstlinjerne overlapper.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Bit Image (BITGRAFIK) Printeren er i stand til at emulere de grafiktætheder, der indstilles med
printerkommandoerne. Hvis du vælger Dark (MØRK), er bit-billedtætheden høj, og hvis
du vælger Light (LYS), er bit-billedtætheden lav.

Hvis du vælger BarCode (STREGKODE), konverterer printeren bit-billeder ved
automatisk at udfylde eventuelle lodrette afstande mellem punkter. Dette giver
kontinuerlige lige linjer, der kan læses af en stregkodelæser. Denne tilstand reducerer
størrelse af det udskrevne billede og kan også forårsage en vis forvridning ved
udskrivning af bit-billedgrafik.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Dark (MØRK), Light (LYS), BarCode (STREGKODE)

ZeroChar (NULTEGN) Angiver om printeren udskriver nul med eller uden skråstreg.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0, (eller nultegnet med en skråstreg)
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FX Menu (FX-MENU)

Punkt Forklaring

Font (FONT) Vælger skrifttypen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Courier, Prestige, Roman, Sans serif, Script, Orator S, OCR A, OCR B

Pitch (TEGNBR.) Vælger pitch (vandret afstand) for skrifttypen i fast pitch målt i (tegn pr. tomme). Du kan
også vælge proportional afstand.

Indstillinger (standard i fed skrift):

10cpi (10TEGN/"), 12cpi (12TEGN/"), 15cpi (15TEGN/"), Prop. (PROP.)

Condensed (SAMMENTRUK-
KET)

Aktiverer eller deaktiver sammentrækning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

T.Margin (TOPMARG.) Indstiller afstanden fra toppen af siden til bunden af den første linje, der kan udskrives.
Afstanden måles i tommer. Jo mindre værdien er, jo nærmere er den udskrivbare linje
toppen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0,40 ... 0.50 ... 1,50 tomme i intervaller på 0,05-tomme

Text (TEKST) Indstiller sidelængden i linjer. Denne indstilling er baseret på, at en linje er 1 pica (1/6
tomme). Hvis du ændrer indstillingerne Orientation (RETNING), Page Size
(SIDESTØRRELSE) eller T.Margin (TOPMARG.), vender sidelængdeindstillingen
automatisk tilbage til standard for hver papirstørrelse.

Indstillinger (standard i fed skrift):

1 ... 66 Lines (LINIER)

CGTable (TEGNTAB) Brug tegngeneratortabellen (CG) til at vælge grafiktegntabel eller kursivtabel.
Grafiktabellen indeholder grafiktegn til udskrivning af linjer, hjørner, skyggede områder,
internationale tegn, græske tegn og matematiske symboler. Hvis du vælger Italic,
defineres den øverste halvdel af tegntabellen som kursivtegn.

Indstillinger (standard i fed skrift):

PcUSA, Italic, PcMultilin, PcPortugue, PcCanFrenc, PcNordic, PcTurkish2, PcIcelandic,
PcE.Europe, BpBRASCII, BpAbicomp, Roman-8, PcEur858, ISO Latin1, 8859-15 ISO

Country (LAND) Brug denne indstilling til at vælge et af de femten internationale symbolsæt. Se
Skrifttypevejledning for at få eksempler på tegn i hvert lands symbolsæt.

Indstillinger (standard i fed skrift):

USA, France (Frankrig), Germany (Tyskland), UK (U.K.), Denmark (Danmark), Sweden
(Sverige), Italy (Italien), Spain1 (Spanien1), Japan, Norway (Norge), Denmark2
(Danmark2), Spain2 (Spanien2), LatinAmeric (Latinamerika)

Auto CR (Aut. retur) Angiver om printeren udfører en vognretur/et linjeskift (CR-LF), når printerens position
går ud over højre margen. Hvis du vælger Off (Fra), udskriver printeren ikke tegn ud
over højre margen og udfører ikke et linjeskift, før den modtager et vognreturtegn. Denne
funktion styres automatisk af de fleste programmer.

Indstillinger (standard i fed skrift):

On (Til), Off (Fra)
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Punkt Forklaring

Auto LF (AUTOLINIEFREMF.) Hvis du vælger Off (Fra), sender printeren ikke en automatisk linjeskiftkommando (LF)
ved hver vognretur (CR). Hvis der er valgt On (Til), sendes der en linjeskiftkommando
ved hver vognretur. Vælg On (Til), hvis tekstlinjerne overlapper.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Bit Image (BITGRAFIK) Printeren er i stand til at emulere de grafiktætheder, der indstilles med
printerkommandoerne. Hvis du vælger Dark (MØRK), er bit-billedtætheden høj, og hvis
du vælger Light (LYS), er bit-billedtætheden lav.

Hvis du vælger BarCode (STREGKODE), konverterer printeren bit-billeder ved
automatisk at udfylde eventuelle lodrette afstande mellem punkter. Dette giver
kontinuerlige lige linjer, der kan læses af en stregkodelæser. Denne tilstand reducerer
størrelse af det udskrevne billede og kan også forårsage en vis forvridning ved
udskrivning af bit-billedgrafik.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Dark (MØRK), Light (LYS), BarCode (STREGKODE)

ZeroChar (NULTEGN) Angiver om printeren udskriver nul med eller uden skråstreg.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0, (eller nultegnet med en skråstreg)

I239X Menu (I239X-MENU)

Punkt Forklaring

Font (FONT) Vælger skrifttypen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Courier, Prestige, Gothic, Orator, Script, Presentor, Sans serif

Pitch (TEGNBR.) Vælger pitch (vandret afstand) for skrifttypen i fast pitch målt i (tegn pr. tomme). Du kan
også vælge proportional afstand.

Indstillinger (standard i fed skrift):

10cpi (10TEGN/"), 12cpi (12TEGN/"), 15cpi (15TEGN/"), 17cpi (17TEGN/"), 20cpi
(20TEGN/"), 24cpi (24TEGN/"), Prop. (PROP.)

Code Page (TEGNTABEL) Vælger tegntabellerne. Tegntabeller indeholder de tegn og symboler, der bruges af de
forskellige sprog. Printeren udskriver tekst baseret på den valgte tegntabel.

Indstillinger (standard i fed skrift):

437, 850, 858, 860, 863, 865

T.Margin (TOPMARG.) Indstiller afstanden fra toppen af siden til bunden af den første linje, der kan udskrives.
Afstanden måles i tommer. Jo mindre værdien er, jo nærmere er den udskrivbare linje
toppen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0,30 ... 0.40 ... 1,50 tomme i intervaller på 0,05-tomme

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Bliv bekendt med printeren

36



Punkt Forklaring

Text (TEKST) Indstiller sidelængden i linjer. Denne indstilling er baseret på, at en linje er 1 pica (1/6
tomme). Hvis du ændrer indstillingerne Orientation (RETNING), Page Size
(SIDESTØRRELSE) eller T.Margin (TOPMARG.), vender sidelængdeindstillingen
automatisk tilbage til standard for hver papirstørrelse.

Indstillinger (standard i fed skrift):

1 ... 67 Lines (LINIER)

Auto CR (Aut. retur) Angiver om printeren udfører en vognretur/et linjeskift (CR-LF), når printerens position
går ud over højre margen. Hvis du vælger Off (Fra), udskriver printeren ikke tegn ud
over højre margen og udfører ikke et linjeskift, før den modtager et vognreturtegn. Denne
funktion styres automatisk af de fleste programmer.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Auto LF (AUTOLINIEFREMF.) Hvis du vælger Off (Fra), sender printeren ikke en automatisk linjeskiftkommando (LF)
ved hver vognretur (CR). Hvis der er valgt On (Til), sendes der en linjeskiftkommando
ved hver vognretur. Vælg On (Til), hvis tekstlinjerne overlapper.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Alt. Graphics (ALT. GRAFIK) Aktiver eller deaktiverer alternerende grafik.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Off (Fra), On (Til)

Bit Image (BITGRAFIK) Printeren er i stand til at emulere de grafiktætheder, der indstilles med
printerkommandoerne. Hvis du vælger Dark (MØRK), er bit-billedtætheden høj, og hvis
du vælger Light (LYS), er bit-billedtætheden lav.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Dark (MØRK), Light (LYS)

ZeroChar (NULTEGN) Angiver om printeren udskriver nul med eller uden skråstreg.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0, (eller nultegnet med en skråstreg)

CharacterSet (TEGNSÆT) Vælger tegntabel 1 eller 2.

Indstillinger (standard i fed skrift):

1, 2
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Admin Settings (Admin.indstil.)

Bemærk:
❏ For at indstille en adgangskode vha. EpsonNet Config med en webbrowser skal du åbne Network Administrator >

Administrator > Password.

❏ Indtast administratorsadgangskoden for at åbne Admin Settings (Admin.indstil.)-menuen for
AL-M320DN/AL-M310DN.

❏ Adgangskoden er ikke indstillet som standard. For AL-M320DN/AL-M310DN skal du trykke på OK-knappen for at
fortsætte, når der kræves Admin Password (Admin.adg.kode).

❏ Hvis du glemmer adgangskoden, skal du kontakte din forhandler. Bemærk at når adgangskoden initialiseres, slettes
indstillingerne og de data, som er gemt på printeren. Afhængigt af dit miljø skal indstillinger som f.eks. indstillinger
for netværksforbindelsen muligvis udføres igen. Vi anbefaler, at du noterer eller tager backup af de nødvendige data
og indstillingsoplysninger.

Password Config Menu (Menu Passwordkonf.)

Punkt Forklaring

Change Password (Skift
adg.kode)

Angiver en administratoradgangskode. Indtast først den gamle adgangskode, og indtast
derefter den nye adgangskode to gange.

For at indtaste adgangskoden på LCD-panelet på AL-M320DN/AL-M310DN skal du trykke
på knappen u Op eller d Ned for at vælge tegnene og trykke på knappen r Højre for at
bekræfte. Tryk på OK, når alle tegn er indtastet.

Indstillinger: (op til 20 tegn)

Bemærk:
De følgende tegn og blanke mellemrum kan anvendes.
0123456789abcdefghijklmnopqrstuvwxyzABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
!"#$%&'()*+,-./:;<=>?@^_`{|}~

Limitation (Begrænsning) Når der er valgt Interface, er du nødt til at indtaste adgangskoden for at ændre
interfaceindstillingerne. Når der er valgt Config (Konfig.), er du nødt til at indtaste
adgangskoden for at ændre de punkter, som du konfigurerede.

Bemærk:
Indstillingerne for dette punkt kan ikke ændres vha. EpsonNet Config med en
webbrowser.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Disable (Deaktiver), Interface, Config (Konfig.), All (Alle)

Init SelecType (Start SelecType)

Punkt Forklaring

Init All SelecType (Start alle Se-
lecType)

Hvis der vælges Yes (Unprinted data is deleted) (Ja (ikke udskrevne data
slettes)) for AL-M320DN/AL-M310DN, ændres alle betjeningspanelindstillinger til
deres fabriksindstillinger.

Bemærk:
For at gøre dette fra EpsonNet Config med en webbrowser skal du åbne Network
Administrator > Administrator > Default Settings.
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Bookmark Menu (Bogmærkemenu) (For AL-M320DN/AL-M310DN)

Bogmærkemenuen vises vha. tryk på knappen OK, mens LCD-panelet viser Ready (KLAR).

I bogmærkemenuen er de indstillingsemner, der er registreret som bogmærke, indstillet, og du kan vælge en af dem.
Følgende menuer er registreret som bogmærke som standard.

❏ Reset Menu (Nulstillingsmenu)

❏ MP Tray Size (MP størrelse)

❏ System Information (Systeminformation)

For at udskifte en bogmærket menu med en anden menu, skal du vise den menu, som du ønsker at tilføje og trykke på
knappen OK i mere end to sekunder.

Bemærk:
Det maksimale antal menuer, du kan registrere som bogmærke, er 3.
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Ilægning af papir

Tilgængeligt papir og kapaciteter

Da kvaliteten af bestemte mediemærker og -typer når som helst kan blive ændret af producenten, kan Epson ikke
garantere for kvaliteten af nogen papirtype. Test altid nogle prøver af papirtypen, inden du køber store mængder eller
udskriver store job.

Papirtype Papirstørrelse Ilægningskapacitet eller papirhøjde Du-
pleks
(Auto)MP-bak-

ke
Papirkasset-
te 1

Papirkassette
2*1/3*1

Normal
Genbrugspapir
Fortrykt
Special

A4, A5 Stående*2, B5, Letter (LT),
Half Letter (HLT)*2,
Legal (LGL) *3,
Government Letter (GLT) ,
Government Lagal (GLG) *3,
Executive (EXE) , F4*3

100 ark 250 ark 250 ark ✓

A5 Liggende, A6 100 ark 250 ark 250 ark -

Custom (CTM) eller User Defined Size (Brugerdefineret størrelse)

Bredde       : 70 - 216 mm
Længde*4 : 148 - 365 mm

16,5 mm - - -

Bredde       : 105 - 216 mm
Længde*4 : 148 - 365 mm

- 27,5 mm 27,5 mm -

Halvtykt
Farve
Brevhoved
Special

A4, A5 Stående*2, B5, Letter (LT),
Half Letter (HLT)*2, Legal (LGL) ,
Government Letter (GLT) ,
Government Lagal (GLG) ,
Executive (EXE) , F4

16,5 mm 27,5 mm 27,5 mm ✓

A5 Liggende, A6 16,5 mm 27,5 mm 27,5 mm -

Custom (CTM) eller User Defined Size (Brugerdefineret størrelse)

Bredde       : 70 - 216 mm
Længde*4 : 148 - 365 mm

5 ark - - -

Bredde       : 105 - 216 mm
Længde*4 : 148 - 365 mm

- 27,5 mm 27,5 mm -
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Papirtype Papirstørrelse Ilægningskapacitet eller papirhøjde Du-
pleks
(Auto)MP-bak-

ke
Papirkasset-
te 1

Papirkassette
2*1/3*1

Tykt
Ekstra tykt
Special

A4, A5 Stående*2, B5, Letter (LT),
Half Letter (HLT)*2, Legal (LGL) ,
Government Letter (GLT) ,
Government Lagal (GLG) ,
Executive (EXE) , F4

5 ark 5 ark 5 ark ✓

A5 Liggende, A6 5 ark 5 ark 5 ark -

Custom (CTM) eller User Defined Size (Brugerdefineret størrelse)

Bredde       : 70 - 216 mm
Længde*4 : 148 - 365 mm

5 ark - - -

Bredde       : 105 - 216 mm
Længde*4 : 148 - 365 mm

- 5 ark 5 ark -

Super tykt
Special

A4, A5 Stående*2, B5, Letter (LT),
Half Letter (HLT)*2, Legal (LGL) ,
Government Letter (GLT) ,
Government Lagal (GLG) ,
Executive (EXE) , F4

5 ark - - -

A5 Liggende, A6 5 ark - - -

Konvolutter C5, C6, C10, DL, Monarch (Mon) 5 ark - - -

Transparenter A4, Letter (LT) 1 ark - - -

Labels (Etiketter) A4, Letter (LT) 1 ark - - -

*1 kun AL-M320DN/AL-M310DN

*2 2-sidet udskrivning kan ikke udføres, hvis papirets fiberretning er vinkelret i forhold til indføringsretningen for papiret.

*3 Understøt bagkanten af papiret med dine hænder, når du indfører det.

*4 Ved papir som er længere end 297 mm, skal du understøtte bagkanten af papiret med dine hænder, når du indfører det.

Bemærk:
❏ Selv papir med en tykkelse inden for området er muligvis ikke i stand til at kunne indføres pga. papirets egenskaber og

kvaliteter (dvs. fiberretning, stivhed). Det kan muligvis også have en effekt på udskrivningsresultaterne.

❏ Hvis du vælger Auto Select (Automatisk valg) i Paper Source (Papirkilde) i printerdriveren, vil printeren søge efter en
papirkilde, som indeholder den papirstørrelse, der er angivet i Papirstørrelse, og udskrive fra papirkilden, indtil der
ikke er mere papir, hvorefter den udskriver automatisk fra den næste papirkilde. Anvendes denne funktion til
automatisk valg kan printeren ved brug af normalt papir (80 g/m²) udskrive op til 850 ark kontinuerligt (for
AL-M320DN/AL-M310DN), eller op til 350 ark (for AL-M220DN).

❏ Udbakkens kapacitet for normalt papir (80 g/m²) er op til 250 ark (standard udbakke)

❏ I kontinuerlig udskrivning, som f.eks. ved udskrivning på papir med en mindre bredde end A4, kan
udskrivningshastigheden muligvis blive sænket, når der udskrives flere sider, afhængigt af omstændighederne, pga.
justeringer i printerens temperatur.

❏ Når der udskrives på fugtigt papir i omgivelser med lav temperatur, fordamper fugt på papiret pga. varmen, når
toneren fastgøres, hvilket kan ses som vanddamp, når papiret skubbes ud. Gøres rumtemperaturen højere, forsvinder
dette.
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Tilgængelige papirtyper og -vægte

Papirtype Papirvægt Bemærkninger

Normal 60 - 90 g/m2 ❏ For papir som vejer mindre end 64 g/m2 skal papirtypen
indstilles til Thin (Tynd) på betjeningspanelet eller EpsonNet
Config med en webbrowser, og i printerdriveren. Se “Sådan
bruges betjeningspanelet” på side 17 angående åbning af
betjeningspanelet.

❏ For papir som vejer over 65 til 74 g/m2 skal 001 Plain (001
Normal) indstilles til 1 i Printer Adjust Menu (Printerindst.
menu). Se “Printer Adjust Menu (Printerindst. menu)” på
side 107, hvis du ønsker yderligere oplysninger.

❏ Anvend kun ved normal temperatur (15 - 25˚C) og
luftfugtighed (40 - 60%). Papir af dårlig kvalitet kan forringe
udskriftskvaliteten eller forårsage papirstop og andre
problemer.

Genbrugspapir 60 - 90 g/m2

Halvtykt 75 - 90 g/m2 -

Farve 91 - 105 g/m2 -

Brevhoved 91 - 105 g/m2 -

Fortrykt 60 - 90 g/m2 -

Tykt 106 - 135 g/m2 Tykt

136 - 163 g/m2 Ekstra tykt

164 - 216 g/m2 Super tykt

Custom 60 - 216 g/m2 Kun MP-bakke

60 - 163 g/m2 Papirkassette1/2/3 (for AL-M320DN/AL-M310DN)

Papirkassette1 (for AL-M220DN)
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cVigtigt:
Brug ikke følgende papir i printeren. Det kan forårsage skader på printeren, papirstop og forringet udskriftskvalitet:

❏ Medier, der er beregnet til andre sort-hvid-laserprintere, farvelaserprintere, farvekopimaskiner,
sort-hvid-kopimaskiner eller inkjet-printere

❏ Trykt papir, hvor trykket er fremstillet på andre sort-hvid-laserprintere, farvelaserprintere, farvekopimaskiner,
sort-hvid-kopimaskiner, inkjet-printere eller termotransfer-printere

❏ Meget tyndt papir (59 g/m² eller mindre), eller meget tykt papir (221 g/m² eller mere)

❏ Kulpapir, kulfrit papir, temperaturfølsomt papir, trykfølsomt papir, syrepapir eller papir, der benytter
temperaturfølsomt blæk (ca. 160˚C)

❏ Etiketter, der nemt falder af, eller etiketter, som ikke fuldstændigt dækker påklæbningsarket

❏ Papir med speciel bestrygning eller papir med en speciel overfladefarve

❏ Papir med indbindingshuller eller perforeret papir

❏ Papir, der er forsynet med lim, hæfteklammer, papirclips eller tape

❏ Papir, der tiltrækker statisk elektricitet

❏ Vådt eller fugtigt papir

❏ Papir med forskellig tykkelse

❏ Overdrevent tykt eller tyndt papir

❏ For glat eller for groft papir

❏ Papir, der ikke er ens på for- og bagsiden

❏ Foldet, krøllet, bølget eller iturevet papir

❏ Papir i uregelmæssige formater eller papir, der ikke har retvinklede hjørner

❏ Papir, for hvilket fiberretningen er vinkelret på papirindføringsretningen
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Ilægning af papir

Papirkassette

Udfør den samme procedure for at lægge papir ind i
papirkassetten (ekstraudstyr).

Bemærk:
For AL-M320DN/AL-M310DN vises der en
advarselsmeddelelse, hvis der ikke indsættes en kassette,
som er højere end den kassette, hvorfra printeren fødes
med ark (hvis arkfødning fra C3, derefter C2 og C1). Du
kan udskrive.

Hvis du ikke ønsker at få vist denne meddelelse, skal
betjeningspanelets Common Settings (Alm.
indstillinger) >Setup Menu (INDSTILLINGER) >
Cassette Warning (Kassetteadvarsel) indstilles til Off
(Fra).

“Setup Menu (INDSTILLINGER)” på side 21

A Træk papirkassetten ud.

B Hvis pladen til løft af papir inden i kassetten er
hævet, skal du trykke ned på midten af pladen til
løft af papir, indtil låsetappen låses.

C Klem grebene sammen, og skub til papirstyret, så
det passer til det ilagte papir.

Bemærk:
For papir større end A4 skal du trykke ned på knappen
på kassettens nederste kant, trække kassetten ud og
derefter lægge papiret i.

D Tag fat i papirstyrene og træk dem sidelæns ud
for at rette dem ind med den passende position
for det papir, som du lægger i.

Bemærk:
Sørg for at justere papirstyrene i
overensstemmelse med størrelsen på det papir,
som du lagde i, for at forhindre
papirindføringsfejl, papirstop eller andre fejl.
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E Læg en stak af det ønskede papir på midten af
papirkassetten med udskriftssiden nedad.

Bemærk:
❏ Læg ikke papir i over grænsemærket. Se

“Tilgængeligt papir og kapaciteter” på
side 40.

❏ Flyt ikke papirstyret, efter papiret er lagt i.
Hvis du gør det, er papiret muligvis ikke i
stand til at indføres ordentligt.

F Skub papirkassetten ind i printeren.

G Udvid papirstøtten i overensstemmelse med
størrelsen af papiret for at forhindre papiret i at
falde af printeren.

H Indstil papirstørrelsen på knappen til indstilling
af papirstørrelse (eller Cassette1 Size
(Kassette1 størrelse) på
betjeningspanelet) og Cassette1 Type
(Kassette1 type)-indstillingerne, så de
passer til den ilagte papirstørrelse og papirtype
på betjeningspanelet. Se “Tray Menu
(PAPIRBAKKEMENU)” på side 28, hvis du
ønsker yderligere oplysninger.

MP-bakke

Bemærk:
Se “Konvolutter” på side 47 vedrørende ilægning af
konvolutter.

A Åbn MP-bakken.

B Udvid papirstøtten på MP-bakken.

C Skub til papirstyrene, så de passer til det ilagte
papir.
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Bemærk:
Sørg for at justere papirstyrene i
overensstemmelse med størrelsen på det papir,
som du lagde i, for at forhindre
papirindføringsfejl, papirstop eller nogen andre
fejl.

D Læg en stak af det ønskede papir i med
udskriftssiden opad.

Bemærk:
Læg ikke papir i over grænsemærket for
maksimum. Se “Tilgængeligt papir og
kapaciteter” på side 40.

E Udvid papirstøtten i overensstemmelse med
størrelsen af papiret for at forhindre papiret i at
falde af printeren.

Bemærk:
Se “Indstillinger for papiroutput” på side 46
angående udskubning af papir til forside
op-bakken (ekstraudstyr).

F Indstil MP Type (MP-type)-indstillingen på
betjeningspanelet, så den matcher den ilagte
papirtype. Se “Tray Menu
(PAPIRBAKKEMENU)” på side 28, hvis du
ønsker yderligere oplysninger.

Indstillinger for
papiroutput

Retning for udskubning af papir

Hvis papiret er A5, kan printeren udskrive på i begge
retninger (stående eller liggende).

A Indstil papirstørrelsen (stående eller liggende)
vha. Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU) i
overensstemmelse med skemaet nedenfor.

1) Papir i bakken 2) Tray Menu (PAPIR-
BAKKEMENU)

A5 Stående A5 Portrait (A5 Ståen-
de)

A5 Liggende* A5 Landscape (A5 Lig-
gende)

* Standardretning

B Åbn printerdriverens Main (Hovedmenu)-fane,
klik på Paper Output Settings (Indstillinger for
papiroutput) og vælg en radioknap for
outputretningen.

Valg og brug af
udskriftsmedier

Du kan anvende specialmedier som f.eks. konvolutter,
tykt papir, etiketter og transparenter.

Ved ilægning af specialmedier skal du foretage
papirindstillinger. Du kan også udføre disse
indstillinger i Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU) på
betjeningspanelet (for AL-M320DN/AL-M310DN), i
EpsonNet Config på din webbrowser, eller i
Printerindstillinger i printerdriveren (for
AL-M220DN). Se “Tray Menu
(PAPIRBAKKEMENU)” på side 28 og “Sådan åbnes
betjeningspanelets menuer (AL-M320DN/AL-
M310DN)” på side 17.
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Bemærk:
Da kvaliteten af bestemte papirmærker og -typer når
som helst kan ændres af producenten, kan Epson ikke
garantere kvaliteten af nogen medietype. Afprøv altid
mediet inden indkøb af større mængder eller
udskrivning af større job.

Konvolutter

Anvendelige konvolutter

❏ Konvolutter uden lim eller tape

cVigtigt:
Brug ikke rudekuverter. Plastikket på de fleste
rudekonvolutter smelter.

Tilgængelige papirkilder

❏ MP-bakke

*1 C5, IB5
*2 MON, C10, DL, C6

Printerdriverindstillinger

Udfør de følgende indstillinger i overensstemmelse med
de konvolutter, som du lagde i printeren.

Printerdriverindstillinger

Paper Size (Pa-
pirstørrelse)

Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter”
på side 40.

Paper Source
(Papirkilde)

MP Tray (MP-bakke)

Paper Type (Pa-
pirtype)

Envelope (Konvolut)

Bemærk:
❏ Afhængigt af konvolutkvaliteten,

udskrivningsmiljøet eller udskrivningsmåden er
der risiko for, at konvolutterne krølles ved
udskrivning. Foretag en prøveudskrivning, inden
du udskriver på et stort antal konvolutter.

❏ Dupleksudskrivning er ikke tilgængelig i
forbindelse med konvolutter.

❏ Hvis du ikke ilægger konvolutter i MP-bakken, lige
efter de er blevet fjernet fra emballagen, kan de bule
ud. For at undgå papirstop skal du flade dem ud,
inden de ilægges i MP-bakken.

❏ Hvis konvolutter ikke indføres ordentligt, kan
reducering af antallet af konvolutter muligvis løse
problemet.

Andet papir

Du kan anvende super tykt papir, etiketter og
transparenter. Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på
side 40.

Tilgængelige papirkilder

❏ MP-bakke
Se “MP-bakke” på side 45 angående ilægning af
papir.

Printerdriverindstillinger

Udfør de følgende indstillinger i overensstemmelse med
det papir, som du lagde i printeren. Se “Tilgængeligt
papir og kapaciteter” på side 40.

Printerdriverindstillinger

Paper Size (Papirstørrel-
se)

Se “Tilgængeligt papir og
kapaciteter” på side 40.

Paper Source (Papirkilde) MP Tray (MP-bakke)
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Printerdriverindstillinger

Paper Type (Papirtype) Se “Tilgængeligt papir og
kapaciteter” på side 40.

Anvendelige etiketter
❏ Etiketter, der er beregnet til laserprinteren eller

kopimaskiner

❏ Etiketter, der dækker hele påklæbningsarket uden
afstand mellem de enkelte etiketter

Bemærk:
❏ Afhængigt af etiketkvaliteten, udskrivningsmiljøet

eller udskrivningsmåden er der risiko for, at
etiketterne krølles ved udskrivning. Foretag en
prøveudskrivning, inden du udskriver på et stort
antal etiketter.

❏ Dupleksudskrivning er ikke tilgængelig i
forbindelse med etiketter.

❏ Pres et ark papir mod oversiden af hvert etiketark.
Hvis papiret klæber fast til arket, skal du ikke bruge
de pågældende etiketter i printeren.

Brugerdefineret papirstørrelse

Tilgængelige papirkilder

❏ MP-bakke

❏ Papirkassetter

Printerdriverindstillinger

Udfør de følgende indstillinger i overensstemmelse med
de konvolutter, som du lagde i printeren.

Printerdriverindstillinger

Paper Size (Pa-
pirstørrelse)

User Defined Size (Brugerdefineret
størrelse)*

* Se “Tilgængeligt papir og kapacite-
ter” på side 40 angående tilgængelige
størrelser.

Paper Source
(Papirkilde)

MP Tray (MP-bakke), Cassette 1 (Kas-
sette1), Cassette 2 (Kassette2)*, Casset-
te 3 (Kassette3)*

*Kun for AL-M320DN/AL-M310DN

Printerdriverindstillinger

Paper Type (Pa-
pirtype)

Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter”
på side 40.

Bemærk:
❏ Afhængigt af kvaliteten af papiret der ikke er

standard, udskrivningsmiljøet eller
udskrivningsmåden er der risiko for, at papiret
forskydes ved udskrivning. Foretag en
prøveudskrivning, inden du udskriver på meget
papir, der ikke er standard.

❏ I Windows skal du gå ind i printerdriveren og
derefter vælge User Defined Size (Brugerdefineret
størrelse) fra listen Document Size (Papirstørrelse)
på fanen Main (Hovedmenu). I dialogboksen User
defined Paper Size (Brugerdefineret papirstørrelse)
skal du justere indstillingerne Paper Width
(Papirbredde), Paper Height (Papirhøjde) og Unit
(Enhed), så de svarer til dit brugerdefinerede papir.
Klik derefter på OK, hvorefter den
brugerdefinerede papirstørrelse gemmes.

❏ Ved deling af printeren på et netværk kan du ikke
oprette User Defined Size (Brugerdefineret
størrelse) på klienten.

❏ Hvis du ikke kan anvende printerdriveren, som
forklaret ovenfor, skal du åbne betjeningspanelet
(for AL-M320DN/AL-M310DN) eller EpsonNet
Config fra din webbrowser, vælge Printer
Settings (Printerindstillinger) >
Printing Menu (UDSKRIVNINGSMENU) og
indstille Page Size (SIDESTØRRELSE) til CTM
(custom).
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Udskriftsopgaver

Grundlæggende udskrivning

Dette afsnit beskriver grundlæggende udskrivning vha. Windows-printerdriveren (ESC/Page-sprog) som et
eksempel. Udskrivning kan også udføres vha. lignende procedurer med brug af andre understøttede operativsystemer
eller emuleringssprog.

A Ilæg en stak papirer.

Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 angående tilgængeligt papir.
Se “Ilægning af papir” på side 44 angående hvordan du lægger papir i papirkilden.

B Udfør de passende indstillinger i betjeningspanelet (for AL-M320DN/AL-M310DN), i Printer Settings
(Printerindstillinger) i printerdriveren (for AL-M220DN) eller i EpsonNet Config på din webbrowser.

De punkter, som skal indstilles, varierer afhængigt af det papir, som du anvender.
Se “Sådan bruges betjeningspanelet” på side 17.
Se “Valg og brug af udskriftsmedier” på side 46.

C Klik på Udskriv fra menuen Fil i det program, som du anvender.

D Vælg printeren.

E Klik på Egenskaber eller Udskrivningsindstillinger. Printerdriverens Main (Hovedmenu)-skærm vises.

F Udfør indstillingerne i skemaet nedenfor:

Punkt Forklaring

1 Paper Source (Papirkilde) Vælger den papirkilde, som det papir, der skal udskrives på, ilægges.

2 Document Size (Papirstørrelse) Vælger den størrelse papir, som du indstiller i programmer.
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Punkt Forklaring

3 Orientation (RETNING) Vælger den retning, du indstiller i programmer.

4 Paper Type (Papirtype) Vælger den type udskrivningsmedier, som er lagt i papirkilden.

5 (udskrivningsbillede) Viser et billede af udskriften.

Bemærk:
❏ For at få vist hjælp for hvert enkelt punkt skal du højreklikke på punktet og klikke på Help (Hjælp) på

printerdriveren.

❏ På skærmen Main (Hovedmenu) kan du også udføre indstillinger for 2-sidet udskrivning og kollation.

❏ På skærmen More Options (Flere indstillinger) kan du udføre indstillinger for formindskning/forstørrelse af
dokumentet eller vandmærkefunktioner. Se “Indstilling af avancerede funktioner” på side 54.

G Klik på OK for at lukke printerdriverskærmen.

H Klik på Print (Udskriv) for at starte udskrivning.

Indstilling af skærmen Main (Hovedmenu)

Denne skærm gør det muligt at udføre grundlæggende indstillinger for udskrivning som f.eks. papirkilde eller
papirstørrelse, samt aktiverer indstillingerne for de grundlæggende funktioner som f.eks. udskrivning af flere sider
eller 2-sidet udskrivning.

Bemærk:
I onlinehjælpen til printerdriveren kan du finde forklaringer på printerdriverindstillinger.
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Punkt Forklaring

1 Printing Presets (Faste udsk.
indstillinger)

Indstillingerne, som f.eks. Document - 2-Up (Dokument - 2-op) eller
Document - 2-Sided (Dokument - 2-sidet), er faste indstillinger.

Du kan registrere de udskrivningsindstillinger, som du ønsker, til listen.

2 2-Sided Printing (2-sidet ud-
skrivning)

Udskriver på forsiden og bagsiden af arket. Kombineret med funktionen
formindsk/forstør, kan et 2-sidet A3-dokument udskrives på ét A4-sideark.

Klik på Settings (Indstillinger) for at udføre indstillinger for Binding Edge
(Indbindingskant), Binding Margin (Indbindingsmargen) og foldede hæfter.
Se “Udskrivning af et hæfte” på side 54.

3 Multi-Page (Flere sider) ❏ Multi-Page (Flere sider):

Muliggør udskrivning af 2 sider eller 4 sider pr. ark på den samme
papirstørrelse, som det originale dokument. 2-Sided Printing (2-sidet
udskrivning) kan kombineres med denne funktion.

❏ Poster (Plakat):

Du kan for eksempel lave store, ca. A2-størrelse, udskrifter med
udskrivningsdata for A4-størrelse på fire A4-ark og sætte dem sammen.
Se “Udskrivning af data for en enkelt side over flere sider (plakatudskrivning)”
på side 55.

4 Paper Output Settings (Indstil-
linger for papiroutput)

Vælger outputretningen for papir i papirstørrelser, som er understøttet i
indføring i både stående og liggende retninger. Se “Indstillinger for
papiroutput” på side 46.

5 Job Arranger Lite (Jobarrangør
Lite)

Giver dig mulighed for at udskrive flere dokumenter oprettet med forskellige
programmer samtidigt ved at arrangere indstillinger. Se “Udskrivning af flere
udskrivningsjob samtidigt” på side 54.

Indstilling af skærmen More Options (Flere indstillinger)

Denne skærm muliggør indstillinger som f.eks. sikker udskrivning, formindskning, forstørrelse eller udskrivning
med en overlejring.
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Punkt Forklaring

1 Reduce/Enlarge Document
(Formindsk/forstør dokument)

Denne funktion giver dig mulighed for at formindske eller forstørre det
billede, som skal udskrives. 2-Sided Printing (2-sidet udskrivning) kan
kombineres med denne funktion.

2 Watermark Features (Vand-
mærkefunktioner)

Anti-Copy Pattern (Anti-kopimønster)

Denne funktion giver dig mulighed for at udskrive et dokument som et
kopibeskyttet dokument. Hvis du prøver at kopiere et kopibeskyttet
dokument, udskrives der “Copy” på dokumentet flere steder. Denne funktion
er praktisk til at forhindre uautoriseret kopiering. Et hvilket som helst
tekststykke kan registreres.

Bemærk:
❏ Epson garanterer ikke beskyttelse for informationslæk eller

eventuelle andre skader forårsaget af brug af denne funktion. Skjulte
bogstaver kan muligvis forekomme i visse tilfælde.

❏ Skærmtonen kan være for mørk, skjulte bogstaver udskrives muligvis
ikke på hele udskriften, eller skjulte bogstaver vises muligvis ikke efter
fotokopiering. Dette afhænger af modellerne, indstillingerne og
kombinationerne af fotokopimaskiner, faxmaskiner, kildeenheder
såsom digitalkameraer og scannere, udskrivningsenheder såsom
printere; printerdriverindstillingerne for dette produkt; tilstanden af
forbrugsvarer såsom toner og udskriftspapirtype.

Watermark (Vandmærke)

Denne funktion gør det muligt at udskrive et tekstbaseret eller billedbaseret
vandmærke på et dokument.

Bemærk:
Du kan registrere op til 10 originale vandmærker.

Header/Footer (Sidehoved/sidefod)

Denne funktion gør det muligt at udskrive brugernavn, computernavn, dato,
klokkeslæt, dokumentnavn eller sorteringsnummer øverst eller nederst på
hver side i et dokument.

3 Confidential Job (Fortroligt job)
(kun AL-M320DN/AL-M310DN)

Denne funktion gør det muligt at tildele udskriftsjobbet en adgangskode. Du
kan udskrive jobbet ved at indtaste adgangskoden på printerens
betjeningspanel. Se “Brug af funktionen Reservér job (AL-M320DN/AL-
M310DN)” på side 57.

4 Form Overlay (Form Overlay) Denne funktion gør det muligt at udskrive en standardformular eller et
brevhoved på originaldokumenterne. Se “Udskrivning med et overlay” på
side 58.
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Indstilling af skærmen Maintenance (Vedligeholdelse)

Denne skærm gør det muligt for dig at starte Job Arranger Lite (Jobarrangør Lite), muliggør indstillinger såsom Notice
Settings (Beskedindstillinger) for EPSON Status Monitor. Se hjælpen for hvert enkelt punkt angående detaljer.

For AL-M220DN-brugere

Du kan udføre indstillinger for Printer Adjust Menu (Printerindst. menu) på printerens betjeningspanel fra denne
skærm. Se “Printer Adjust Menu (Printerindst. menu)” på side 107 angående åbning af menuen.
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Indstilling af avancerede
funktioner

Printerdriveren har praktiske funktioner som f.eks.
2-sidet udskrivning eller flere sidet-udskrivning for
spare papir og toner, eller tilføjelse af et
anti-kopimønster for at forhindre uautoriseret
kopiering.

Forklaringerne i dette afsnit anvender den standard
ESC/Page-printerdriver på Windows som et eksempel.

Bemærk:
❏ Disse er funktioner, som ikke er understøttet vha.

printerdriveren på andre emuleringssprog eller
operativsystemer.

❏ Disse funktioner kan ikke anvendes med andre
indstillinger (såsom papirtype).

Udskrivning af flere 
udskrivningsjob samtidigt

Denne funktion gør det muligt at foretage samtidig
udskrivning af adskillige dokumenter vha. forskellige
programmer ved at arrangere indstillinger som f.eks.
udskrivningsrækkefølge, dupleksudskrivning og
udskriftslayout.

A Klik på fanen Main (Hovedmenu).

B Marker afkrydsningsfeltet Job Arranger Lite
(Jobarrangør Lite).

C Klik på OK.

Skærmbilledet Print Job Arranger vises, når der udføres
et udskriftsjob. Foretag de relevante indstillinger. Se
hjælp til Print Job Arranger, hvis du ønsker yderligere
oplysninger.

Udskrivning af et hæfte

Denne funktion gør det muligt at arrangere sider, så de
bliver til et hæfte. To sider udskrives på begge sider af det
papir, som er på samme størrelse som
udskrivningsdataene.

Kombineret med Reduce/Enlarge Document
(Formindsk/forstør dokument)-udskrivning, kan
outputpapirets størrelse ændres.

Indstil papir som er egnet til 2-sidet udskrivning
(dupleksudskrivning). Se “Tilgængeligt papir og
kapaciteter” på side 40.

Udskrivning til foldning af et sæt
sider på midten

Denne funktion udskriver et hæfte, som er klar til
indbinding i midten. Fold hele dokumentet på midten
og indbind det i midten af udskriften. Denne indstilling
er egnet til dokumenter, som kun består af få sider.

For eksempel otte sider af et dokument i A4-størrelse
som udskrives på to ark. Foldning af siderne på midten
ved at overlappe alle arkene opretter et hæfte i
A5-størrelse på otte sider.

A Vælg Auto (Long-edge binding) (Auto
(indbinding langs den lange kant)) eller Auto
(Short-edge binding) (Auto (indbinding langs
den korte kant)) i 2-sided Printing (2-sidet
udskrivning)-listboksen og klik på Settings
(Indstillinger).

B Marker afkrydsningsfeltet Booklet (Hæfte) og
vælg Center Binding (Indbinding i midten).

C Klik på OK for at lukke indstillingsdialogboksen.

D Udskriv dokumentet, fold alle arkene på midten
og indbind dem.
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Udskrivning til foldning af hver
enkelt side på midten

Denne funktion udskriver et hæfte klar til indbinding i
siden, fold hvert enkelt ark enkeltvist på midten, og
indbind i siden af udskriften. Denne indstilling er egnet
til dokumenter, som består af mange sider.

For eksempel kan der udskrives 40 sider af et dokument i
A4-størrelse, hvorefter hver enkelt side foldes på
midten, og de alle stakkes, hvilket giver et hæfte i
A5-størrelse på 40 sider.

A Vælg Auto (Long-edge binding) (Auto
(indbinding langs den lange kant)) eller Auto
(Short-edge binding) (Auto (indbinding langs
den korte kant)) i 2-sided Printing (2-sidet
udskrivning)-listboksen og klik på Settings
(Indstillinger).

B Marker afkrydsningsfeltet Booklet (Hæfte) og
vælg Side Binding (Indbinding i siden).

C Klik på OK for at lukke indstillingsdialogboksen.

D Udskriv dokumentet, fold det på midten, 5 ark
efter 5 ark, overlap alle ark, og indbind dem.

Udskrivning af data for en enkelt 
side over flere sider 
(plakatudskrivning)

Udskriv data for en enkelt side over flere sider.
Sammenlimning af papiret, efter det er blevet udskrevet,
skaber en stor plakatlignende udskrift.
Eksempel: Udskrivning af data for papir i A4-størrelse i
4 dele på A4-papir (2 × 2 plakat) og sammenligning af
dem giver en plakat, som er ca. A2-størrelse.

Udskriv ved at opdele en side af data
på flere ark (plakatudskrivning)

A Slå 2-Sided Printing (2-sidet udskrivning) Off
(Fra) i Main (Hovedmenu).

B På Multi-Page (Flere sider) skal du vælge,
hvordan du opdaler dataene.

2x1Poster (Plakat): Opdelt i 2 dele (udskriver på
2 sider)
2x2Poster (Plakat): Opdelt i 4 dele (udskriver på
4 sider)
3x3Poster (Plakat): Opdelt i 9 dele (udskriver på
9 sider)
4x4Poster (Plakat): Opdelt i 16 dele (udskriver på
16 sider)
Få vist udskriften ved at klikke på Settings
(Indstillinger).

C Hvis du ønsker at udskrive justeringsmærker,
skal du vælge Settings (indstillinger) - Print
Cutting Guides (Udskriv
beskæringslinjer),vælge en, og derefter klikke på
OK.

❏ Overlapping Alignment Marks
(Overlappende justeringsmærker):
Udskrivningsvejledninger (se “Sådan limes
papirer sammen” på side 56)

❏ Trim Lines (Beskær linjer): Kun
udskrivningslinjer

D Vælg den papirkilde og størrelse papir, som der
skal udskrives på, og andre indstillinger.

Udfør andre nødvendige indstillinger.

E Klik på OK og klik derefter på Udskriv.
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Sådan limes papirer sammen

Dette afsnit forklarer hvordan papirer limes sammen
ved hjælp af en 2x2Poster (Plakat) med Overlapping
Alignment Marks (Overlappende justeringsmærker)
som et eksempel. Lim papirerne sammen vha. af de
følgende trin.

A Skær langs den linje som forbinder top og bund
på Sheet 1 - den lodrette linje (blå) som
gennemskærer ×-mærkerne.

B Læg Sheet 1 på Sheet 2 så ×-mærkerne er rettet
ind efter hinanden. Placer tape på bagsiden for at
holde det midlertidigt.

C Skær langs den lodrette linje (rød), som
forbinder de venstre sider af ×-mærkerne.

D Lim papiret sammen ved at placere tape på
bagsiden.

E Lim Sheet 3 og Sheet 4 sammen.

Gentag trin 1 og 4.

F Skær langs den vandrette linje (blå), som
gennemskærer ×-mærkerne på Sheet 1 og Sheet
2.

G Læg Sheet 1 og Sheet 2 på Sheet 3 og Sheet 4 så
×-mærkerne er rettet ind efter hinanden. Placer
tape på bagsiden for at holde det midlertidigt.
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H Skær langs den vandrette linje (rød), som
forbinder de øverste sider af ×-mærkerne.

I Lim papiret sammen ved at placere tape på
bagsiden.

J Skær mærkerne af langs de ydre
justeringsmærker.

Brug af funktionen Reservér job 
(AL-M320DN/AL-M310DN)

Denne funktion gør det muligt at lagre udskriftsjob i
printerens hukommelse og udskrive dem senere direkte
fra printerens betjeningspanel. Du kan forhindre, at det
udskrevne dokument låses af andre personer ved at
tildele udskriftsjobbet en adgangskode.

Denne funktion bruger den følgende hukommelse.

Printerens
lager

Beskrivelse

RAM Disk
(RAM-disk)

For at aktivere RAM-disken skal du sætte
indstillingen for RAM Disk (RAM-disk)
til Normal (NORMAL) eller Maximum
(MAXIMUM) på betjeningspanelet.

Nedenstående skema indeholder en oversigt over
indstillingerne.

Indstilling Beskrivelse

Re-Print Job
(Udskriv job
igen)

Du kan udskrive jobbet nu og samtidig
lagre et i printerens hukommelse. Du
kan udskrive samme job flere gange.

Verify Job
(Kontroller
job)

Du kan udskrive en kopi nu for at kon-
trollere indholdet. Du kan udskrive flere
kopier senere.

Confidential
Job (Fortroligt
job)

Du kan tildele udskriftsjobbet en ad-
gangskode. Du kan udskrive jobbet ved
at indtaste adgangskoden på printerens
betjeningspanel. Se “Brug af Confiden-
tial Job (Fortroligt job)” på side 58.

Brug af Re-Print Job (Udskriv job
igen)/Verify Job (Kontroller job)
(HURTIGT UDSKRIFTSJOB-funktion)

Sending af udskriftsjobbet

A Klik på fanen Maintenance (Vedligeholdelse)
og klik derefter på Reserve Jobs Settings
(Indstillinger for Reserver job). Dialogboksen
Reserve Jobs Settings vises.

B Marker afkrydsningsfeltet Reserve Job
(Reservér job) og marker derefter Re-Print Job
(Udskriv job igen) eller Verify Job (Kontroller
job).

C Indtast et burgernavn og et jobnavn i de
tilhørende tekstbokse.

D Klik på OK.

Udskrivning ved brug af menuen HURTIGT
UDSKRIFTSJOB

A Kontroller, at LCD-panelet viser Ready
(KLAR), og tryk derefter på r Højre for at få
adgang til betjeningspanelets menuer.
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B Tryk flere gange på knappen d Ned til der vises
Quick Print JobMenu (LYNUDSKRIFT

JOBMENU) i LCD-panelet, og tryk derefter på
knappen r Højre.

C Brug d Ned eller u Op til at rulle til det relevante
brugernavn, og tryk derefter på r Højre.

D Brug d Ned eller u Op til at rulle til det relevante
jobnavn, og tryk derefter på r Højre.

E Tryk på r Højre, og brug derefter d Ned og u
Op til at vælge antallet af kopier.

Hvis du vil slette udskriftsjobbet uden at skrive
det ud, skal du trykke på knappen d Ned for at få
vist Delete (SLET) i LCD-panelet.

F Tryk på r Højre for at starte udskrivning eller
slette dataene.

Brug af Confidential Job (Fortroligt
job)

Sending af udskriftsjobbet

A Klik på fanen More Options (Flere
indstillinger), og klik derefter på Confidential
Job (Fortroligt job). Dialogboksen Confidential
Job Settings (Indstillinger for fortrolige job)
vises.

B Indtast et firecifret tal som Password
(Adgangskode).

C Indtast et brugernavn og et jobnavn om
nødvendigt.

Bemærk:
OK-knappen bliver tilgængelig, efter
adgangskoden er blevet indtastet.

D Klik på OK.

Udskrivning ved brug af menuen Fortroligt job

A Kontroller, at LCD-panelet viser Ready
(KLAR), og tryk derefter på r Højre for at få
adgang til betjeningspanelets menuer.

B Tryk flere gange på knappen d Ned til der vises
ConfidentialJobMenu (FORTROLIG

JOBMENU) i LCD-panelet, og tryk derefter på
knappen r Højre.

C Brug d Ned eller u Op til at rulle til det relevante
brugernavn, og tryk derefter på r Højre.

D Indtast din fircifrede adgangskode.

For at indtaste adgangskoden skal du trykke på d
Ned eller u Op for at vælge tegnet og derefter
trykke på r Højre for at indtaste tegnet. Tryk på
r Højre, når alle tegn er indtastet.

Bemærk:
Hvis der ikke er gemt udskriftsjob med den
indtastede adgangskode, vises der kortvarigt
Wrong Password (Forkert password) i
LCD-panelet, hvorefter printeren forlader
betjeningspanelets menuer. Kontroller
adgangskoden, og forsøg igen.

E Brug d Ned eller u Op til at rulle til det relevante
jobnavn, og tryk derefter på r Højre.

F Brug knappen d Ned eller u Op for at få vist
Print (Udskriv).

For at slette udskriftsjobbet skal du trykke på
knappen d Ned eller u Op for at få vist Delete
(SLET) i LCD-panelet.

G Tryk på r Højre for at starte udskrivning eller
slette dataene.

Udskrivning med et overlay

Denne funktion giver dig mulighed for at udskrive
dokumenter på formulartemplater, som du registrerer
på printeren på forhånd.

Bemærk:
❏ Denne funktion findes kun til Windows.

❏ Programmet, som beskrives i disse instruktioner, er
Microsoft WordPad. Den faktiske procedure kan
muligvis variere en smule, når der udskrives fra
andre programmer.
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Oprettelse af et overlay

Bemærk:
Du er nødt til først at installere EPSON
FormOverlayUTL-hjælpeprogrammet for at oprette
overlejrings- eller underlejringsdata. Du kan finde
yderligere oplysninger i afsnittet “Installation af
software” på side 64.

Følg trinene nedenfor for at oprette formulardata.

A Åbn de data, som skal være overlejringsdata, vha.
et program.

B Vælg Udskriv fra menuen Fil, vælg EPSON
FormOverlayUTL, og klik derefter på
Indstillinger.

C I Basic Settings (Grundlæggende indstillinger)
skal du tappe på — Form Overlay (Form
Overlay) — Create Overlay Data (Opret
overlejringsdata) og klikke på More Settings
(Flere indstillinger). Dialogboksen Create Form
vises.

D Skriv formularnavnet i boksen Form data
(Formulardata)), og angiv en beskrivelse i
boksen Description (Beskrivelse).

Bemærk:
Følgende 9 tegn kan ikke bruges til
formularnavne: \ / : * ? " < > |.

E Vælg Foreground Document (Forgrund i
dokument) eller Background Document
(Baggrund i dokument) for at angive, om
overlejringen skal udskrives som
forgrundsbillede eller baggrundsbillede i
dokumentet, og klik derefter på OK.

F Udfør de passende indstillinger for andre
indstillinger såsom papirstørrelse,
udskriftskvalitet eller retning.

G Klik på OK.

H Klik på Udskriv for at oprette formulardata.

Bemærk:
For at ændre indstillingerne for de formulardata
for overlay som du oprettede, efter udførsel af trin
1 og 2 og indstillingerne i Basic Settings
(Grundlæggende indstillinger)-fanen — Form
Overlay (Form Overlay) — Create Overlay Data
(Opret overlejringsdata), skal du klikke på Edit
Form (Rediger formular).

Udskrivning af et dokument med
overlay

A Åbn det dokument som du ønsker at overlejre
formulardataene på.

B Vælg Udskriv fra menuen Fil, vælg
printernavnet, og klik derefter på Indstillinger.

C På fanen More Options (Flere indstillinger) skal
du markere afkrydsningsfeltet Form Overlay
(Form Overlay) og klikke på Settings
(Indstillinger). Dialogboksen Form Selection
vises.

D Vælg en formulardata i Form data
(Formulardata)-boksen,vælg Overlay
(Overlejring) eller Underlay (Underlejring) på
listen Layering (Lejring) og klik derefter på OK.

E Klik på OK.

F Klik på Print (Udskriv) for at udskrive
dokumentet med formulardataene.

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Udskriftsopgaver

59



Forbedrer tydeligheden på 
farvedokumenter

Tydelig udskrivning af sort tekst

Når du udskriver et farvedokument, kan kvaliteten af
teksten gøres mere letlæselig ved at udskrive den med
sort.

A Klik på fanen More Options (Flere
indstillinger), og klik på Image Options
(Billedindstillinger).

B Vælg Print Text in Black (Udskriv tekst i sort)
fra Visibility (Synlighed)-rullelisten.

C Klik på OK.

For mere information skal du se hjælpen til
printerdriveren.

Udførsel af
printerindstillinger (kun
AL-M220DN)

Du kan kontrollere og indstille printerpunkter, som
anvendes ofte, som f.eks. Cassette1 Size (Kassette1
størrelse), Cassette1 Type (Kassette1 type), Time
Setting (Indst. for klokkeslæt) og Time to Sleep (Tid før
dvale) fra menuen Printer Settings
(Printerindstillinger) i printerdriveren.

Se “Sådan åbnes betjeningspanelets menuer (AL-
M320DN/AL-M310DN)” på side 17 angående hvordan
du får adgang til denne menu, og hvad punkter du kan
indstille.

Bemærk:
Der vises en advarsel, hvis tiden ikke er indstillet efter
anskaffelsen af printeren. Brug Printer Settings
(Printerindstillinger) til at indstille tiden.

Anvendelse af dyb
dvaletilstand til
besparelse af energi

Printeren kan gå i dyb dvaletilstand for at spare energi.

Du kan se om printeren er i dyb dvaletilstand.

For AL-M320DN/AL-M310DN: 
Knappen Vågn op/dvale lyser eller blinkede.

For AL-M220DN: 
Indikatoren Klar blinker.

Bemærk:
For at vække printeren fra dyb dvaletilstand skal du gøre
én af følgende betjeninger:
- Tryk på knappen vågn op/dvale (for AL-M320DN/
AL-M310DN)
- Tryk på en vilkårlig knap (for AL-M220DN)
- Sluk for printeren og tænd den igen
- Send et udskriftsjob til printeren

Manuel aktivering af dyb 
dvaletilstand (for AL-M320DN/
AL-M310DN)

For øjeblikkeligt af aktivere den dybe dvaletilstand skal
du trykke på knappen Vågn op/dvale.

Automatisk aktivering af dyb 
dvaletilstand

Indstilling af tid før dvale-tiden

Valg af en værdi fra tid før dvale-indstillingerne
i Energy Saver Menu (Energisparemenu).

Punkt Værdi

Time to
Sleep(Auto)
(Tid før dva-
le(Auto))

Disable (Deaktiver) (standard)
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Punkt Værdi

Time to Sleep
(Tid før dvale)

0 eller 1 minut som standard, eller du
kan vælge en værdi. Se “Energy Saver
Menu (Energisparemenu)” på side 26
angående værdierne.

Se “Oprettelse af en ugentlig dvaletidsplan” på side 61
angående en ugentlig dvaletidsplan.

Valg af værdien (tiden) som beregnes fra
printerens betjeningshistorik

Punkt Værdi

Time to
Sleep(Auto)
(Tid før dva-
le(Auto))

Enable (Aktiver)

Time to Sleep
(Tid før dvale)

-

Se “Oprettelse af en ugentlig dvaletidsplan” på side 61
angående en ugentlig dvaletidsplan.

Oprettelse af en ugentlig
dvaletidsplan

Dette afsnit viser et billede af en ugentlig dvaletidsplan.

Se “Sleep Schedule Menu” på side 27 angående
indstillingspunkterne.

Anvend EpsonNet Config med en webbrowser for disse
indstillinger. Se Netværksvejledningen angående
proceduren for adgang til EpsonNet Config med en
webbrowser.

Bemærk:
Ændring af indstillingerne for Time to Sleep
(Auto) (Tid før dvale(Auto)), Time to Sleep
(Tid før dvale) og Sleep Schedule (Sleep
Schedule) kan muligvis påvirke printerens
strømforbrug, levetiden for fikseringsenheden
(vedligeholdelsesenheden for AL-M320DN/
AL-M310DN) eller printeren (for AL-M220DN).

Eksempel på en dvaletidsplan for én dag:
Printeren er indstillet til straks at gå i dyb dvaletilstand i
tiden med de skraverede områder.

Eksempel på en dvaletidsplan for én uge:

Ændring af
printerdriverens
standardindstillinger (for
administratorer)

Bemærk:
❏ Forklaringerne nedenfor anvender Windows 7 som

et eksempel.

❏ Der kræves Superbruger eller højere privilegier for
at ændre printerdriverens standardindstillinger.

Ændring af 
standardindstillingerne

Åbn printerdriveren egenskaber fra Start - Enheder og
printere. De indstillinger, som du ændrer, bliver de nye
standardværdier for udskrivning fra alle programmer.

Men hvis du åbner egenskaber fra et program, er de
ændrede indstillinger kun midlertidigt til rådighed i det
program.
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Låsning af 
standardindstillingerne

Indstillingerne for funktioner såsom Watermark
(Vandmærke) og Header/Footer (Sidehoved/sidefod)
kan låses for at forhindre brugere i at ændre
printerdriverens indstillinger.

A Åbn printerdriveren egenskaber fra Start -
Enheder og printere.

B Åbn Optional Settings (Valgfri
indstillinger)-fanen, klik på Driver Settings
(Driverindstillinger)-knappen og vælg de
funktioner som du ønsker at låse.

C Klik på OK.

Brug af EPSON Status
Monitor

Åbning af EPSON Status Monitor

EPSON Status Monitor er et hjælpeprogram på
computeren, som overvåger printeren og giver dig
information om dens aktuelle status såsom printerfejl,
den resterende levetid for udskiftningsdele eller
udskrivningsprocessen.

Se “Installation af software” på side 64 angående
installation af hjælpeprogrammet.

Når dette hjælpeprogram er installeret, vises Simple
Status (Simpel status) på computerskærmen, når der
opstår en fejl. Klikker du på Details (Detaljer)-knappen
vises Detailed Status (Detaljeret status).

Simple Status (Simpel status):

XXXXXX

Detailed Status (Detaljeret status):

Når du ønsker at vide printerens aktuelle status, skal du
klikke på bakkeikonet for EPSON Status Monitor i
proceslinjen, og vælg det printernavn og den menu, du
vil have adgang til.

Når du ønsker at vide den de resterende levetider for
udskiftningsdelene, skal du klikke på Replacement
Parts Information (Information om
udskiftningsdele).

Notice Settings 
(Beskedindstillinger)

Denne indstilling afgør hvilke printerstatusser, der får
hjælpeprogrammet til at sende en meddelelse.
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Åbning af proceslinjen:

Åbning fra printerdriveren:

Tray Icon Settings

Denne indstilling afgør, hvilken skærm som åbnes, når
du dobbeltklikker på EPSON Status
Monitor-bakkeikonet i proceslinjen.

A Højreklik på bakkeikonet i proceslinhen og klik
på Tray Icon Settings (Indstillinger for
bakkeikon).

B Indstil det printernavn og den information som
skal vises i Tray Icon Settings (Indstillinger for
bakkeikon).

Annullering af et
udskriftsjob

Dette afsnit beskriver, hvordan du sletter og annullerer
et udskriftsjob på computeren eller på en printer.

Fra printeren

For AL-M320DN/AL-M310DN

Følg trinene nedenfor for at annullere et job.

A Tryk på knappen W Pause/Frigør.

B Tryk på knappen d Ned eller u Op for at vælge
det job som du ønsker at annullere, og tryk
derefter på knappen OK.

C Tryk på knappen d Ned eller u Op for at vælge
Cancel Job (Annul. job), og tryk derefter på
knappen OK. Udskrivningen annulleres.

Bemærk:
Vælg Cancel All Jobs (Annul. alle job) i trin 3
for at annullere alle udskriftsjob i printerens
hukommelse.

For AL-M220DN

For at annullere et job skal du trykke på +  Annuller
job-knappen på printerens betjeningspanel.

Fra computeren

For Windows

A Klik på Maintenance (Vedligeholdelse).fanen
på printerdriveren, og klik dereffer på Print
Queue (Udskriftskø).

B Højreklik på det job, som du ønsker at annullere,
og vælg Cancel (Annuller).
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Afinstallation og
installation af
software

Afinstallation af software

Du skal afinstallere softwaren, inden du kan opgradere
den eller geninstallere den.

Bemærk:
❏ Afinstallation af printersoftwaren kræver muligvis

administratorrettigheder.

❏ Genstart computeren inden du geninstallerer den
software, som du afinstallerede.

Du kan afinstallere printersoftwaren ved at lukke alle
programmer først og derefter afinstallere
printersoftwaren fra den følgende menu på
Kontrolpanel.

❏ Afinstaller et program (for Windows 10,
Windows 8.1, Windows 8, Windows Server 2012/
R2, Windows Server 2016)

❏ Programmer og funktioner (for Windows 7,
Windows Vista, Windows Server 2008/R2)

❏ Rediger eller fjern programmer (Windows XP
eller Windows Server 2003)

Vælg den printersoftware som du ønsker at afinstallere,
og klik derefter på emnet nedenfor.

❏ Fjern/rediger (for Windows 10, Windows 8.1,
Windows 8, Windows 7, Windows Vista, Windows
Server 2008/R2, Windows Server 2016)

❏ Rediger/fjern (for Windows XP eller Windows
Server 2003)

Bemærk:
Hvis du afinstallerer printerdriveren, afinstalleres
EPSON Status Monitor også.

Bemærkning til brugere af Mac OS:
❏ For at afinstallere alle drivere til Epson sideprinter

på én gang skal du anvende
afinstallationsprogrammet. Download
afinstallationsprogrammet fra Epson-websitet.
http://www.epson.eu/Support (Europa)
http://support.epson.net/ (uden for Europa)

❏ For at anvende afinstallationsprogrammet skal du
dobbeltklikke på ikonet for
afinstallationsprogrammet, markere
afkrydsningsfeltet for den printer, som du ønsker at
afinstallere, på den viste liste, og derefter klikke på
Uninstall (Fjern).

Installation af software

Hvis du ønsker at installere eller geninstallere software,
som du ikke installerede i opsætningen, kan du vælge
softwaren og installere den.

Bemærk:
❏ Afinstallation af printersoftwaren kræver muligvis

administratorrettigheder.

❏ Genstart computeren inden du geninstallerer den
software, som du afstallerede.

A Luk alle applikationer.

B For at installere printerdriveren via et
USB-interface skal du afbryde USB-kablet fra
printeren og ikke tilslutte det, før du bliver bedt
om at gøre det.

C Gå til den følgende Epson-website for at
downloade og installere printersoftwaren.
http://www.epson.eu/Support (Europa)
http://support.epson.net/ (uden for Europa)
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Bemærk:
❏ For Windows-brugere hvis computer har et

diskdrev, kan du installere printerdriveren fra den
softwaredisk, som fulgte med printeren.

❏ De følgende Epson-websites er til rådighed for
Windows-brugere som ønsker at installere ESC/
Page-printerdriveren.
http://epson.sn/

Installation af 
PostScript-printerdriveren med 
Windows

Hvis du vil udskrive i PostScript-tilstand, skal du
installere printerdriveren. Se de relevante afsnit
nedenfor for at få anvisninger for installation i forhold
til det interface, du bruger til at udskrive.

Installation af
PostScript-printerdriveren til
USB-interfacet

Bemærk:
❏ Installation af printersoftwaren til Windows

kræver muligvis administratorrettigheder. Spørg
administratoren, hvis du har problemer.

❏ Deaktiver alle antivirusprogrammer før
installation af printersoftwaren.

A Kontroller, at printeren er slukket. Sæt
printerens Software Disc ind i diskdrevet.

Bemærk:
Hvis din computer ikke har noget diskdrev, skal
du downloade driveren fra Epson-websitet.
http://www.epson.eu/Support (Europa)

B Tilslut din computer til printeren med et
USB-kabel og tænd derefter for printeren.

Bemærkning til Windows Vista-brugere:
Uden Windows-driveren eller
PostScript-driveren vises der “Ny hardware
fundet.” I dette tilfælde skal du klikke på Spørg
mig igen senere.

C Vælg Enheder og printere og klik på Tilføj en
printer-knap.

For Windows 10 og Windows Server 2016 skal
du højreklikke på startknappen eller trykke og
holde på den, vælge Kontrolpanel, klikke på Vis
enheder og printere, og derefter klikke på Tilføj
en printer-knappen.

For Windows 8.1 eller Windows 8 skal du
højreklikke nederst i venstre hjørne af skærmen i
skrivebordstil, vælg Kontrolpanel, klikke på Vis
enheder og printere, og derefter klikke på
knappen Tilføj en printer.

For Windows Vista, Windows XP eller Windows
Server 2008/R2 skal du klikke på Start, pege på
Printere og faxenheder, og derefter klikke på
Tilføj en printer i Printeropgaver-menuen.

For Windows Server 2003 skal du klikke på Start,
pege på Indstillinger og klikke på Printere.
Dobbeltklik derefter på ikonet Tilføj printer.

Guiden Tilføj printer vises.

D Vælg Tilføje en lokal printer.

For Windows XP eller Windows Server 2003 skal
du klikke på Næste for at fortsætte til den næste
skærm, vælge Lokal printer og derefter klikke på
Næste.

Bemærk:
Marker ikke afkrydsningsfeltet Find og installer
min Plug and Play-printer automatisk.

E Vælg USB som den port, printeren er tilsluttet til,
og klik derefter på Næste.

F Klik på Have Disk (Har diskette/cd) og angiv
den følgende sti til Software Discen. Hvis dit
diskdrev er D:, vil stien være D:\Driver
\PostScript\eppsnt.inf. Klik derefter på OK.

Bemærk:
Udskift drevbogstavet med bogstavet for dit
system.

G Vælg printeren, og klik derefter på Næste.

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Afinstallation og installation af software

65

http://epson.sn/
http://www.epson.eu/Support


H Følg anvisningerne på skærmen for resten af
installationen.

I Klik på Udfør, når installationen er færdig.

Installation af
PostScript-printerdriveren til
netværksinterfacet

Bemærk:
❏ Angiv netværksindstillingerne, før du installerer

printerdriveren. Se flere oplysninger i Network
Guide (Netværksvejledning) til printeren.

❏ Deaktiver alle antivirusprogrammer før
installation af printersoftwaren.

A Kontroller, at printeren er tændt. Sæt printerens
Software Disc ind i diskdrevet.

Bemærk:
Hvis din computer ikke har noget diskdrev, skal
du downloade driveren fra Epson-websitet.
http://www.epson.eu/Support (Europa)

B Vælg Enheder og printere og klik på Tilføj en
printer-knap.

For Windows 10 og Windows Server 2016 skal
du højreklikke på startknappen eller trykke og
holde på den, vælge Kontrolpanel, klikke på Vis
enheder og printere, og derefter klikke på Tilføj
en printer-knappen.

For Windows 8.1 eller Windows 8 skal du
højreklikke nederst i venstre hjørne af skærmen i
skrivebordstil, vælg Kontrolpanel, klikke på Vis
enheder og printere, og derefter klikke på
knappen Tilføj en printer.

For Windows Vista, Windows XP eller Windows
Server 2008/R2 skal du klikke på Start, pege på
Printere og faxenheder, og derefter klikke på
Tilføj en printer i Printeropgaver-menuen.

For Windows Server 2003 skal du klikke på Start,
pege på Indstillinger og klikke på Printere.
Dobbeltklik derefter på ikonet Tilføj printer.

Guiden Tilføj printer vises.

C Vælg Tilføje en lokal printer.

For Windows XP eller Windows Server 2003 skal
du klikke på Næste for at fortsætte til den næste
skærm, vælge Lokal printer og derefter klikke på
Næste.

Bemærk:
Marker ikke afkrydsningsfeltet Find og installer
min Plug and Play-printer automatisk.

D Marker afkrydsningsfeltet Opret en ny port og
vælg Standard TCP/IP-port i rullelisten. Klik på
Næste.

E (Kun for Windows XP- eller Windows Server
2003-brugere) Klik på Næste.

F Angiv IP-adressen og navnet på porten, og klik
derefter på Næste.

G Klik på Udfør.

H Klik på Har diskette/cd i Guiden Tilføj printer,
og angiv den følgende sti til Software Discen.
Hvis dit diskdrev er D:, vil stien være D:\Driver
\PostScript\eppsnt.inf. Klik derefter på OK.

Bemærk:
Udskift drevbogstavet med bogstavet for dit
system.

I Vælg printeren, og klik på Næste.

J Følg anvisningerne på skærmen for resten af
installationen.

K Klik på Udfør, når installationen er færdig.
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Installation af 
PostScript-printerdriveren med 
Mac OS

Installation af
PostScript-printerdriveren

Gå til den følgende Epson-supportwebsite for at
downloade og installere driveren. 
http://www.epson.eu/Support (Europa)

Valg af printer

Efter installation af PostScript-printerdriveren, skal du
vælge printeren.

I et netværksmiljø

Bemærk:
❏ Du skal angive indstillingerne af de installerede

funktioner manuelt, når printeren er tilsluttet ved
hjælp af USB, IP Printing (IP-udskrivning) eller
Bonjour.

❏ Husk at angive ASCII som dataformat i
programmet.

A Åbn Systemindstillinger og dobbeltklik derefter
på ikonet Udskriv og fax (“Udskriv og scan” for
Mac OS X 10.7 eller senere). 
Vinduet Udskriv og fax (“Udskriv og scan” for
Mac OS X 10.7 eller senere) vises.

B Klik på  i vinduet Printere.

C Vælg det printernavn som anvender fra
printernavnsboksen.

Bemærk:
Hvis printeren ikke står på listen, skal du
kontrollere, at den er tilsluttet til computeren, og
at printeren er slået til.

D Klik på Tilføj.

E Kontroller, at printerens navn er føjet til
Printere-listen. Afslut derefter Udskriv og fax
(“Udskriv og scan” for Mac OS X 10.7 eller
senere).

Installation af 
PCL-printerdriveren (Kun for 
Windows)

Epson Universal Print Driver er den universelle
PCL6-kompatible printdriver, der har følgende
funktioner:

❏ Den understøtter de grundlæggende
printfunktioner, der behøves i
forretningssituationer.

❏ Den understøtter flere af Epsons
forretningsprintere udover denne printer.

❏ Den understøtter de fleste sprog blandt
printdriverne til denne printer.

Bemærk:
Den understøtter også udskrivning i ESC/Page-tilstand.

A Download driverens eksekverbare fil fra Epsons
supportwebside.
http://www.epson.eu/Support (Europa)
http://support.epson.net/ (uden for Europa)

Bemærk:
Vi anbefaler downloading af den seneste driver
fra websiden. Men du kan også finde den på den
softwaredisk, som kom sammen med printeren.
Åbn "Driver\Universal".

B Dobbeltklik på den eksekverbare fil, som du
downloadede fra websiden, eller som er på
softwaredisken.

C Følg anvisningerne på skærmen for resten af
installationen.

D Efter installationen er udført, skal du åbne
printerens Egenskaber og
Udskrivningsindstillinger for at vælge de
passende printerdriverindstillinger.
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Vedligeholdelse af printeren

Udskiftning af forbrugsvarer/vedligeholdelsesdele

Forholdsregler under udskiftning

Iagttag altid følgende forholdsregler for håndtering, når der udskiftes forbrugsvarer/vedligeholdelsesdele.

Se vejledningen der fulgte med forbrugsvarerne for at få yderligere oplysninger om udskiftningerne.

!Forsigtig:
❏ Pas på ikke at berøre fikseringsenheden, som er mærket med en forsigtigmærkat, eller de omkringliggende

områder. Hvis printeren har været i brug, kan fuseren og de omgivende områder være meget varme.

❏ Bortskaf ikke brugte forbrugsstoffer/vedligeholdelsesdele ved afbrænding, da de kan eksplodere og forårsage
personskade. Bortskaf dem i overensstemmelse med de lokale forskrifter.

❏ Sørg for, at der er tilstrækkelig plads til, at udskiftningen kan foretages. Det er nødvendigt at åbne nogle dele (f.eks.
printerdækslet) på printeren ved udskiftning af forbrugsvarer/vedligeholdelsesdele.

❏ Du skal ikke installere brugte forbrugsvarer, som har nået enden på deres levetid, i printeren.

Se “Håndtering af forbrugsvarerne og vedligeholdelsesdelene” på side 9 angående yderligere oplysninger om
forholdsregler for håndtering.

Når en forbrugsvare har nået enden på dens levetid, viser printeren den følgende meddelelse i LCD-panelet eller
EPSON Status Monitor-vinduet.

Udskiftningsmeddelelser/indikatorer

For AL-M320DN/AL-M310DN

LCD-panelmeddelelse

Replace Toner Cartridge (Udskift tonerpatron)

Replace Maintenance Unit A (Udskift vedl. enhed A)

Replace Maintenance Unit B (Udskift vedl. enhed B)

For AL-M220DN

indikator tændt

Indikator slukket

Statusspecifik(enten tændt, blinker eller slukket)
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Statusser og håndteringsmetoder (statusmonitormeddelelser med fed
skrift)

Replace Toner Cartridge (Udskift tonerpatron)

Tonerkassetten er brugt op og skal udskiftes.

Se vejledningen der fulgte med fotolederenheden for at få yderligere oplysninger
om udskiftningen.
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Rengøring af printeren

Printer behøver kun en minimal rengøring for at
beholde den i en god tilstand.

Hvis printerkabinettet bliver snavset, skal du slukke
printeren og rengøre den med en blød, ren klud, som er
fugtet med et mildt rengøringsmiddel.

cVigtigt:
Brug aldrig alkohol eller fortyndere til at rengøre
printerens dæksler. Denne type kemikalier kan
beskadige komponenterne og printerens kabinet.
Pas på, at der ikke kommer vand på
printermekanismen eller de elektriske
komponenter.

Rengøring af den indre rulle

A Sluk for printeren, vent indtil betjeningspanelet
er slukket, og tag derefter strømstikket ud af
stikkontakten.

B Tryk på den øverste knap, og åbn derefter låge F1
og F2.

cVigtigt:
Rør ikke ved de indre ruller og gear. Dette
kan muligvis medføre funktionsfejl eller en
forringelse i udskriftskvaliteten.

C Tryk på håndtag A på venstre side.

D Fjern vedligeholdelsesenheden A.

E Placer vedligeholdelsesenhed A vandret på et
rent sted.

Stil den ikke på enden.

F Fjern vedligeholdelsesenhed B, mens du holder
sektion B.

G Placer vedligeholdelsesenhed B vandret på et
rent sted.

Stil den ikke på enden.
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H Tør forsigtigt den indvendige metalliske rulle af
med en blød og tør klud for at fjerne snavs og
papirpartikler.

I Løft op i skinnebeskytteren oven på
vedligeholdelsesenhed B.

J Hold i grebet på rengøringsenheden på den
øverste del af vedligeholdelsesenhed B og bevæg
den frem og tilbage 2 eller 3 gange.

Den første gang du udfører dette arbejde, skal du
fjerne det tape, som sidder og fastgør grebet, og
derefter bevæge det.

K Sæt grebet tilbage på dets oprindelige position
(u-mærke).

Sørg for at sætte grebet tilbage til
u-mærkepositionen. Hvis det ikke er i denne
position, vil du ikke være i stand til at fjerne
vedligeholdelsesenhed B næste gang.

L Indsæt vedligeholdelsesenheden B.

M Indsæt vedligeholdelsesenheden A.

N Luk låge F1 og F2.
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Fejlfinding

Status- og fejlmeddelelser
på betjeningspanelet (for
AL-M320DN/AL-M310DN)

Dette afsnit beskriver de meddelelser og betydningen af
meddelelserne, som vises på LCD-panelet.

Når mærket  vises til højre for advarselsmeddelelsen,
er der opstået flere advarsler. Ved tryk på knapperne
u Op eller d Ned vises advarslerne.

Bemærk:
❏ Hvis l Press for help (Tryk for hjælp)

vises på LCD-panelet, skal du trykke på knappen
l Venstre for at få vist hjælpen. Tryk derefter på
knappen d Ned for næste trin, på knappen u Op
for forrige trin eller på knappen l Venstre for at
lukke hjælpen.

❏ For at fjerne en advarselsmeddelelse skal du vælge
Reset Menu (Nulstillingsmenu) i Common
Settings (Alm. indstillinger) fra
betjeningspanelet, og derefter vælge Clear
Warning (Nulstil advarsel). Se “Sådan
åbnes betjeningspanelets menuer (AL-M320DN/
AL-M310DN)” på side 17 for at få vejledning.

Adjusting Printer (KALIBRERER PRINTER)

Vent nogle få minutter. Du skal ikke åbne eller lukke
lågerne eller slukke for printeren, før denne meddelelse
forsvinder.

Bookmark Failed (Bogmærke mislykkede)

Den valgte menu kan ikke registreres som et bogmærke.
Nogle menuer kan ikke registreres som bogmærke.

Bookmark Registered (Bogmærke registreret)

Den valgte menu er registreret som et bogmærke.

Canceling All Job (Annuller alle job)

Printeren annullerer alle udskriftsjob i
printerhukommelsen, herunder de job, printeren er i
gang med at modtage eller udskrive. Denne meddelelse
vises, når Cancel All Jobs (Annul. alle job)
vælges på betjeningspanelet.

Canceling Job (ANNULLER JOB)

Printeren annullerer det angivne udskriftsjob og det
aktuelle udskriftsjob. Denne meddelelse vises, når
Cancel Job (Annul. job) vælges, efter du har
angivet den fil, som skal annulleres på
betjeningspanelet.

Can’t Print (Kan ikke printe)

Udskriftsdataene er blevet slettet, fordi de var forkerte.

Kontroller, at du bruger den korrekte papirstørrelse og
printerdriver.

Can’t Print Duplex (DUPLEKSUDSKR. UMULIG)

Der er opstået problemer under dupleksudskrivning.
Kontroller, at du bruger en papirtype og et papirformat,
der passer til dupleksudskrivning. Problemet kan også
være forårsaget af forkerte indstillinger for den
papirkilde, du anvender. Når du trykker på OK,
udskrives resten af udskriftsjobbet kun på den ene side
af papiret. Se “Annullering af et udskriftsjob” på side 63
for at annullere udskriftsjobbet.

Can’t Use Bookmark (Kan ikke bruge bogmærke)

Den registrerede menu kan ikke bruges, fordi menuen
er deaktiveret pga. ændrede indstillinger efter
registrering af menuen som bogmærke.

Check Cassette xx (Tjek kassette xx) (kun
AL-M320DN/AL-M310DN)

Dette er den meddelelse, som vises, når der er indstillet
advarsler for ingen kassetter og intet papir.

Den kassette, som indikeres med et "x", har enten ikke
noget papir, eller kassetten mangler. Læg papir i og
indsæt kassetten på korrekt vis, og tryk derefter på
knappen OK.

Check Media Type (CHECK MEDIETYPE)

Det papir, der er lagt i printeren, svarer ikke til
papirtypeindstillingen i printerdriveren. Der bruges
kun papir, der passer til papirstørrelsesindstillingen, til
udskrivning.

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Fejlfinding

72



For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du vælge
Clear Warning (Nulstil advarsel) på
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

Check Paper Size (CHECKPAPIRSTØRRELSE)

Papirstørrelsesindstillingen er forskellig fra den
papirstørrelse, der er lagt i printeren. Kontroller, at der
er lagt den korrekte papirstørrelse i den angivne
papirkilde.

For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du vælge
Clear Warning (Nulstil advarsel) på
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

Clear Paper Jam wwww (Fjern papirstop wwww)

Stedet, hvor papirstoppet opstod, vises med WWWWW.
WWWWW angiver stedet for fejlen.

Hvis der opstår et papirstop på to eller flere steder
samtidigt, vises alle disse steder.

Se “Fjernelse af papirstop” på side 85 angående
oplysninger om fjernelse af papirstop.

Close Cover wwww (Luk låge wwww)

Den angivne låge (wwww) lukker ikke ordentligt. Åbn
lågen, og luk den derefter.

Collate Disabled (SORTÉR SLÅET FRA)

Udskrivning med angivelse af antal kopier er ikke
længere muligt på grund af mangel på hukommelse
(RAM). Hvis der vises denne advarselsmeddelelse, skal
du kun udskrive en kopi ad gangen.

For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du vælge
Clear Warning (Nulstil advarsel) på
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

Correct Time using Time Setting (Korr. klokkeslæt
vha. Indst. for klokkeslæt)

Klokkeslættet og datoen er på deres standardværdier. 
Indstil klokkeslættet og datoen.

For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du vælge
Clear Warning (Nulstil advarsel) på
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

Duplex Memory Overflow
(DUPLEKSHUK.-OVERLØB)

Der er ikke tilstrækkelig hukommelse til
dupleksudskrivning. Printeren udskriver kun på
forsiden og fører papiret ud. Følg nedenstående
vejledning for at slette denne fejl.

Hvis der er valgt Off (Fra) som Auto Cont (AUTO
FORTSAT)-indstilling på betjeningspanelets Setup
Menu (INDSTILLINGER), skal du trykke på
OK-knappen for at udskrive på bagsiden af den næste
side, eller annullere udskriftsjobbet. Se “Annullering af
et udskriftsjob” på side 63 for at annullere
udskriftsjobbet.

Hvis der er valgt On (Til) som Auto Cont (AUTO
FORTSAT)-indstilling i betjeningspanelets Setup Menu
(INDSTILLINGER), fortsætter udskrivningen
automatisk efter en vis tid.

F/W Update (F/W-opdatering)

Firmware er ved at blive opdateret. Sluk ikke for
strømmen før opdateringen er færdig.

F/W Update (F/W-opdatering): Error (Fejl)

Firmwareopdateringen mislykkedes. Sluk for
strømmen og prøv at opdatere igen.

Feed Roller C1 Needed Soon (Fremf. rulle C1 slidt),
Feed Roller C2 Needed Soon (Fremf. rulle C2 slidt)
(kun AL-M320DN), Feed Roller C3 (Fremføringsrulle
C3) (kun AL-M320DN)

Denne advarselsmeddelelse angiver, at den indikerede
fremføringsrulle er ved at være brugt op. Du kan
fortsætte med at udskrive indtil der vises en meddelelse
om udskiftning af den indikerede fremføringsrulle.

Filling Toner mm min (Påfylder toner mm min)

Vent mm minutter indtil toneren påfyldes.

Form Feed (PAPIRFREMFØRING)

Printeren fører papir ud, når brugeren vælger det.
Denne meddelelse vises, når du trykker en enkelt gang
på knappen Pause/Frigør, og du derefter holder
knappen OK nede i over 2 sekunder, fordi printeren
ikke har modtaget nogen papirfremføringskommando.

Fuser Needed Soon (Slidt fikserenhed) (kun
AL-M320DN)
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Denne meddelelse angiver, at fuserenheden er ved at
være brugt op. Du kan fortsætte med at udskrive indtil
meddelelsen Udskift fikserenhed vises.

Image Optimum (BILLEDOPTIMER.)

Der er ikke nok hukommelse til at udskrive siden med
den angivne udskriftskvalitet. Printeren reducerer
automatisk udskriftskvaliteten, så udskrivningen kan
fortsættes. Hvis udskriftskvaliteten ikke er acceptabel,
skal du forsøge at forenkle siden ved at begrænse
mængden af grafik eller reducere skrifttypeantallet og
-størrelsen.

For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du vælge
Clear Warning (Nulstil advarsel) på
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

Install Toner Cartridge (INDSÆT
TONERKASSETTE)

Tonerkassetten er ikke installeret i printeren.

Installer tonerkassetten. Se vejledningen der fulgte med
tonerkassetten.

Invalid Data (Ugyldige data)

Spoolfilen i driveren slettes under udskrivning, eller
dataene er unormale. Tryk på knappen OK for at slette
fejlen.

Invalid PS3 (UGYLDIG PS3)

Der er fejl i ROM-modulet. Sluk for printeren, og
kontakt din forhandler.

Maintenance Unit A Needed Soon (Vedl. enhed A
slidt), Maintenance Unit B Needed Soon (Vedl. enhed
B slidt)

Den indikerede vedligeholdelsesenhed er tæt enden af
dens levetid. Du kan fortsætte med at udskrive, indtil
meddelelsen Replace Maintenance Unit A
(Udskift vedl. enhed A) eller Replace
Maintenance Unit B (Udskift vedl. enhed B)

vises. For at slette denne advarselsmeddelelse og
fortsætte udskrivning skal du vælge Clear All
Warnings (Nulstil alle adv.) fra
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

Manual Feed ssss (MAN. INDFØR ssss)

Manuel arkfødning angives for det aktuelle
udskriftsjob. Kontroller, at den papirstørrelse, der
angives af ssss er lagt i, og tryk derefter på knappen
OK.

Memory Overflow (HUKOMMELSESOVERLØB)

Der er ikke tilstrækkelig printerhukommelse til at
udføre det aktuelle job. Tryk på OK-knappen på
betjeningspanelet for at genoptage udskrivning, eller
annuller udskriftsjobbet. Se “Annullering af et
udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.

Need Memory (KRÆVER HUKOMMELSE)

Printeren har ikke tilstrækkelig hukommelse til at
fuldføre det aktuelle udskriftsjob.

For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du vælge
Clear Warning (Nulstil advarsel) på
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

For at forhindre at dette problem opstår igen, skal du
reducere opløsningen for det billede, der skal udskrives.

No trays available (Ingen tilg. Kassetter) (kun
AL-M320DN/AL-M310DN)

Der er ikke valgt nogen bakker i Printer Settings
(Printerindstillinger) > Tray Menu
(PAPIRBAKKEMENU)

- MP Tray AutoSel (MP-bakke aut. valg)
- Cassette1 AutoSel (Kassette1 aut. valg)
- Cassette2 Autosel (Kassette2 aut. valg)
- Cassette3 AutoSel (Kassette3 aut. valg)

Tryk på knappen Pause/Frigør for at annullere
udskriftsjobbet.

Non-Genuine Toner Cartridge (Ikke-original
tonerpatron)

Den indsatte tonerkassette er ikke en original Epson/
tonerkassette. Det anbefales at indsætte en original
tonerkassette.

Udskriften og den resterende levetid for tonerkassetten,
som vises på betjeningspanelet, afviger muligvis fra dem
ved brug af originale Epson-tonerkassetter. Epson er
ikke ansvarlig for skader eller problemer, der opstår på
grund af brug af forbrugsvarer som ikke er godkendt af
Epson.
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Tryk på OK-knappen på betjeningspanelet for at
genoptage udskrivning.

Paper Out XX (INTET PAPIR XX)

Dette vises i de følgende situationer.

❏ Der er ikke lagt papir i papirkilde "xxxxx", som
printeren forsøgte at indføre fra. 
Ilægning af størrelse "yyyy"-papir i papirkilde
"xxxxx" rydder fejlen, og udskrivningen starter.

❏ Der er ikke lagt noget papir i nogen papirkilde. 
Ilægning af papir i en papirkilde rydder fejlen, og
udskrivningen starter.

❏ Papirkassette er ikke indsat korrekt. 
Skub langsomt kassetten helt ind og bekræft, at den
er sat ordentligt i.

❏ Størrelse A4 eller LT er ikke lagt i papirkilde
"xxxxx", når indstillingen for A4/LT aut. skift er
noget andet end Off (Fra).

For at udskrive skal du lægge papir i størrelse A4 eller LT
i papirkilde "xxxxx" og derefter trykke på knappen OK. 
For at annullere udskrivning skal du trykke på knappen
Vågn op/dvale, og derefter annullere ved at vælge en
jobbetjening.

Paper Out tttt sssss (INTET PAPIR tttt sssss)

Der er ikke noget papir i den angivne papirkilde (tttt).
Læg papir af størrelsen (sssss) i papirkilden.

Paused (Pause)

En tilstand, hvori der oprettes udskrivningsdata, og der
modtages data, men udskrivningsbetjeningen starter
ikke. Ved tryk på knappen Pause/Frigør vender
printeren tilbage til en udskrivningsklar tilstand. 
Udskrivning genstarter, hvis printeren lades være på
pause i ca. et minut.

Please Wait (Vent venligst)

Udskrivning kan ikke startes, fordi det forrige job er ved
at blive behandlet. Prøv igen efter nogle få sekunder.

Print Overrun (UDSKRIFTSOVERLØB)

Den tid, det tager at behandle udskriftsdataene,
overstiger udskrivningsprogramhastigheden, fordi den
aktuelle side er for kompleks. Tryk på knappen OK for
at genoptage udskrivning, eller annuller
udskriftsjobbet. Se “Annullering af et udskriftsjob” på
side 63 for at annullere udskriftsjobbet. Hvis denne
meddelelse vises igen, skal du vælge On (Til) som
Page Protect (SIDEBESKYT.)-indstilling i
betjeningspanelets Setup Menu (INDSTILLINGER).

Hvis du bliver ved med at få denne meddelelse ved
udskrivning af en bestemt side, skal du forsøge at
forenkle siden ved at begrænse mængden af grafik eller
reducere antallet og størrelsen af skrifttyper.

RAM CHECK

Printeren kontrollerer RAM'en.

Ready (KLAR)

Printeren er klar til at modtage data og udskrive.

Reboot to apply settings (Genstart for at anvende
indstillinger)

Du valgte No (Nej), da der Do you want to reboot
to apply the settings? (Vil du genstarte

for at anv. inds.?) blev vist. For at fjerne denne
advarselsmeddelelse skal du vælge Clear Warning
(Nulstil advarsel) på betjeningspanelets Reset
Menu (Nulstillingsmenu).

Recovery Mode

På grund af at firmwareopdateringen mislykkedes,
startede printeren i gendannelsestilstand. Brug trinene
nedenfor til at forsøge at opdatere firmwaren igen.

1. Tilslut computeren og printeren med et USB-kabel
(netværksforbindelser kan ikke udføres for
opdateringer i gendannelsestilstand).

2. Download den nyeste firmware fra Epson-websitet,
og foretag opdatering.

Replace Feed Roller C1 (Udsk. fremf. rulle C1),
Replace Feed Roller C2 (Udsk. fremf. rulle C2),
Replace Feed Roller C3 (Udsk. fremf. rulle C3) (kun
AL-M320DN)

Den indikerede fremføringsrulle har nået enden på dens
levetid og skal udskiftes. Tryk på knappen OK for at
slette denne fejl.
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Replace Fuser (Udskift fikserenhed) (kun
AL-M320DN)

Fuseren er brugt op og skal udskiftes. Kontakt
forhandleren, hvis denne fejl opstår.

Replace Maintenance Unit A (Udskift vedl. enhed A),
Replace Maintenance Unit B (Udskift vedl. enhed B)

Den indikerede vedligeholdelsesenhed er brugt op og
skal udskiftes. Tryk på knappen OK for at slette denne
fejl.

Replace Toner Cartridge (Udskift tonerpatron)

Tonerkassetten er brugt op og skal udskiftes.

Se vejledningen der fulgte med fotolederenheden for at
få yderligere oplysninger om udskiftningen.

Reserve Job Canceled (RESERVEJOB FORTRUDT)

Printeren kan ikke udskriftsjobbets data med
funktionen Reserve Job (Reserver job). Det maksimale
antal udskriftsjob, der kan gemmes i printerens
hukommelse, er nået, eller der er ikke hukommelse til
rådighed til at gemme et nyt job. Slet et tidligere gemt job
for at gemme et nyt udskriftsjob. Endvidere vil
udskrivning af eventuelle gemte Confidential Job
(Fortroligt job) stille mere hukommelse til rådighed.

Du kan også forøge den tilgængelige hukommelsesplads
ved at skifte indstillingen RAM Disk (RAM-disk) til
Normal (NORMAL) eller Maximum (MAXIMUM). Se
“Setup Menu (INDSTILLINGER)” på side 21, hvis du
ønsker yderligere oplysninger.

For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du vælge
Clear Warning (Nulstil advarsel) på
betjeningspanelets Reset Menu
(Nulstillingsmenu).

Reset All (NULSTIL ALLE)

Alle printerens interfaces er nulstillet, og bufferen er
ryddet. Printeren genstarter automatisk.

Reset to Save (NULSTIL FOR AT GEMME)

En betjeningspanelindstilling blev ændret, mens
printeren udskrev. Tryk på knappen OK for at fjerne
denne meddelelse. Indstillingen træder i kraft, når
udskrivningen er afsluttet.
Alternativt kan du fjerne denne meddelelse ved at
udføre Reset All (NULSTIL ALLE) på
betjeningspanelet. Men udskriftsdataene slettes.

ROM CHECK

Printeren kontrollerer ROM'en.

Wrong Password (Forkert password) (kun
AL-M320DN/AL-M310DN)

Dette vises, hvis du ændrer din adgangskode i Password
Config (Skift adg.kode) på betjeningspanelet.

SELF TEST (SELV-TEST)

Printeren er i gang med en selvtest og en initialisering.

Service Req Cffff (Service påkr. Cffff)/ Service Req
Exxx (Service påkr. Exxx)

Der er registreret en controller-fejl eller en print
engine-fejl. Sluk for printeren. Vent i mindst nogle få
sekunder, og tænd derefter igen. Hvis fejlmeddelelsen
stadig vises, skal du skrive fejlnummeret i LCD-panelet
(Cffff/Exxx) ned, slukke for printeren, tage
netledningen ud og kontakte en servicerepræsentant.

Set Paper tttt pppp (PAPIROPSÆT tttt pppp)

Det papir, der er lagt i den angivne papirkilde (tttt)
passer ikke til den krævede papirtype (pppp). Udskift
det ilagte papir med den korrekte papirtype og tryk på
OK-knappen for at genoptage udskrivning, eller
annuller udskriftsjobbet. Se “Annullering af et
udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.

Hvis du trykker på OK-knappen uden at udskifte
papiret, udskriver printeren på det ilagte papir, selvom
det ikke passer til den krævede papirtype.

Set Paper tttt sssss (PAPIROPSÆT tttt sssss)

Det papir, der er lagt i den angivne papirkilde (tttt)
passer ikke til den krævede papirstørrelse (sssss).
Udskift det ilagte papir med den korrekte størrelse papir
og tryk på OK-knappen for at genoptage udskrivning,
eller annuller udskriftsjobbet. Se “Annullering af et
udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.
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Hvis du trykker på OK-knappen uden at udskifte
papiret, udskriver printeren på det ilagte papir, selvom
det ikke passer til den krævede størrelse.

Set Paper tttt ssss1 or ssss2 (PAPIROPSÆT tttt ssss1
el. ssss2)

Denne meddelelse vises i de følgende situationer, hvis
A4/LT Auto Switching (A4/LT aut. skift) i
Setup Menu (INDSTILLINGER) er indstillet til
A4->LT, LT->A4 eller A4<->LT:

- Ved udskrivning af et job der er angivet som A4 i
printerdriveren, og der ikke er nogen papirkilde, som er
angivet som A4 eller som LT (alternativ størrelse for A4) i
Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU).
- Ved udskrivning af et job der er angivet som
letter-størrelse i printerdriveren, og der ikke er nogen
papirkilde, som er angivet som LT eller som A4
(alternativ størrelse for LT) i Tray Menu
(PAPIRBAKKEMENU).

For at fjerne denne advarselsmeddelelse skal du sikre
dig, at A4 eller LT er indstillet til den angivne papirkilde
(tttt) i Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU), læg så papir
i A4 eller Letter-størrelse (ssss1 eller ssss2) i den
angivne papirkilde (tttt) og klik på OK-knappen, eller
annuller udskriftsjobbet. Se “Annullering af et
udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.

Sleep (Standby) (mens Vågn op/Dvale-knappen lyser
eller blinker)

I øjeblikket er printeren i strømsparetilstand. Denne
tilstand annulleres, når printeren modtager
udskriftsdata.

Toner Cartridge Error (Tonerkassettefejl)

Der er et problem med tonerkassetten.

Tag tonerkassetten ud, og sæt den i igen. Hvis dette ikke
sletter fejlen, skal du udskifte tonerkassetten med en ny.
Se vejledningen der fulgte med fotolederenheden for at
få yderligere oplysninger om udskiftningen.

Toner Low (TONER NÆSTEN TOM)

Tonerkassetten er tæt på enden af dens levetid. Forbered
en ny tonerkassette.

Turn Paper MP Tray (Vend papir i MP-bakke), Turn
Paper Cassette1 (Vend papir I Kassette1), Turn Paper
Cassette2 (Vend papir i Kassette2) (kun AL-M320DN/
AL-M310DN), Turn Paper Cassette3 (Vend papir i
Kassette3) (kun AL-M320DN/AL-M310DN)

Retningen af papiret (stående eller liggende), som er
indstillet i den indikerede papirkilde, er ikke korrekt.
Ændr retningen på papiret i papirkilden.

Unable Clear Error (Fejlnulstil. umulig)

Printeren kan ikke slette en fejlmeddelelse, fordi der
stadig foreligger fejlstatus. Prøv at løse problemet igen.

Warming Up (VARMER OP)

Printeren varmer fikseringsenheden op, så den er klar til
udskrivning.

Wrong Toner Cartridge (Forkert toner)

Der er installeret en forkert tonerkassette.

Installer kun den tonerkassette, der er anført i
“Forbrugsvarer og ekstraudstyr” på side 110.
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Status- og fejlindikatorer (for AL-M220DN)

Du kan kontrollere printerstatussen fra kombinationer og mønstre af indikatorer på betjeningspanelet.

Bemærk:
Du kan nemt kontrollere printerstatus og fejl på Windows-computeren vha. EPSON Status Monitor. Se “Brug af EPSON
Status Monitor” på side 62 angående mere information.

Statussen for indikatorerne er illustreret nedenfor.

indikator tændt

blink1: tændt i 0,3 sekunder, slukket i 0,3 sekunder

blink2: tændt i 0,6 sekunder, slukket i 0,6 sekunder

blink3: tændt i 0,6 sekunder, slukket i 2,4 sekunder

blink4: tændt i 1,2 sekunder, slukket i 1,2 sekunder

Indikator slukket

Statusspecifik(enten tændt, blinker eller slukket)

Statusser og håndteringsmetoder (statusmonitormeddelelser med fed
skrift)

Correct time using Time Setting (Korr. klokkeslæt vha. Indst. for klokkeslæt)

Klokkeslættet er ikke indstillet på printeren. Indstil klokkeslættet vha. Time Setting
(Indst. for klokkeslæt).

Se “Sådan åbnes betjeningspanelets menuer (AL-M220DN)” på side 17.
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Statusser og håndteringsmetoder (statusmonitormeddelelser med fed
skrift)

Install Toner Cartridge (INDSÆT TONERKASSETTE)

Tonerkassetten er ikke installeret i printeren. Installer tonerkassetten.

Wrong Toner Cartridge (Forkert toner)

Der er installeret en forkert tonerkassette. Installer kun den tonerkassette, der er
anført i “Forbrugsvarer og ekstraudstyr” på side 110.

Toner Cartridge Error (Tonerkassettefejl)

Der er et problem med tonerkassetten. Tag tonerkassetten ud, og sæt den i igen.
Hvis dette ikke sletter fejlen, skal du udskifte tonerkassetten med en ny.

Replace Toner Cartridge (Udskift tonerpatron)

Tonerkassetten er brugt op og skal udskiftes.

Non-Genuine Toner Cartridge (Ikke-original tonerpatron)

Den indsatte tonerkassette er ikke en original Epson/tonerkassette. Det anbefales
at indsætte en original tonerkassette.

Udskriften og den resterende levetid for tonerkassetten, som vises på
betjeningspanelet, afviger muligvis fra dem ved brug af originale
Epson-tonerkassetter. Epson er ikke ansvarlig for skader eller problemer, der
opstår på grund af brug af forbrugsvarer som ikke er godkendt af Epson.

Tryk på OK-knappen på betjeningspanelet for at genoptage udskrivning.

Toner Low (TONER NÆSTEN TOM)

Tonerkassetten er tæt på enden af dens levetid. Forbered en ny tonerkassette.

Non-Genuine Toner Cartridge (Ikke-original tonerpatron)

Den indsatte tonerkassette er ikke en original Epson/tonerkassette.

Close Cover (Luk låge)

En låge er åben eller ikke lukket ordentligt. Åbn lågen, og luk den derefter.

Check Paper Size (CHECKPAPIRSTØRRELSE)

Det papir, der er lagt i den angivne papirkilde, passer ikke til den krævede
papirstørrelse. Udskift det ilagte papir med den korrekte størrelse papir og tryk på
OK-knappen for at genoptage udskrivning, eller tryk på knappen Annuller job for
at annullere udskriftsjobbet.

Clear Paper Jam (Fjern papirstop)

Der opstår et papirstop. Fjern papirstoppet. Se “Fjernelse af papirstop” på side 85
for at få vejledning.

Manual Feed (MAN FØDN)

Indstillingen Manual Feed (Manuel indføring) vælges i printerdriveren. Sørg for at
det ønskede papir vises i printerdriveren og er lagt i åbning til manuel indføring på
MP-bakken. Du er nødt til at trykke én gang på knappen OK, når du ønsker at
udskrive i manuel indføringstilstand. Hvis du ønsker at udskrive fra MP-bakken
eller den 250-ark papirkassetteenhed (ekstraudstyr), efter udskrivning i manuel
tilstand, skal du sørge for at slette Manual Feed (Manuel indføring)-indstillingen i
printerdriverindstillingerne.
Bemærk:
Inden udskrivning i manuel indføringstilstand skal du fjerne papiret fra andre
papirkilder.
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Statusser og håndteringsmetoder (statusmonitormeddelelser med fed
skrift)

Turn Paper MP Tray (Vend papir i MP-bakke), Turn Paper Cassette1 (Vend
papir I Kassette1)

Retningen af papiret (stående eller liggende), som er indstillet i den indikerede
papirkilde, er ikke korrekt. Ændr retningen på papiret i papirkilden.

Can’t Print Duplex (DUPLEKSUDSKR. UMULIG)

Der er opstået problemer under dupleksudskrivning. Problemet kan også være
forårsaget af forkerte indstillinger for den papirkilde, du anvender. Når du trykker
på knappen OK, udskrives resten af udskriftsjobbet kun på den ene side af papiret.
Se “Annullering af et udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.

Set Paper (PAPIROPSÆT)

Det papir, der er lagt i den angivne papirkilde, passer ikke til den krævede
papirstørrelse eller -type. Udskift det ilagte papir med den korrekte størrelse papir
eller papirtype, og tryk på knappen OK for at genoptage udskrivning. Når du
trykker på knappen OK, udskrives resten af udskriftsjobbet kun på den ene side af
papiret. Se “Annullering af et udskriftsjob” på side 63 for at annullere
udskriftsjobbet. For at slette denne advarsel skal du sørge for at A4 eller LT er
indstillet til den angivne papirkilde i Papirbakkemenuen, ilægge papir i størrelse
A4 eller Letter i den angivne papirkilde og klikke på OK.

Bemærk:
Hvis A4/LT Auto Switching (A4/LT aut. skift) i Setup Menu
(INDSTILLINGER) er indstillet til A4->LT, LT->A4 eller A4<->LT:

❏ Ved udskrivning af et job der er angivet som A4 i printerdriveren, og der
ikke er nogen papirkilde, som er angivet som A4 eller som LT (alternativ
størrelse for A4) i Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU).

❏ Ved udskrivning af et job der er angivet som letter-størrelse i
printerdriveren, og der ikke er nogen papirkilde, som er angivet som LT
eller som A4 (alternativ størrelse for LT) i Tray Menu
(PAPIRBAKKEMENU).

Paper Out (INTET PAPIR)

❏ Der er ikke lagt papir i den papirkilde, som printeren forsøgte at indføre fra. 
Ilægning af papir rydder fejlen, og udskrivningen starter.

❏ Der er ikke lagt noget papir i nogen papirkilde. 
Ilægning af papir i en papirkilde rydder fejlen, og udskrivningen starter.

❏ Papirkassette er ikke indsat korrekt. 
Skub kassetten helt ind, så den sættes ordentligt i.

Check Paper Size (CHECKPAPIRSTØRRELSE)

Papirstørrelsesindstillingen er forskellig fra den papirstørrelse, der er lagt i
printeren. Kontroller, at der er lagt den korrekte papirstørrelse i den angivne
papirkilde.

Check Media Type (CHECK MEDIETYPE)

Det papir, der er lagt i printeren, svarer ikke til papirtypeindstillingen i
printerdriveren. Der bruges kun papir, der passer til papirstørrelsesindstillingen,
til udskrivning.
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Statusser og håndteringsmetoder (statusmonitormeddelelser med fed
skrift)

Der er ikke tilstrækkelig hukommelse i printeren.

Print Overrun (UDSKRIFTSOVERLØB)

Den tid, det tager at behandle udskriftsdataene, overstiger
udskrivningsprogramhastigheden, fordi den aktuelle side er for kompleks. Tryk på
knappen OK for at genoptage udskrivning, eller annuller udskriftsjobbet. Se
“Annullering af et udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.

Memory Overflow (HUKOMMELSESOVERLØB)

Printeren har ikke nok hukommelse til at udføre det aktuelle job. Tryk på
OK-knappen på betjeningspanelet for at genoptage udskrivning, eller annuller
udskriftsjobbet. Se “Annullering af et udskriftsjob” på side 63 for at annullere
udskriftsjobbet.

Duplex Memory Overflow (DUPLEKSHUK.-OVERLØB)

Der er ikke tilstrækkelig hukommelse til dupleksudskrivning. Printeren udskriver
kun på forsiden og fører papiret ud. Tryk på OK-knappen for at udskrive på
bagsiden af den næste side, eller annuller udskriftsjobbet. Se “Annullering af et
udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.

Invalid Data (Ugyldige data)

Spoolfilen i driveren slettes under udskrivning, eller dataene er unormale. Tryk på
knappen OK for at slette fejlen og skip den side, hvorpå fejlen opstod. Hvis der er
en side, som kan udskrives, skal du genstarte udskrivningen derfra. Se
“Annullering af et udskriftsjob” på side 63 for at annullere udskriftsjobbet.

Unable Clear Error (Fejlnulstil. umulig)

Printeren kan ikke slette en fejlmeddelelse, fordi der stadig foreligger fejlstatus.
Prøv at løse problemet igen.

FORMATTING

Formatering (initialiserer). Vent venligst.

ROM CHECK

Printeren kontrollerer ROM'en. Vent venligst.

RAM CHECK

Printeren kontrollerer RAM'en. Vent venligst.

SELF TEST (SELV-TEST)

Printeren er i gang med en selvtest og en initialisering. Vent venligst.

Reset All (NULSTIL ALLE)

Alle printerens interfaces er nulstillet, og bufferen er ryddet. Printeren genstarter
automatisk. Vent venligst.

Canceling All Job (Annuller alle job)

Printeren annullerer alle udskriftsjob i printerhukommelsen, herunder de job,
printeren er i gang med at modtage eller udskrive. Vent venligst.

Canceling Job (ANNULLER JOB)

Printeren annullerer det angivne udskriftsjob og det aktuelle udskriftsjob. Vent
venligst.

Please wait (Vent venligst)

Vent venligst. Sluk ikke for strømmen til printeren, og åbn og luk ikke lågen.
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Statusser og håndteringsmetoder (statusmonitormeddelelser med fed
skrift)

F/W Update (F/W-opdatering)

Firmware er ved at blive opdateret. Sluk ikke for strømmen før opdateringen er
færdig.

Filling Toner (Påfylder toner)

Vent for påfyldning af toneren.

Form Feed (PAPIRFREMFØRING)

Printeren fører papir ud, når brugeren vælger det.

Printing Configuration Status Sheet (Statusark for udskrivningskonfig.)

Printing Supplies Status Sheet (Oversigtsark for printerbrug)

Printing Usage History Status Sheet (Statusark for ud-skrivningsmaterialer)

ESC/Page Font Sample (ESC/Page-FONTPRØVE)

PCL Font Sample (PCL-FONTPRØVE)

ESC/P2 Font Sample (ESC/P2-FONTPRØVE)

FX Font Sample (FX-FONTPRØVE)

I239 Font Sample (I239-FONTPRØVE)

PS3 Font List (PS3-FONTPRØVE)

Den modsvarende side udskrives.

Screen25

Screen50

Screen100

Der udskrives et mønster til kontrol af uregelmæssig udskrivning ved den angivne
tæthed (25%, 50% eller 100%).

Warming Up (VARMER OP)

Printeren varmer fikseringsenheden op, så den er klar til udskrivning.

Adjusting Printer (KALIBRERER PRINTER)

Vent nogle få minutter. Du skal ikke åbne eller lukke lågerne eller slukke for
printeren, før denne meddelelse forsvinder.

Canceling Job (ANNULLER JOB)

Printeren annullerer det angivne udskriftsjob og det aktuelle udskriftsjob. Vent
venligst.

Sleep (Standby)

I øjeblikket er printeren i strømsparetilstand. Denne tilstand annulleres, når
printeren modtager udskrivningsdata, eller der trykkes på en knap på
betjeningspanelet.

Cooling Down (NEDKØLER)

Printeren køler af. Dette er ikke en fejlmeddelelse, og den forsvinder af sig selv.

Ready (KLAR)

Printeren er klar til at modtage data og udskrive.
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Statusser og håndteringsmetoder (statusmonitormeddelelser med fed
skrift)

Reboot to apply settings (Genstart for at anvende indstillinger)

Et indstillingspunkt, som ikke aktiveres medmindre printeren genstartes, er
blevet ændret. Tænd og sluk for printeren, eller foretag en nulstil alle.

Can’t Print (Kan ikke printe)

Udskriftsdataene er blevet slettet, fordi de var forkerte. Kontroller, at du bruger
den korrekte papirstørrelse og printerdriver.

Collate Disabled (SORTÉR SLÅET FRA)

Udskriftsdataene er blevet slettet, fordi de var forkerte. Kontroller, at du bruger
den korrekte papirstørrelse og printerdriver.

Udskrivning med angivelse af antal kopier er ikke længere muligt på grund af
mangel på hukommelse (RAM). Hvis der vises en advarsel, skal du kun udskrive en
kopi ad gangen.

Image Optimum (BILLEDOPTIMER.)

Der er ikke nok hukommelse til at udskrive siden med den angivne
udskriftskvalitet. Printeren reducerer automatisk udskriftskvaliteten, så
udskrivningen kan fortsættes. Hvis udskriftskvaliteten ikke er acceptabel, skal du
forsøge at forenkle siden ved at begrænse mængden af grafik eller reducere
skrifttypeantallet og -størrelsen.

Need Memory (KRÆVER HUKOMMELSE)

Printeren har ikke tilstrækkelig hukommelse til at fuldføre det aktuelle
udskriftsjob. 
For at forhindre at dette problem opstår igen, skal du reducere opløsningen for
det billede, der skal udskrives.

Service Req (Service påkr.)

Der er registreret en controller-fejl eller en print engine-fejl. Sluk for printeren.
Vent i mindst nogle få sekunder, og tænd derefter igen. Hvis fejl stadig vises, skal
du skrive fejlnummeret på statusmonitoren (Cffff/Exxx) ned, slukke for printeren,
tage strømstikket ud og kontakte en servicerepræsentant.

F/W Update (F/W-opdatering): Error (Fejl)

Firmwareopdateringen mislykkedes. Sluk for strømmen og prøv at opdatere igen.

Recovery Mode

På grund af at firmwareopdateringen mislykkedes, startede printeren i
gendannelsestilstand. Brug trinene nedenfor til at forsøge at opdatere firmwaren
igen.
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Udskrivning af et
statusark

For at bekræfte at aktuel status og indstillinger for
printeren er egnet til formålet, skal du udskrive det
passende statusark. Det følgende skema beskriver de
væsentlige statusark, som kan udskrives fra
betjeningspanelet på printeren.

Bemærk:
Der er andre sider, som kan udskrives, udover siderne på
skemaet nedenfor. Se System Report
(Systemrapport)-menuen i “System Information
(Systeminformation)” på side 19 angående mere
information.

Print Configu-
ration Status
Sheet (Statu-
sark for udskriv-
ningskonfig.)*

Udskriver konfigurationen for hardwa-
ren og indstillingerne for betjenings-
panelmenuerne.

Print Supplies
Status Sheet
(Statusark for
udsk. materia-
ler)*

Udskriver den resterende levetid for
udskiftningsdele og det resterende ni-
veau af forbrugsvarer i printeren.

Print Usage Hi-
story Sheet
(Oversigtsark
for printer-
brug)*

Udskriver forskellige statistikker over
antallet af udskrifter, som f.eks. Paper
Size (Papirstr.) eller papirvej.

Network Status
Sheet (NET-
VÆRKSSTATU-
SARK)

Udskriver statussen for konfiguratio-
nen af netværksinterfacet.

* Printerdriveren kan også udskrive statusark. Åbn
printerdriverens Maintenance (Vedligeholdelse)-fane, og
klik på ikonet Print Status Sheets (Udskriv statusark).

Udskrivning fra 
betjeningspanelet (For 
AL-M320DN/310DN)

Følg trinene nedenfor for at udskrive og bekræfte
Configuration Status Sheet

(Konfigurationsstatusark) fra betjeningspanelet
som et eksempel.

A Tænd for printeren. LCD-panelet viser Ready
(KLAR).

B Tryk på r Højre for at åbne betjeningspanelets
menuer.

C Brug knappen d Ned til at vælge System
Information (Systeminformation), og
tryk derefter på knappen r Højre.

D Brug knappen d Ned til at vælge System
Report (Systemrapport), og tryk derefter på
knappen r Højre.

E Brug knappen d Ned til at vælge Print
Configuration Status Sheet (Statusark

for udskrivningskonfig.), og tryk derefter
på knappen r Højre.

F Kontroller at oplysningerne om installeret
ekstraudstyr er korrekte. Hvis ekstraudstyret er
installeret korrekt, vises det under Hardware
Configuration
(HARDWAREKONFIGURATIONER). Hvis
ekstraudstyret ikke vises, prøv da at installere det
igen.

Udskrivning fra 
betjeningspanelet (For 
AL-M220DN)

Se “Betjeningspanel for AL-M220DN” på side 15.

Bemærk:
❏ Hvis konfigurationsstatusarket ikke viser det

installerede ekstraudstyr korrekt, skal du
kontrollere, at det er monteret korrekt på printeren.

❏ Kontakt forhandleren, hvis du ikke kan få printeren
til at udskrive et korrekt konfigurationsstatusark.

❏ Udskriv konfigurationsstatusarket på A4-papir.
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Fjernelse af papirstop

Hvis papiret sætter sig fast inde i printeren, viser
printerens LCD-panel (AL-M320DN/AL-M310DN)
LED-indikatorer (AL-M220DN) og EPSON Status
Monitor advarselsmeddelelser. Der kan opstå papirstop
på flere steder samtidigt. På for eksempel AL-M320DN/
AL-M310DN og når LCD-panelet viser en meddelelse
såsom Clear Paper Jam C1 DM (Fjern papirstop
C1 DM), skal du fjerne papirstoppene i den rækkefølge,
som de vises.

Vær opmærksom på følgende, når du udbedrer
papirstop.

❏ Fjern ikke fastsiddende papir med magt. Iturevet
papir kan være vanskeligt at fjerne og kan forårsage
andre papirstop. Træk forsigtigt og roligt i papiret
med begge hænder, så det ikke rives i stykker, falder
ned eller forårsager tilskadekomst.

❏ Kontakt forhandleren, hvis der sidder iturevet
papir fast i printeren, eller hvis der sidder papir fast
et sted, der ikke er nævnt i dette afsnit.

❏ Sørg for, at papirtypen i printeren er den samme
som den, der er angivet under indstillingen Paper
Type (Papirtype) i printerdriveren.

❏ Hvis der gentagne gange opstår papirstop, skal du
kontrollere, at printerens opsætning er korrekt, og
at indstillingerne på printeren er korrekte. Se
“Papiret indføres ikke korrekt” på side 90
angående mere information.

!Forsigtig:
❏ Når du åbner printerens låger F1, F2 eller E,

mens du foretager disse betjeninger, skal du
ikke røre de områder, som er angivet med
advarselsmærkaterne. 
Høje temperaturer kan muligvis forårsage
forbrændinger.

* forsigtigmærkat

!Forsigtig:
❏ Pas på med at åbne og lukke lågerne hurtigt. 

Der er risiko for at få fingrene i klemme og
komme til skade.

Indvendigt

Indvendigt på forsiden

Bagside

F (Låge F)

A Fjern alt papir fra MP-bakken og luk den.
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B Tryk på den øverste knap, åbn derefter låge F1 og
F2.

C Tryk på håndtag A på venstre side.

D Fjern vedligeholdelsesenheden A.

E Fjern vedligeholdelsesenhed B, mens du holder
afsnit B.

cVigtigt:
❏ Udsæt ikke vedligeholdelsesenhed B

for lys i længere tid.

❏ For at undgå at beskadige den skal du
ikke røre fotocellen (tromlen) i
vedligeholdelsesenhed B.

F Fjern alle papirark mens du holder den
indvendige låge C oppe.

G Indsæt vedligeholdelsesenheden B.

H Indsæt vedligeholdelsesenheden A.

I Luk låge F1 og F2.
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E (Låge E)

A Åbn låge E på bagsiden.

B Fjern alle papirark.

Hvis du ikke kan trække papiret ud fra den
øverste del, skal du gå til trin 3.

C Mens du åbner sektion D skal du fjerne alle
papirark.

D Luk låge E på bagsiden.

E Tryk på knappen øverst, åbn og luk låge F1, og
luk derefter låge F2.
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C1 DM (Kassette1/DM-knap)

A Fjern papirkassetten.

B Sænk den indvendige låge med fingeren på den
blå knap.

C Fjern alle papirark.

D Placer din finger på den blå knap og løft den
indvendige låge ordentligt op.

E Sæt papirkassetten i.

F Tryk på knappen øverst, åbn og luk låge F1, og
luk derefter låge F2.

MP (MP-bakke)

A Fjern alle papirark.

B Fjern alt papir fra MP-bakken og læg i igen.
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C Bekræft, at papirstørrelsen og retningen matcher
indstillingerne på betjeningspanelet (for
AL-M320DN/AL-M310DN), i EpsonNet
Config på din webbrowser eller i
Printerindstillinger i printerdriveren (for
AL-M220DN).

C1 - C3 (Kassette 1 - 3)

For AL-M320DN/AL-M310DN anvender disse
instruktioner den standard papirkassette (C1) som et
eksempel. Fremgangsmåden er den samme for
papirkassetter C2 og C3 (ekstraudstyr).

A Fjern papirkassetten.

B Fjern alle papirark.

C Sæt papirkassetten i.

D Tryk på knappen øverst, åbn og luk låge F1, og
luk derefter låge F2.

E Bekræft, at papirstørrelsen og retningen matcher
indstillingerne på betjeningspanelet (for
AL-M320DN/AL-M310DN), i EpsonNet
Config på din webbrowser eller i
Printerindstillinger i printerdriveren (for
AL-M220DN).
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Papiret indføres ikke korrekt

Årsag Løsning

Papirstyrene er ikke indstillet korrekt. Kontroller, at papirstyrene i alle papirkassetter og MP-bakken er
indstillet til det korrekte papirformat.

Flyt ikke papirstyrene efter ilægning af papiret.

Indstillingen for papirkilde er muligvis ikke korrekt. Sørg for, at du har valgt den korrekte papirkilde i programmet.

Der er muligvis ikke papir i papirkilden. Læg papir i den valgte papirkilde.

Størrelsen på det ilagte papir afviger fra indstillingen
på betjeningspanelet eller i printerdriveren.

Kontroller, at den korrekte papirstørrelse og papirkilde er indstillet
på betjeningspanelet eller i printerdriveren.

Printeren har muligvis indført mere end ét ark ad gan-
gen.

Fjern papirstakken, og luft den. Bank papirstakken mod en plan
overflade for at udjævne kanterne, og læg derefter papiret i igen.

Der kan være for mange ark i MP-bakken eller papir-
kassetterne.

Kontroller, at der ikke er lagt for mange ark papir i. Se “Tilgængeligt
papir og kapaciteter” på side 40 angående den maksimale papirka-
pacitet for de enkelte papirkilder.

Hvis papiret ikke indføres fra papirkassetteenheden
(ekstraudstyr), er enheden muligvis ikke installeret
korrekt.

Se “Papirkassetteenhed (ekstraudstyr)” på side 102 for at få oplys-
ninger om installation af enheden.

Hvis papiret ikke indføres fra papirkassetteenheden
(ekstraudstyr), kan det være fordi printerdriveren ikke
genkender papirkassetteenheden (ekstraudstyr).

Åbn Optional Settings (Valgfri indstillinger)-fanen i printerdrive-
ren og gør ét af følgende:

❏ Marker afkrydsningsfeltet Acquire from Printer (Hent fra
printer) og klik på Get (Hent) for automatisk at opdatere
oplysningerne om det installerede ekstraudstyr.

❏ Marker afkrydsningsfeltet Manual Settings (Manuelle indst.)
og klik på Settings (Indstillinger) for at udføre indstillingerne
for hvert enkelt installeret ekstraudstyr.

Problemer med strøm og betjeningspanel

Klar-indikatoren lyser ikke

Årsag Løsning

Netledningen er muligvis ikke tilsluttet korrekt i stik-
kontakten.

Sluk printeren, kontroller netledningen mellem printeren og stik-
kontakten, og tænd derefter printeren igen.
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Årsag Løsning

Printeren er i dyb dvaletilstand. Kontroller om printeren er i dyb dvaletilstand. Se “Anvendelse af dyb
dvaletilstand til besparelse af energi” på side 60.

Printeren forlader den dybe dvaletilstand i følgende tilfælde:
- Når printeren modtager et udskriftsjob
- Når der trykkes på knappen Vågn op/dvale på AL-M320DN/
AL-M310DN
- Når der trykkes på en vilkårlig knap på betjeningspanelet på
AL-M220DN

Bemærk:
På AL-M320DN og AL-M310DN kan dvalestatus også vises ved
hjælp af en blinkende Klar-indikator. Dette gør det nemmere at se
statussen.

Se 17 ShowSleepByRdyLamp i “Support Menu (AVANCERET
MENU)” på side 106.

Printeren er i strømafbrydningstilstanden (knappen
Vågn op/dvale blinker på AL-M320DN/AL-M310DN,
eller alle indikatorer er slukket på AL-M220DN).

Tænd for printeren ved at trykke på hovedafbryderen. På
AL-M320DN/AL-M310DN vil tryk på knappen Vågn op/dvale også
gøre printeren klar til udskrivning.

For ikke at gå ind strømafbrydningstilstand skal du åbne Energy
Saver Menu (Energisparemenu) og indstille både Power Off if
Inactive (Sluk hvis inaktiv) og Power Off If Disconnec-
ted (Sluk hvis afbryd) til Fra.

Printeren slukker automatisk

Årsag Løsning

Printeren er i strømafbrydningstilstanden (knappen
Vågn op/dvale lyser på AL-M320DN/AL-M310DN, el-
ler alle indikatorer er slukket på AL-M220DN).

For ikke at gå ind strømafbrydningstilstand skal du åbne Energy
Saver Menu (Energisparemenu) og indstille både Power Off if
Inactive (Sluk hvis inaktiv) og Power Off If Disconnec-
ted (Sluk hvis afbryd) til Fra.

Printeren slukker ikke

Årsag Løsning

Printeren er i strømafbrydningstilstanden (knappen
Vågn op/dvale lyser på AL-M320DN/AL-M310DN, el-
ler alle indikatorer er slukket på AL-M220DN).

Vent et stykke tid. Printeren slukker om ca. ti sekunder.

Der er trykket på hovedafbryderen, mens printeren er i
dyb dvaletilstand.

Vent et stykke tid. Printeren slukker om ca. ti sekunder.

Bemærk:
På AL-M320DN og AL-M310DN kan dvalestatus også vises ved
hjælp af en blinkende Ready (Klar)-indikator. Dette gør det
nemmere at se statussen.

Se 17 ShowSleepByRdyLamp i “Support Menu (AVANCERET
MENU)” på side 106.
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Printeren udskriver ikke

Ready (KLAR)-indikatoren er slukket

Årsag Løsning

Printeren er offline. Tryk én gang på knappen Pause/Frigør (for AL-M320DN/
AL-M220DN), eller tryk én gang på knappen OK (for AL-M220DN) for
at skifte printeren til klar-status. Kontroller, at KLAR-indikatoren
tænder.

Der kan være opstået en fejl. Se “Status- og fejlmeddelelser på betjeningspanelet (for AL-
M320DN/AL-M310DN)” på side 72 hvis der vises en fejlmeddelelse
på AL-M320DN/AL-M310DN.

Se “Status- og fejlindikatorer (for AL-M220DN)” på side 78 hvis en
fejlindikator er tændt eller blinker på AL-M310DN.

Netledningen er muligvis ikke tilsluttet korrekt i stik-
kontakten.

Sluk printeren, kontroller netledningen mellem printeren og stik-
kontakten, og tænd derefter printeren igen.

Printeren er i strømafbrydningstilstanden (Alle indika-
torer slukker).

Tænd for printeren ved at trykke på hovedafbryderen. På
AL-M320DN/AL-M310DN vil tryk på knappen Vågn op/dvale også
gøre printeren klar til udskrivning.

For ikke at gå ind strømafbrydningstilstand skal du åbne Energy
Saver Menu (Energisparemenu) og indstille både Power Off if
Inactive (Sluk hvis inaktiv) og Power Off If Disconnec-
ted (Sluk hvis afbryd) til Fra.

Klar-indikatoren er tændt

Årsag Løsning

Printeren er sat på pause eller offline (Windows) Hvis du stopper udskrivning, eller printeren stopper udskrivning
pga. en fejl, ændres printeren eller status for udskrivningsmanage-
ren til Pause udskrivning. Du kan ikke udskrive i denne status.

1. Klik på Start - Enheder og printere.

2. Vælg ikonet for printeren og åbn menuen Printer fra visningen
Udskriv job. Fjern markeringerne fra Pause udskrivning og Brug
printer offline.

Interfacekablet er muligvis ikke tilsluttet korrekt. Kontroller begge ender af interfacekablet mellem printeren og
computeren.

Du bruger muligvis ikke det korrekte interfacekabel. Brug et kabel som matcher printerens specifikationer. Bekræft, at der
ikke er nogen brud på kablet.

Hvis du anvender USB-interfacet, skal du bruge et kabel, som er
kompatibelt med højhastigheds-USB.

Programsoftwaren til printeren er ikke installeret kor-
rekt.

Sørg for, at printeren er valgt i programsoftwaren.

Computeren har ikke tilstrækkelig hukommelse til at
håndtere datamængden i dokumentet.

Forsøg at reducere dokumentets billedopløsning i programsoftwa-
ren, eller installer mere hukommelse i computeren, hvis det er mu-
ligt.

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Fejlfinding

92



Udskrivningsproblemer

Udskriftskvalitet er dårlig

Se skemaet nedenfor hvis dine udskrifter er lyse, svage, uregelmæssige, mørke eller beskidte, eller hvis der er områder,
som ikke udskrives.

Årsag Løsning

Du bruger muligvis ikke den korrekte papirtype til
printeren.

Glat kopipapir af høj kvalitet anbefales for at få de bedste resultater.
Se “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på side 40 for at få oplysnin-
ger om valg af papir.

Papiret er muligvis fugtigt. Opbevar ikke papir i fugtige omgivelser.

Papirtypeindstillingen passer muligvis ikke til det ilag-
te papir.

Angiv den passende papirtype i printerdriveren.

Tonerbesparelsestilstanden er muligvis aktiveret. Deaktiver Tonerbesparelsestilstanden vha. printerdriveren, printe-
rens betjeningspanel eller EpsonNet Config på din webbrowser.
Windows-brugere skal klikke på Image Options (Billedindstillinger)
og markere afkrydsningsfeltet Toner Save (Tonerbesparelse) på fa-
nen More Options (Flere indstillinger) i printerdriveren.

Papirvejen inde i printeren kan være støvet. Rengør de indvendige printerkomponenter ved at udskrive tre sider
med kun ét tegn pr. side.

Hvis udskriftet bliver beskidt, skal du rengøre fremføringsrullen. Se
“Rengøring af den indre rulle” på side 70.

Spændingen for hovedopladeren er ikke korrekt.
(AL-M320DN/AL-M310DN)

Ændring af spændingen for hovedopladeren ændrer også udskriv-
ningstætheden. Du kan ændre spændingen fra Main Charger i
Printer Adjust Menu (Printerindst. menu).

Highland-indstillingen er muligvis ikke indstillet or-
dentligt til udskrivning på et sted i stor højde.

Vælg den passende værdi i Highland under Printer Adjust Menu
(Printerindst. menu). Se “Printer Adjust Menu (Printerindst.
menu)” på side 107.

Der er muligvis et problem med tonerkassetten, eller
tonerkassetten er tæt på enden af dens levetid.

Udskriv adskillige sider for at kontrollere, om kvaliteten af udskrif-
terne er blevet bedre. Hvis den ikke er blevet forbedret, skal du
udskifte tonerkassetten med en ny.

For at information om udskiftning af dele skal du se de instruktioner,
som følger med hver enkelt udskiftningsdel.

Der kan opstå kondensering. Vent mindst en time, før du bruger printeren, hvis den forinden er
flyttet fra kolde til varme omgivelser. Prøv at genopfriske tromlen. Se
“Printer Adjust Menu (Printerindst. menu)” på side 107.

Der er ikke tilstrækkelig hukommelse til, at printeren
kan udskrive i den ønskede kvalitet. Printeren reduce-
rer automatisk kvaliteten, så udskrivningen kan fort-
sætte.

Kontroller, om udskriften er acceptabel. Hvis den ikke er det, skal du
reducere udskriftskvaliteten midlertidigt i printerdriveren.

Hvis RAM Disk (RAM-disk) er indstillet til Maximum (Maks.) eller
Normal på betjeningspanelet på AL-M320DN/AL-M310DN, kan du
forøge den tilgængelige hukommelsesplads ved at ændre denne
indstilling til Off (Fra).

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Fejlfinding

93



Kan ikke læse stregkode

Årsag Løsning

Quality (Kvalitet)-indstillingen i printerdriveren er ind-
stillet til Fast (Hurtig) (300 dpi).

Klik på Fine (Fin) (600 dpi) eller More Settings (Flere indstillinger) for
at forøge prioritetsniveauet for kvaliteten og udskriv derefter.

Emphasize Text (Fremhæv tekst)-indstillingen i prin-
terdriveren er indstillet til Emphasize (Fremhæv) eller
Emphasize More (Fremhæv mere).

Indstil Emphasize Text (Fremhæv tekst) til Off (Fra) i Image Options
(Billedindstillinger) på fanen More Options (Flere indstillinger) og
udskriv derefter.

Bemærk:
Sæt Barcode mode (Stregkodetilstand) til Mode 1 (Indstilling 1) eller Mode 2 (Indstilling 2) i Extended Settings (Udvidede
indstillinger) på fanen Maintenance (Vedligeholdelse) og prøv derefter at udskrive. Denne indstilling udskriver skarpt
definerede stregkoder. Anvend Mode 1 (Indstilling 1) for den hurtigste stregkodeudskrivning. Anvend Mode 2 (Indstilling
2) for den bedste stregkodeudskrivning. 
Indstil tilstanden til Off (Fra), når du er færdig med at udskrive stregkoder.

Udskriftet er ikke som forventet

Visse dele af grafikken eller teksten ser anderledes ud, end hvad du ser på
computerskærmen

Årsag Løsning

Indstillingen for printeremulering i programmet kan
være forkert.

Kontroller, at programmet er indstillet til den printeremulering, du
bruger. Hvis du f.eks. bruger ESC/Page-tilstand, skal du sikre, at pro-
grammet er indstillet til at bruge en ESC/Page-printer.

Udskrivningsplaceringen er ikke korrekt

Årsag Løsning

Sidelængden og -margenerne kan være indstillet for-
kert i dit program.

Sørg for, at du bruger korrekte indstillinger for sidelængde og -mar-
gen i programmet.

Indstillingen for papirstørrelse kan være forkert. Sørg for, at der er indstillet den korrekte papirstørrelse i Tray Menu
(PAPIRBAKKEMENU) vha. printerens betjeningspanel, EpsonNet
Config på din webbrowser, eller Printerindstillinger i printerdrive-
ren.

Forskydningsværdierne kan muligvis ændres i Prin-
ter Adjust Menu (Printerindst. menu).

Bekræft og juster forskydningsværdierne såsom Feed Offset eller
Scan Offset. Du kan finde yderligere oplysninger i afsnittet “Printer
Adjust Menu (Printerindst. menu)” på side 107.

Papirstyret blev rørt, efter papiret var lagt i. Røres papirstyret, efter papiret er lagt i, kan det medføre, at styrets
justering ikke længere passer. 
Se “Ilægning af papir” på side 44 angående hvordan der lægges
papir i.
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Kan ikke udskrive alle kopier

Årsag Løsning

Printeren har ikke nok hukommelse til at udskrive job
sætvis.

Reducer indholdet af udskriftsjob, eller forøg den tilgængelige hu-
kommelse i printeren.

Hvis RAM Disk (RAM-disk) er indstillet til Maximum (MAXIMUM)
eller Normal (NORMAL) på betjeningspanelet på AL-M320DN/
AL-M310DN, kan du forøge den tilgængelige hukommelsesplads
ved at ændre denne indstilling til Off (Fra).

Den sidste side i en tosidet udskrift udskrives på den forkerte side af papiret

Årsag Løsning

Convert to Simplex (Konv. til simpleks) er
indstillet til Odd Page (Ulige side) eller 1 Page (1
side).

Ved job med mere end tre eller flere sider indstilles Convert to
Simplex (Konv. til simpleks) til Off (Fra) eller 1 Page (1
side) for dupleksudskrivning.
Ved job med kun én side indstilles Convert to Simplex (Konv.
til simpleks) til Off (Fra) for dupleksudskrivning. Se “Setup
Menu (INDSTILLINGER)” på side 21.

Udskriften er forvansket

Årsag Løsning

Interfacekablet er muligvis ikke tilsluttet korrekt. Sørg for, at begge ender af interfacekablet er tilsluttet korrekt.

Du bruger muligvis ikke det korrekte interfacekabel. Brug et kabel som matcher printerens specifikationer. Bekræft, at der
ikke er nogen brud på kablet.

Hvis du anvender USB-interfacet, skal du bruge et kabel, som er
kompatibelt med højhastigheds-USB.

Emuleringsindstillingen for porten er muligvis ikke
korrekt.

Angiv emuleringstilstanden ved at sørge for, at der er indstillet den
korrekte papirstørrelse i Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU) vha. prin-
terens betjeningspanel, EpsonNet Config på din webbrowser, eller
Printerindstillinger i printerdriveren. Se “Emulation Menu (EMULE-
RINGSMENU)” på side 31.

Bemærk:
Hvis et konfigurationsstatusark ikke udskrives korrekt, er printeren muligvis beskadiget. Kontakt forhandleren eller en
kvalificeret servicerepræsentant.

Skrifttypen kan ikke udskrives

Årsag Løsning

Windows-brugere: Du kan bruge printerskrifttyperne
som erstatning for de angivne TrueType-skrifttyper.

Vælg afkrydsningsfeltet Print TrueType fonts as bitmap (Udskri-
ver TrueType-skrifttyper som bitmaps.) i dialogboksen Extended
Settings (Udvidede indstillinger) i printerdriveren.

Den valgte skrifttype understøttes ikke af printeren. Kontroller, at du har installeret den korrekte skrifttype. Se Skriftty-
pevejledning for at få yderligere oplysninger.
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Årsag Løsning

Tilstanden er i Low Speed Mode (Lav hastighed). Bar-
code Mode (Stregkodetilstand) er i Mode 2 (Indstilling
2).

Denne tilstand er til udskrivning ved lav hastighed. 
Udfør følgende i Extended Settings (Udvidede indstillinger) på fa-
nen Maintenance (Vedligeholdelse).
- Fjern markeringen fra Low Speed Mode (Lav hastighed)
- Slå Barcode Mode (Stregkodetilstand) Off (Fra)

Problemer med udskrivning i PS3-tilstand

Problemerne i dette afsnit omfatter de problemer, der kan opstå under udskrivning med PostScript-driveren. Alle
proceduremæssige vejledninger henviser til PostScript-printerdriveren.

Printeren udskriver ikke korrekt i PostScript-tilstand

Årsag Løsning

Indstillingen af printerens emuleringstilstand er for-
kert.

Printeren er som standard indstillet til Auto-tilstand, så den auto-
matisk kan bestemme den kodning, der bruges i de udskriftsjobdata,
som modtages, og vælge en passende emuleringstilstand. Der er
dog situationer, hvor printeren ikke kan vælge den korrekte emule-
ringstilstand. I dette tilfælde skal den indstilles manuelt til PS3.

Indstil emuleringstilstanden via SelecType Emulation Menu (EMU-
LERINGSMENU) på printeren. Se “Emulation Menu (EMULERINGS-
MENU)” på side 31.

Printerens indstilling af emuleringstilstand er forkert
for den grænseflade, du bruger.

Emuleringstilstanden kan indstilles individuelt for hver grænseflade,
der modtager udskriftsjobdata. Indstil emuleringstilstanden for den
anvendte grænseflade til PS3.

Indstil emuleringstilstanden via SelecType Emulation Menu (EMU-
LERINGSMENU) på printeren. Se “Emulation Menu (EMULERINGS-
MENU)” på side 31.

Printeren udskriver ikke

Årsag Løsning

Der er valgt en forkert printerdriver. Kontroller, at den PostScript-printerdriver, du bruger til at udskrive,
er valgt.

Emulation Menu (EMULERINGSMENU) på printerens
betjeningspanel er indstillet til en anden tilstand end
Auto eller PS3 for den grænseflade, du bruger.

Skift indstillingen for tilstand til enten Auto eller PS3.
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Printeren eller driveren vises ikke i værktøjer i 
printerkonfigurationen (kun Mac OS)

Årsag Løsning

Printernavnet er ændret. Bed netværksadministratoren om oplysninger, og vælg derefter et
passende printernavn.

Skrifttypen på udskriften afviger fra skrifttypen på skærmen

Årsag Løsning

Der er ikke installeret PostScript-skærmskrifttyper. PostScript-skærmskrifttyperne skal være installeret på den compu-
ter, du bruger. Ellers erstattes den valgte skrifttype med en anden
skrifttype til visning på skærmen.

Kun Windows-brugere

De relevante skrifttypeerstatninger er ikke angivet
korrekt under fanen Enhedsindstillinger i dialogbok-
sen Egenskaber for printeren.

Specificer de relevante skrifttypeerstatninger vha. Font Substitution
Table (Skema over skrifttypeerstatninger).

Kanterne af tekst og/eller billeder er ikke glatte

Årsag Løsning

Print Quality (Udskriftskval.) er indstillet til Fast (Hur-
tig).

Ændr indstillingen Print Quality (Udskriftskval.) til Fine (Fin).

Printeren udskriver ikke normalt via USB-porten

Årsag Løsning

Kun Windows-brugere

Indstillingen Dataformat i Egenskaber for printeren er
ikke indstillet til ASCII eller TBCP.

Printeren kan ikke udskrive binære data, når den er tilsluttet com-
puteren via USB-porten. Kontroller, at indstillingen Dataformat, som
du finder ved at klikke på Advanced på siden PostScript i Egenska-
ber for printeren, er indstillet til ASCII eller TBCP.

Hvis computeren kører Windows Vista, Vista x64, XP, XP x64, skal du
klikke på fanen Enhedsindstillinger i Egenskaber for printeren og
derefter klikke på indstillingen Output-protokol og vælge ASCII
eller TBCP.

Kun for Mac OS-brugere

Udskriftsindstillingen programmet er indstillet til bi-
nær kodning.

Printeren kan ikke udskrive binære data, når den er tilsluttet com-
puteren via USB-porten. Kontroller, at udskriftsindstillingen i pro-
grammet er indstillet til ASCII-kodning.
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Printeren udskriver ikke normalt via netværksporten

Årsag Løsning

Kun Windows-brugere

Indstillingen Dataformat afviger fra det dataformat,
der er angivet i programmet.

Hvis filen er oprettet i et program, der gør det muligt at ændre
dataformatet eller kodningen, f.eks. Photoshop, skal du sikre, at
indstillingen i programmet svarer til indstillingen i printerdriveren.

Kun Windows-brugere

Printdata er for store.

Klik på Advanced på siden PostScript under Egenskaber for printe-
ren, og skift indstillingen Dataformat fra ASCII-data (standard) til
TBCP (Tagged binær kommunikationsprotokol).

Når indstillingen Binary (Binær) er indstillet til On (Til), er TBCP
ikke tilgængelig. Brug protokollen Binær. Du kan finde yderligere
oplysninger i afsnittet “PS3 Menu (PS3-MENU)” på side 32.

Kun Windows-brugere

Der kan ikke udskrives ved hjælp af netværksgrænse-
fladen.

Klik på Advanced på siden PostScript under Egenskaber for printe-
ren, og skift indstillingen Dataformat fra ASCII-data (standard) til
TBCP (Tagged binær kommunikationsprotokol).

Når indstillingen Binary (Binær) er indstillet til On (Til), er TBCP
ikke tilgængelig. Brug protokollen Binær. Du kan finde yderligere
oplysninger i afsnittet “PS3 Menu (PS3-MENU)” på side 32.

Der forekommer en udefineret fejl (kun Mac OS)

Årsag Løsning

Den anvendte version af Mac OS understøttes ikke. Denne printerdriver kan kun bruges på Mac OS-computere med Mac
OS X version 10.6.8 eller nyere.

Andre problemer

Ekstraudstyret er ikke tilgængeligt

Årsag Løsning

Printeren registrerer ikke ekstraudstyret. Udskriv et konfigurationsstatusark for at se, om printeren registrerer
ekstraudstyret. Geninstaller ekstraudstyret, hvis dette ikke er tilfæl-
det.

Indstillingen for registrering af ekstraudstyr kan ind-
stilles manuelt.

Åbn Optional Settings (Valgfri indstillinger)-fanen i printerdrive-
ren og gør ét af følgende:

❏ Marker afkrydsningsfeltet Acquire from Printer (Hent fra
printer) og klik på Get (Hent) for automatisk at opdatere
oplysningerne om det installerede ekstraudstyr.

❏ Marker afkrydsningsfeltet Manual Settings (Manuelle indst.)
og klik på Settings (Indstillinger) for at udføre indstillingerne
for hvert enkelt installeret ekstraudstyr.
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Afhjælpning af USB-problemer

Årsag Løsning

Printeren er tilsluttet via en eller flere USB-hubber. Du opnår de bedste resultater ved at slutte printeren direkte til
computerens USB-port. Hvis det er nødvendigt at bruge flere
USB-hubber, anbefales det, at printeren tilsluttes den certificerede
hub, der er tættest på computeren.

Microsofts universaldriver installeres.
Se bemærkningen nedenfor for at undersøge, om uni-
versaldriveren er installeret.

Geninstaller printersoftwaren som beskrevet i installationsvejled-
ningen.

Bemærk:
Udfør følgende trin for at undersøge, om universaldriveren er installeret.

A Åbn Enheder og printere. Højreklik derefter på ikonet for din printer.

B Klik på Udskrivningsindstillinger på den menu, som vises, og højreklik derefter et vilkårligt sted på driveren.

C Hvis Om vises, skal du klikke på det.

D Hvis der vises en meddelelsesboks med ordene “Unidrv-printerdriver” vises, er softwaren ikke blevet installeret
korrekt.
Bemærk, at hvis Om ikke vises, er printersoftwaren installeret korrekt.

Windows Vista, Windows XP eller Windows Server 2003: Hvis dialogboksen for softwareinstallation vises under
installationen, skal du trykke på Fortsæt alligevel. Hvis du klikker på AFBRYD installationen, skal du installere
printersoftwaren igen.

Kan ikke få adgang til den delte printer

Årsag Løsning

Der anvendes en uegnet tekst som Sharenavn for den
delte printer.

Brug ikke mellemrum eller bindestreger i Sharenavn.

Der kan ikke installeres yderligere en driver på klient-
computeren, selvom printserverens operativsystem
og klientoperativsystemet er forskellige.

Installer printerdriverne fra Software Disc.

Det er dit netværkssystem, der forårsager dette pro-
blem.

Bed netværksadministratoren om hjælp.

Bemærk:
Se nedenstående skema vedrørende den ekstra driver, der skal installeres.

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Fejlfinding

99



Serveroperativsystem Klient-OS Ekstra driver

Windows XP* Windows XP-klienter Intel Windows 2000 eller XP

Windows XP x64-klienter x64 Windows XP

Windows XP x64, Windows Server 2003
eller Windows Server 2003 x64*

Windows XP-klienter Windows XP og Windows Server 2003

Windows XP x64-klienter x64 Windows XP og Windows Server
2003

Windows 10, Windows 8.1, Windows
8.1 x64, Windows 8, Windows 8 x64,
Windows 7, Windows 7 x64, Windows
Vista, Windows Vista x64, Windows Ser-
ver 2016, Windows Server 2012/R2,
Windows Server 2008, 2008 x64/R2

Windows 10, Windows 8.1, Windows 8,
Windows 7, Windows Vista eller Win-
dows XP-klienter

x86 type 3 - brugertilstand

Windows 10, Windows 8.1 x64, Win-
dows 8 x64, Windows 7 x64, Windows
Vista x64 eller Windows XP x64-klienter

x64 type 3 - brugertilstand

* Ekstra drivere til Windows XP x64 og Server 2003 x64 kan anvendes til Windows XP Service Pack 3, Windows 2003 Service Pack 2
eller nyere.
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Transport af printeren

Over korte strækninger

Før du flytter printeren, skal du forberede det sted, hvor
du vil stille den op. 
Se følgende afsnit.

❏ “Fysisk installation af printeren” på side 7

❏ “Placering af printeren” på side 8

A Sikr dig, at printeren er slukket, og
betjeningspanelet ikke er tændt, og tag derefter
strømstikket ud af stikkontakten.

B Fjern de følgende emner fra printeren.

❏ Netledning

❏ Interfacekabler

❏ Ilagt papir

❏ Installeret ekstraudstyr (AL-M320DN/
AL-M310DN)

C Sørg for at løfte printeren ved at tage fat de
korrekte steder, som vist nedenfor.

Rør ikke ved fremspringene på bunden af
printeren, som er til tilslutning af en
papirkassette (ekstraudstyr).

cVigtigt:
Ved flytning af printeren skal den altid
holdes vandret.

Over lange strækninger

Før du flytter printeren, skal du forberede det sted, hvor
du vil stille den op. 
Se følgende afsnit.

❏ “Fysisk installation af printeren” på side 7

❏ “Placering af printeren” på side 8

Nedpakning af printeren

Hvis du skal transportere printeren over lange
strækninger, skal du omhyggeligt pakke printeren ned
igen i den originale kasse og emballage.

A Sikr dig, at printeren er slukket, og
betjeningspanelet ikke er tændt, og tag derefter
strømstikket ud af stikkontakten.

B Fjern de følgende emner fra printeren.

❏ Netledning

❏ Interfacekabler

❏ Ilagt papir

❏ Installeret ekstraudstyr (AL-M320DN/
AL-M310DN)

C Tryk på den øverste knap for at åbne låge F1 og
F2.

cVigtigt:
Rør ikke ved de indre ruller og gear. Dette
kan muligvis medføre funktionsfejl eller
forringelse i udskriftskvaliteten.
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D Tryk ned på håndtag A på venstre side.

E Fjern vedligeholdelsesenhed A.

Placer vedligeholdelsesenhed A i en plastikpose,
eller vikl den ind et tykt stykke stof, og læg den
ned i en papkasse.

cVigtigt:
❏ Fjern ikke vedligeholdelsesenhed B.

❏ Hvis du fjerner vedligeholdelsesenhed
A, inden du flytter printeren, kan der
spildes toner inden i printeren.

F Luk låge F1 og F2.

G Pak printeren ind i beskyttelsesmaterialerne, og
pak derefter printeren ned i den originale kasse
igen.

cVigtigt:
Ved flytning af printeren skal den altid
holdes vandret.

Installation af
ekstraudstyr
(AL-M320DN/
AL-M310DN)

Papirkassetteenhed 
(ekstraudstyr)

Yderligere oplysninger om papirtyper og -formater, der
kan bruges i papirkassetteenheden (ekstraudstyr),
findes i afsnittet “Tilgængeligt papir og kapaciteter” på
side 40.

De tilgængelige papirkassetteenheder (ekstraudstyr) er
som nedenfor:

250-ark papirkassetteenhed × 2

Forholdsregler i forbindelse med
håndtering

Vær altid opmærksom på følgende forholdsregler for
håndtering, før du installerer ekstraudstyret:

Sørg for at løfte printeren ved at tage fat de steder, som er
vist nedenfor.

Rør ikke ved fremspringene på bunden af printeren,
som er til tilslutning af en papirkassette (ekstraudstyr).

!Forsigtig:
Hvis du løfter printeren forkert, kan du tabe den og
komme til skade.
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Installation af papirkassetteenheden
(ekstraudstyr)

A Sluk printeren, og tag netledningen og
interfacekablet ud.

cVigtigt:
Sørg for at tage netledningen ud af
printeren for at forhindre elektrisk stød.

B Tak forsigtigt papirkassetteenheden
(ekstraudstyr) ud af kassen, og placer den på det
sted, hvor du vil stille printeren op.

C Placer en anden papirkassetteenhed
(ekstraudstyr) eller printeren oven på den første
papirkassetteenhed (ekstraudstyr). Ret alle
hjørner på den anden papirkassetteenhed
(ekstraudstyr) eller printeren ind med dem på
den første papirkassetteenhed (ekstraudstyr).
Sænk derefter den anden papirkassetteenhed
(ekstraudstyr) eller printeren indtil den hviler
ordentligt på papirkassetteenheden
(ekstraudstyr).

Papirkassetteenhed (ekstraudstyr)

Printer

D Sæt interfacekablet og netledningen i igen, og
tænd printeren.

Udskriv et konfigurationsstatusark for at få bekræftet, at
ekstraudstyret er installeret korrekt. Se “Udskrivning af
et statusark” på side 84.

Afmontering af
papirkassetteenheden
(ekstraudstyr)

Gennemfør installationsproceduren omvendt.
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Appendiks

Tekniske specifikationer

Generelt

Punkt AL-M320DN AL-M310DN AL-M220DN

Udskrivningsmetode Laserstrålescanning og tør elektrofotografisk proces

Resolution (OPLØSNING) 600 × 600 dpi, 1200 × 1200 dpi

Kontinuerlig udskrivningshastighed på papir i
A4-størrelse*1

40 ppm 35 ppm 30 ppm

Papirfødning Automatisk eller manuel arkfødning

Papirfødningsjustering Centreringsjustering for alle formater

Automatisk 2-sidet udskrivningsfunktion Standard

Printersprog ESC/PageS-udskrivningssystem, ESC/Page
24-bens ESC/P 2-printeremulering (ESC/P 2-tilstand)
9-bens ESC/P-printeremulering (FX-tilstand)
IBM Proprinter-emulering (I239X-tilstand)
PostScript kompatibelt med PostScript Niveau 3 (PS3-tilstand)
PCL6/PCL5-emulering (PCL-tilstand)
PDF 1.7

Hukommelse RAM 1024MB 512MB 512MB

Interface USB Højhastigheds-USB

Ethernet: 1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-Te

Understøttede protokoller TCP/IP (IPv4, IPv6), LPR, Port9100, WSD, Bonjour, IPP/IPPS, HTTP/
HTTPS, SNMP, SMTP, LLTD, IPSec, 802.1X

Indbyggede skrifttyper 84 skalerbare skrifttyper og 7 bitmap-skrifttyper til ESC/side
95 skalerbare skrifttyper og 5 bitmap-skrifttyper til PCL5
80 skalerbare skrifttyper og 1 bitmap-skrifttyper til PCL6
80 skalerbare skrifttyper for PostScript3 kompatible med PostScript
Niveau 3
10 skrifttyper for ESC/P2
8 skrifttyper for FX
8 skrifttyper for I239
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Punkt AL-M320DN AL-M310DN AL-M220DN

Udskriftsområde Det garanterede udskriftsområde er et område 4 mm fra alle kanter.

* 4 mm

Bemærk:
Udskriftsområdet kan være mindre afhængig af programmet.

Mål (Bredde × Dybde ×
Højde)

Printer*2*3*4 375 (B) × 393 (D) × 285 (H) mm 375 (B) × 393 (D) ×
265 (H) mm 

Papirkassetteenhed
(ekstraudstyr)*2*4

375 (B) × 393 (D) × 100 (H) mm -

Vægt Printer*5 Ca. 14 kg

Papirkassetteenhed
(ekstraudstyr)

Ca. 2,9 kg

Dritfsmiljø Temperatur 10 til 32,5˚C

Luftfugtighed 15 til 80 % relativ luftfugtighed

Højde (lufttryk)*6 0 til 3500 meter

Opbevaringsmiljø Temperatur 0 til 35˚C

Luftfugtighed 15 til 85 % relativ luftfugtighed

Højde (lufttryk) 0 til 3500 meter (0 til 15.000 under transport)

*1 Afhængigt af papirtypen eller -størrelsen, såsom ved udskrivning på papir mindre end A4, bliver udskrivningshastigheden
muligvis langsommere. Forkortelsen "ppm" betyder "sider pr. minut".

*2 Tal i mm er rundet op til det nærmeste hele tal.

*3 MP-bakken lukket.

*4 Ekskl. fremspring.

*5 Ekskl. forbrugsvarer og ekstraudstyr.

*6 For højtbeliggende steder skal printerens Highland-indstilling i Printer Adjust Menu (Printerindst. menu) justeres i
overensstemmelse med den højde, som printeren er placeret i. Du kan finde yderligere oplysninger i afsnittet “Printer Adjust Menu
(Printerindst. menu)” på side 107.
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Elektrisk

 AL-M320DN AL-M310DN AL-M220DN

Mærkespænding 110 V 220-240 V 110 V 220-240 V 110 V

Mærkefrekvens 50 Hz/60 Hz 50 Hz/60 Hz 50 Hz/60 Hz 50 Hz/60 Hz 50 Hz/60 Hz

Nominel strømstyrke 8,8 A 4,2 A 8,8 A 4,2 A 8,8 A

Strømfor-
brug

Under
udskriv-
ning

MAKS. 930 W 870 W 940 W 880 W 940 W

Gen-
nemsnit

624 W 609 W 569 W 594 W 517 W

I dyb dvaletilstand 0,87 W 0,87 W 0,86 W 0,87 W 0,92 W

I klar-tilstand 7 W 7 W 7 W 7 W 7 W

I strømafbrydningstil-
stand

0,05 W 0,05 W 0,05 W 0,05 W 0,05 W

Slukket 0,05 W 0,05 W 0,05 W 0,05 W 0,05 W

Bemærkning til brugere i Europa:
Se den følgende website angående detaljer om strømforbrug.

http://www.epson.eu/energy-consumption/

Bemærkning til brugere i Taiwan:
Mærkespændingen for denne printer i Taiwan er 110 V.

Understøttede operativsystemer

Windows 10 (32-bit, 64-bit)/Windows 8.1 (32-bit, 64-bit)/Windows 8 (32-bit, 64-bit)/Windows 7
(32-bit, 64-bit)/Windows Vista (32-bit, 64-bit)/Windows XP SP3 eller højere (32-bit), Windows XP
Professional x64 Edition SP2 eller højere/Windows Server 2016/Windows Server 2012 R2/Windows
Server 2012/Windows Server 2008 R2/Windows Server 2008/Windows Server 2003 R2/Windows
Server 2003 SP2 eller højere

Mac OS X v10.6.8 - v10.11.x, macOS 10.12

Indstillinger for SUPPORT- TILSTAND vha. betjeningspanelet

cVigtigt:
Fjern interfacekablerne inden du går ind i SUPPORT MODE (SUPPORT- TILSTAND).

Support Menu (AVANCERET MENU)

Du kan udføre specialindstillinger vha. betjeningspanelet. Normalt behøver du ikke ændre indstillingerne.
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For AL-M320DN/AL-M310DN:
Ved tryk på knappen d Ned, når printeren tændes, åbner SUPPORT MODE (SUPPORT- TILSTAND. Tryk på knappen
r Højre, vælg Common Settings (Alm. indstillinger) ved at trykke på knappen u Op eller d Ned, og vælg
derefter Support Menu (AVANCERET MENU).

For AL-M220DN:
Mens du trykker på Alt, Ctrl og Z på samme tid skal du klikke på knappen Extended Settings (Udvidede
indstillinger). Support Menu (AVANCERET MENU) vises.

Punkt Forklaring

1 Support StatusSheet Udskriver et ark med information om indstillinger for Support Menu (AVANCERET MENU)
og Printer Adjust Menu (Printerindst. menu).

7 Extend Print Area* Til gør det maksimale udskriftsområde større i overensstemmelse med de udskrevne data.

9 Printer MIBv1 Mode Til anvender MIBv1 som en regel for rapportering af printerinformationen til
SNMP-manageren.

10 USB ID Printere af samme model, som er indstillet til Common, genkendes som den samme enhed
på computeren, da de anvender et fælles USB-enheds-ID. Plug and play-skærmen vises
ikke, selv hvis du skifter printeren til anden printer af samme model.

Indstillinger (standard i fed skrift):

Unique, Common

11 MP Size Setting
12 C1 Size Setting
13 C2 Size Setting*

14 C3 Size Setting*

Udskriver den papirstørrelse, som er angivet i Tray Menu (PAPIRBAKKEMENU).
Papirstørrelser, som blev angivet for udskrivningsjobbet i printerdriveren, ignoreres.

17 ShowSleepByRdyLamp* Klar-indikatoren blinker i dyb dvaletilstand. 
Det er praktisk at slå denne On (Til), når printeren er installeret på et sted, hvor det er svært
at se, om indikatoren for dyb dvaletilstand er tændt.

* Kun AL-M320DN/AL-M310DN

Printer Adjust Menu (Printerindst. menu)

Du kan udføre specialindstillinger vha. betjeningspanelet. Normalt behøver du ikke ændre indstillingerne.

For AL-M320DN/AL-M310DN:
Ved tryk på knappen d Ned, når printeren tændes, åbner SUPPORT MODE (SUPPORT- TILSTAND. Tryk på knappen
r Højre, vælg Common Settings (Alm. indstillinger) ved at trykke på knappen u Op eller d Ned, og vælg
derefter Printer Adjust Menu (Printerindst. menu).

For AL-M220DN:
Mens du trykker på Alt, Ctrl og Z på samme tid skal du klikke på knappen Extended Settings (Udvidede
indstillinger). Printer Adjust Menu (Printerindst. menu) vises.

Bemærk:
Indstillingerne i denne menu kan muligvis påvirke de resterende levetider for forbrugsprodukter.
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Punkt Forklaring

001 Plain Justerer udskriftskvaliteten for normalt papir i overensstemmelse med papirtypen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

1: Almindeligt papir
2: Halvtykt papir

For brugere af AL-M310DN og AL-M220DN i Taiwan:
Standardindstillingen er 1: Almindeligt papir.

020 Special Justerer udskriftskvaliteten for specialpapir i overensstemmelse med papirtypen.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0: Tyndt papir
1: Almindeligt papir
2: Halvtykt papir
3: Brevhoved
4: Tykt papir
5: Ekstratykt papir
6: Supertykt papir
7: Når der udskrives grafmønstre osv. på papir som er fugtigt, eller papir som har været
pakket ud i længere tid
8: Når der udskrives grafmønstre osv. på papir som er endnu mere fugtigt, eller papir som
har været pakket ud i endnu længere tid end i 7
9: Når du ønsker at reducere de effekter, som hullemaskiner har på billeder
10: Når du ønsker at reducere de effekter, som hullemaskiner har på billeder, endnu mere
end i 9

051 Feed Offset Udfør denne justering efter du har elimineret variationen blandt papirkilderne vha.
055/059/063/067/071/075
Denne funktion justerer den lodrette position, hvorfra udskrivningen skal starte.
Positionen flytter længere ned på papirarket, efterhånden som værdien forøges. Denne
indstilling anvendes, når der udføres enkeltsidet udskrivning eller ved udskrivning på
bagsiden af papirarket i dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm

052 Scan Offset Udfør denne justering efter du har elimineret variationen blandt papirkilderne vha.
056/060/064/068/072/076.
Denne funktion justerer den vandrette position, hvorfra udskrivningen skal starte.
Positionen flytter længere til højre på papirarket, efterhånden som værdien forøges.
Denne indstilling anvendes, når der udføres enkeltsidet udskrivning eller ved udskrivning
på bagsiden af papirarket i dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm

053 Feed Offset2 Udfør denne justering efter du har elimineret variationen blandt papirkilderne vha.
057/061/065/069/073/077.
Denne funktion justerer den lodrette position, hvorfra udskrivningen skal starte.
Positionen flytter længere ned på papirarket, efterhånden som værdien forøges. Denne
indstilling anvendes, når der udskrives på forsiden af papirarket ved dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm
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Punkt Forklaring

054 Scan Offset2 Udfør denne justering efter du har elimineret variationen blandt papirkilderne vha.
058/062/066/070/074/078.
Denne funktion justerer den vandrette position, hvorfra udskrivningen skal starte.
Positionen flytter længere til højre på papirarket, efterhånden som værdien forøges.
Denne indstilling anvendes, når der udskrives på forsiden af papirarket ved
dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm

055 Feed Reg1 MP
059 Feed Reg1 C1
063 Feed Reg1 C2*

067 Feed Reg1 C3*

*Kun AL-M320DN/
AL-M310DN

Justerer den lodrette position, hvorfra udskrivningen skal starte, og eliminerer
variationen mellem papirkilderne. Positionen flytter længere ned på papirarket,
efterhånden som værdien forøges. Denne indstilling anvendes, når der indføres papir til
enkeltsidet udskrivning eller ved udskrivning på bagsiden af papirarket i
dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm

056 Scan Reg1 MP
060 Scan Reg1 C1
064 Scan Reg1 C2*

068 Scan Reg1 C3*

*Kun AL-M320DN/
AL-M310DN

Justerer den vandrette position, hvorfra udskrivningen skal starte, og eliminerer
variationen mellem papirkilderne. Positionen flytter længere til højre på papirarket,
efterhånden som værdien forøges. Denne indstilling anvendes, når der indføres papir til
enkeltsidet udskrivning eller ved udskrivning af bagsiden af papirarket i
dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm

057 Feed Reg2 MP
061 Feed Reg2 C1
065 Feed Reg2 C2*

069 Feed Reg2 C3*

*Kun AL-M320DN/
AL-M310DN

Justerer den lodrette position, hvorfra udskrivningen skal starte, og eliminerer
variationen mellem papirkilderne. Positionen flytter længere ned på papirarket,
efterhånden som værdien forøges. Denne indstilling anvendes, når der indføres papir til
udskrivning på forsiden af papirarket ved dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm

058 Scan Reg2 MP
062 Scan Reg2 C1
066 Scan Reg2 C2*

070 Scan Reg2 C3*

*Kun AL-M320DN/
AL-M310DN

Justerer den vandrette position, hvorfra udskrivningen skal starte, og eliminerer
variationen mellem papirkilderne. Positionen flytter længere til højre på papirarket,
efterhånden som værdien forøges. Denne indstilling anvendes, når der indføres papir til
udskrivning på forsiden af papirarket ved dupleksudskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

-3,5 ... 0.0 ... 3,5 mm i intervaller på 0,5 mm

201 Highland Juster denne indstilling hvis der opstår sorte punkter på den udskrevne side, når printeren
anvendes i stor højde. Når værdien forøges, bliver printeren bedre egnet til større højder.
Se “Generelt” på side 104 angående de højder, hvorpå denne printer kan anvendes.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0 ... 3 (trin 1)

202 Main Charger Justerer udskriftstætheden ved at korrigere for spændingen af hovedopladeren.
Udskriftet bliver lysere, efterhånden som værdien forøges.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0 ... 4 ... 7 (trin 1)
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Punkt Forklaring

203 Drum Refresh Genopfrisker tromlen. Det kan muligvis fjerne afsmitningen på udskrifterne. Bemærk, at
inden tromlen genopfriskes, skal det sikres, at der ikke er lagt noget papir i MP-bakken.

207 Toner Install Mikser toner i fremkalderen for at sprede den jævnt, hvilket forhindrer udskrifterne i at
blive for lyse. Sluk ikke for printeren før LCD-panelet viser KLAR.

209 Fuser Control Vælg 1, hvis lysstoflamperne blinker under udskrivning.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0: Normal tilstand
1: Blinkreducerende tilstand

301 Noise Level Justerer billedgradationen. Efterhånden som værdien forøges, bliver billedgradationen
bedre, men billedkornetheden bliver værre.

Indstillinger (standard i fed skrift):

0 ... 3 ... 7 (trin 1)

303 Screen 25
304 Screen 50
305 Screen 100

Udskriver halvtone eller fuldt mønster, hvilket giver dig mulighed for at kontrollere for
ujævnheden i tætheden eller tegnbredden på udskriftet.

303 Screen 25 udskriver mønsteret i en halvtone med 25% tæthed.
304 Screen 50 udskriver mønsteret i en halvtone med 50 % tæthed.
305 Screen 100 udskriver mønsteret med 100% tæthed.

Forbrugsvarer og ekstraudstyr

Forbrugsvarer

Produktnavn Delnummer Bemærkning

Tonerkassette med standardkapacitet 10080 ❏ Opbevaringstemperatur: 
10 til 32,5˚C

❏ Opbevaringsfugtighed: 
15 til 80% RH (relativ fugtighed)

❏ Disse produkter er i overensstemmelse med kravene
til CE-mærkning i henhold til EMC-direktiv 2004/108/
EF.

Tonerkassette med høj kapacitet 10079

Tonerkassette med ekstra kapacitet (for
AL-M320DN)

10078

Vedligeholdelsesenhed A (for
AL-M320DN/AL-M310DN)

10081

Vedligeholdelsesenhed B (for
AL-M320DN/AL-M310DN)

10082

Ekstraudstyr

Produktnavn Delnummer Bemærkning

250-ark papirkassetteenhed (for
AL-M320DN/AL-M310DN)

C12C932811 Dette produkt er i overensstemmelse med kravene til
CE-mærkning i henhold til EMC-direktiv 2004/108/EF.
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Ophavsrettigheder,
varemærker og licenser

EPSON, EPSON EXCEED YOUR VISION, EXCEED
YOUR VISION, EPSON ESC Page, EPSON ESC/P og
deres logoer er registrerede varemærker, og Epson ESC/
P2 er varemærker tilhørende Seiko Epson Corporation.

Microsoft®, Windows®, Windows Server®, Windows
Vista® og Wingdings® er registrerede varemærker
tilhørende Microsoft Corporation.

Apple®, Mac®, OS X®, Bonjour®, ColorSync®FireWire®, Safari® og TrueType® er registrerede
varemærker tilhørende Apple, Inc.

HP og HP LaserJet er registrerede varemærker
tilhørende Hewlett-Packard Company.

PCL er et registreret varemærke tilhørende
Hewlett-Packard Company.

Adobe, Adobe-logoet, Acrobat, PostScript®3™ og
Reader er enten registrerede varemærker eller
varemærker tilhørende Adobe Systems Incorporated i
USA og/eller andre lande.

Andre produktnavne, der nævnes heri, er kun til
identifikationsformål og kan være varemærker
tilhørende deres respektive ejere. Epson fralægger sig
enhver rettighed til disse mærker.

© 2017 Seiko Epson Corporation

SOFTWARELICENS

1) Dette produkt omfatter open
source-softwareprogrammer i overensstemmelse med
licensbetingelserne for hvert enkelt open
source-softwareprogram.

2) Vi tilbyder kildekoden til nogle af disse open
source-software i op til fem (5) år efter fremstillingen af
den samme model af dette printerprodukt er ophørt.
Hvis du ønsker at modtage kildekoden ovenfor, bedes
du kontakte kundesupporten i din region. Du skal
overholde licensbetingelserne i hvert enkelt open
source-softwareprogram.

3) Open source-softwareprogrammer leveres UDEN
NOGEN GARANTI; endda uden den implicitte garanti
for SALGBARHED OG EGNETHED TIL ET
SÆRLIGT FORMÅL. Se licensaftalerne for hvert enkelt
open source-softwareprogram angående flere detaljer,
som er beskrevet på \Manual\LICENSE.pdf.

4) Licensbetingelserne for hvert enkelt open
source-softwareprogram er beskrevet på \Manual
\LICENSE.pdf.

Standarder og
godkendelser

Europæisk model:

Lavspændingsdirektiv 2014/35/
EU

EN 60950-1
EN 60825-1

EMC-direktiv 2014/30/EU EN 55032 klasse B
EN 55024
EN 61000-3-2
EN 61000-3-3

Det tyske certifikat, Blaue Engel

Se følgende websted for at kontrollere, om denne printer
opfylder standarderne for det tyske certifikat, Blaue
Engel.

http://www.epson.de/blauerengel

Energy Star

ENERGY STAR®-kvalifikation gælder kun for
japanske, amerikanske og canadiske markeder.
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Sådan får du hjælp

Websted for teknisk support

Hvis du har brug for yderligere hjælp, kan du besøge Epsons websted for support, som er angivet nedenfor. Vælg dit
land eller område, og gå til supportafsnittet på dit lokale Epson-websted. Du kan også finde de seneste drivere, ofte
stillede spørgsmål, vejledninger eller andre materialer, som kan downloades, på dette websted.

http://support.epson.net/

http://www.epson.eu/Support (Europa)

Hvis dit Epson-produkt ikke fungerer korrekt, og du ikke kan løse problemet, kan du kontakte Epsons kundesupport
for at få hjælp.

Kontakt til Epsons supportafdeling

Inden du kontakter Epson

Hvis dit Epson-produkt ikke fungerer korrekt, og du ikke kan løse problemet vha. fejlfindingsoplysningerne i dine
produktvejledninger, kan du kontakte Epsons kundesupportservice for at få hjælp.

Følgende Epson-supportliste er baseret på salgslandet. Nogle produkter sælges muligvis ikke på din nuværende
placering, så sørg for at kontakte Epson Support for det område, hvor du har købt dit produkt.

Kontakt den forhandler, hvor du købte produktet, hvis der ikke er anført en Epson-supportafdeling for dit område
herunder.

Epson-supportafdelingen kan hjælpe dig meget hurtigere, hvis du oplyser følgende:

❏ Produktets serienummer
(Serienummeretiketten er på forsiden af printeren og den kan ses, når du åbner papirbakken.)

❏ Produktmodel

❏ Produktets softwareversion
(Klik på Om, Versionsoplysninger eller en lignende knap i produktsoftwaren.)

❏ Din computers mærke og model

❏ Din computers operativsystems navn og version

❏ Navne og versioner for de programmer, du normalt bruger sammen med produktet

Bemærk:
Afhængigt af produktet lagres netværksindstillinger muligvis i produktets hukommelse. Ved sammenbrud eller reparation af et
produkt, kan indstillinger muligvis mistes. Epson er ikke ansvarlig for tab af data, for sikkerhedskopiering eller gendannelse af
indstillinger, heller ikke under en garantiperiode. Vi anbefaler, at du laver dine egne sikkerhedskopier eller tager noter.

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning

Sådan får du hjælp

112

http://support.epson.net/
http://www.epson.eu/Support


Hjælp til brugere i Europa

I dit paneuropæiske garantibevis finder du oplysninger om, hvordan du kontakter Epsons supportafdeling.

Hjælp til brugere i Taiwan

Du kan få oplysninger, support og service følgende steder:

Internettet

http://www.epson.com.tw

Her findes oplysninger om produktspecifikationer, drivere, som kan downloades, samt produktforespørgsler.

Epson HelpDesk

Telefon: +886-2-2165-3138

Vores HelpDesk-medarbejdere kan hjælpe dig med følgende pr. telefon:

❏ Salgsforespørgsler og produktoplysninger

❏ Spørgsmål vedrørende brug af eller problemer med produktet

❏ Forespørgsler vedrørende reparation og garanti

Reparationsservicecenter:

http://www.tekcare.com.tw/branchMap.page

TekCare Corporation er et autoriseret servicecenter for Epson Taiwan Technology & Trading Ltd.

Hjælp til brugere i Singapore

Du kan få oplysninger, support og service fra Epson Singapore her:

Internettet

http://www.epson.com.sg

Her findes oplysninger om produktspecifikationer, drivere, som kan downloades, ofte stillede spørgsmål (FAQ),
salgsforespørgsler og teknisk support via e-mail.

Epson Helpdesk

Frikaldsnummer: 800-120-5564

Vores HelpDesk-medarbejdere kan hjælpe dig med følgende pr. telefon:

❏ Salgsforespørgsler og produktoplysninger
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❏ Spørgsmål vedrørende brug af produktet eller fejlfinding

❏ Forespørgsler vedrørende reparation og garanti

Hjælp til brugere i Thailand

Du kan få oplysninger, support og service følgende steder:

Internettet

http://www.epson.co.th

Her findes oplysninger om produktspecifikationer, drivere, som kan downloades, ofte stillede spørgsmål (FAQ) og
muligheder for at sende e-mail.

Epsons callcenter

Telefon: 66-2685-9899

E-mail: support@eth.epson.co.th

Vores Hotline-medarbejdere kan hjælpe dig med følgende pr. telefon:

❏ Salgsforespørgsler og produktoplysninger

❏ Spørgsmål vedrørende brug af eller problemer med produktet

❏ Forespørgsler vedrørende reparation og garanti

Hjælp til brugere i Vietnam

Du kan få oplysninger, support og service følgende steder:

Epson Servicecenter

65 Truong Dinh Street, District 1, Hochiminh City, Vietnam

Telefon (Ho Chi Minh City): 84-8-3823-9239, 84-8-3825-6234

29 Tue Tinh, Quan Hai Ba Trung, Hanoi City, Vietnam

Telefon (Hanoi City): 84-4-3978-4785, 84-4-3978-4775

Hjælp til brugere i Indonesien

Du kan få oplysninger, support og service følgende steder:

Internettet

http://www.epson.co.id
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❏ Oplysninger vedrørende produktspecifikationer og drivere, der kan downloades

❏ Ofte stillede spørgsmål (FAQ), salgsforespørgsler, spørgsmål via e-mail

Epson Hotline

Telefon: +62-1500-766

Fax: +62-21-808-66-799

Vores Hotline-medarbejdere kan hjælpe dig med følgende pr. telefon eller fax:

❏ Salgsforespørgsler og produktoplysninger

❏ Teknisk support

Epson Servicecenter

Område Virksomhedsnavn Adresse Telefon

E-mail

JAKARTA Epson Sales and Ser-
vice Jakarta (SUDIR-
MAN)

Wisma Keiai Lt. 1 Jl. Jenderal Sudir-
man Kav.3 Jakarta Pusat - DKI JAKAR-
TA 10220

021-5724335

ess@epson-indonesia.co.id;
ess.support@epson-indone-
sia.co.id

SERPONG Epson Sales and Ser-
vice Serpong

Ruko Melati Mas Square Blok A2 No.
17 Serpong-Banten

082120090084 /
082120090085

esstag@epson-indone-
sia.co.id;
esstag.support@epson-indo-
nesia.co.id

SEMARANG Epson Sales and Ser-
vice Semarang

Komplek Ruko Metro Plaza Block C20
Jl. MT Haryono No. 970 Semarang
-JAWA TENGAH

024 8313807 / 024 8417935

esssmg@epson-indone-
sia.co.id;
esssmg.support@epson-indo-
nesia.co.id

JAKARTA Epson Sales and Ser-
vice Jakarta (MANG-
GA DUA)

Ruko Mall Mangga Dua No. 48 Jl. Ar-
teri Mangga Dua, Jakarta Utara - DKI
JAKARTA

021 623 01104

jkt-technical1@epson-indo-
nesia.co.id
jkt-admin@epson-indone-
sia.co.id

BANDUNG Epson Sales and Ser-
vice Bandung

Jl. Cihampelas No. 48 A Bandung Ja-
wa Barat 40116

022 420 7033

bdg-technical@epson-indo-
nesia.co.id
bdg-admin@epson-indone-
sia.co.id

MAKASSAR Epson Sales and Ser-
vice Makassar

Jl. Cendrawasih NO. 3A, kunjung
mae,mariso, MAKASSAR - SULSEL
90125

0411- 8911071

mksr-technical@epson-indo-
nesia.co.id
mksr-admin@epson-indone-
sia.co.id
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Område Virksomhedsnavn Adresse Telefon

E-mail

MEDAN Epson Service Center
Medan

Jl. Bambu 2 Komplek Graha Niaga
Nomor A-4, Medan - SUMUT

061- 42066090 / 42066091

mdn-technical@epson-indo-
nesia.co.id
mdn-adm@epson-indone-
sia.co.id

PALEMBANG Epson Service Center
Palembang

Jl. H.M Rasyid Nawawi No. 249 Kelu-
rahan 9 Ilir Palembang Sumatera Se-
latan

0711 311 330

escplg@epson-indone-
sia.co.id;
escplg.support@epson-indo-
nesia.co.id

PEKANBARU Epson Service Center
PekanBaru

Jl. Tuanku Tambusai No. 459 A Kel.
Tangkerang barat Kec Marpoyan da-
mai Pekanbaru - Riau 28282

0761- 8524695

pkb-technical@epson-indo-
nesia.co.id
pkb-admin@epson-indone-
sia.co.id

PONTIANAK Epson Service Center
Pontianak

Komp. A yani Sentra Bisnis G33, Jl.
Ahmad Yani - Pontianak Kalimantan
Barat

0561- 735507 / 767049

pontianak-technical@ep-
son-indonesia.co.id
pontianak-admin@epson-in-
donesia.co.id

SAMARINDA Epson Service Center
Samarinda

Jl. KH. Wahid Hasyim (M. Yamin) Ke-
lurahan Sempaja Selatan Kecamatan
Samarinda UTARA - SAMARINDA -
KALTIM

0541 7272 904

escsmd@epson-indone-
sia.co.id;
escsmd.support@epson-indo-
nesia.co.id

SURABAYA Epson Sales & Service
Surabaya (barat)

Jl. Haji Abdul Wahab Saimin, Ruko
Villa Bukit Mas RM-11, Kec. Dukuh Pa-
kis, Surabaya - 60225

031- 5120994

sby-technical@epson-indone-
sia.co.id
sby-admin@epson-indone-
sia.co.id

YOGYAKARTA Epson Service Center
Yogyakarta

YAP Square, Block A No. 6 Jl. C Siman-
jutak Yogyakarta - DIY

0274 581 065

ygy-technical@epson-indone-
sia.co.id
ygy-admin@epson-indone-
sia.co.id

JEMBER Epson Service Center
Jember

JL. Panglima Besar Sudirman Ruko no.
1D Jember-Jawa Timur (Depan Balai
Penelitian & Pengolahan Kakao)

0331- 488373 / 486468

jmr-admin@epson-indone-
sia.co.id;
jmr-technical@epson-indone-
sia.co.id

MANADO EPSON SALES AND
SERVICE Manado

Jl. Piere Tendean Blok D No 4 Kawasan
Mega Mas Boulevard - Manado 95111

0431- 8805896

MND-ADMIN@EPSON-INDO-
NESIA.CO.ID
MND-TECHNICAL@EPSON-IN-
DONESIA.CO.ID
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Område Virksomhedsnavn Adresse Telefon

E-mail

CIREBON EPSON SERVICE CEN-
TER Cirebon

Jl. Tuparev No. 04 (Depan Hotel Apita)
Cirebon, JAWA BARAT

0231- 8800846

cbn-technical@epson-indo-
nesia.co.id

CIKARANG EPSON SALES AND
SERVICE CIKARANG

Ruko Metro Boulevard B1 Jababeka
cikarang - Jawa Barat,

021- 89844301 / 29082424

ckg-admin@epson-indone-
sia.co.id
ckg-technical@epson-indone-
sia.co.id

MADIUN EPSON SERVICE CEN-
TER MADIUN

Jl. Diponegoro No.56, MADIUN - JA-
WA TIMUR

0351- 4770248

mun-admin@epson-indone-
sia.co.id
mun-technical@epson-indo-
nesia.co.id

PURWOKERTO EPSON SALES AND
SERVICE Purwokerto

Jl. Jendral Sudirman No. 4 Kranji Pur-
wokerto - JAWA TENGAH

0281- 6512213

pwt-admin@epson-indone-
sia.co.id
pwt-technical@epson-indo-
nesia.co.id

BOGOR EPSON SALES AND
SERVICE Bogor

Jl.Pajajaran No 15B Kel Bantarjati Kec
Bogor Utara - JAWA BARAT 16153

0251- 8310026

bgr-admin@epson-indone-
sia.co.id
bgr-technical@epson-indone-
sia.co.id

SERANG EPSON SERVICE CEN-
TER Serang

Jl. Ahmad Yani No.45C, SERANG -
BANTEN

0254- 7912503

srg-admin@epson-indone-
sia.co.id
srg-technical@epson-indone-
sia.co.id

PALU EPSON SALES AND
SERVICE Palu

Jl. Juanda No. 58, Palu - Sulteng 0451- 4012 881

plw-admin@epson-indone-
sia.co.id
plw-technical@epson-indo-
nesia.co.id

BANJARMASIN EPSON SERVICE CEN-
TER BANJARMASIN

Jl. Gatot Soebroto NO. 153 BANJAR-
MASIN - KALSEL 70235

0511- 6744135 (TEKNISI) /
3266321(ADMIN)

bdj-admin@epson-indone-
sia.co.id;
bdj-technical@epson-indone-
sia.co.id

DENPASAR EPSON SALES AND
SERVICE Denpasar

JL. MAHENDRADATA NO. 18, DENPA-
SAR - BALI

0361- 3446699 / 9348428

dps-admin@epson-indone-
sia.co.id
dps-technical@epson-indo-
nesia.co.id
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Område Virksomhedsnavn Adresse Telefon

E-mail

JAKARTA EPSON SALES AND
SERVICE CILANDAK

CIBIS Business Park Tower 9 LT. MEZ-
ZANINE, Jalan TB Simatupang No.2,
Jakarta Selatan - DKI JAKARTA 12560

021- 80866777

esscibis.support1@epson-in-
donesia.co.id
esscibis.support2@epson-in-
donesia.co.id
esscibis.admin@epson-indo-
nesia.co.id
esscibis.sales@epson-indone-
sia.co.id

SURABAYA EPSON SALES AND
SERVICE SURABAYA
(GUBENG)

JL. RAYA GUBENG NO. 62, SURABAYA
- JAWA TIMUR

031- 99444940 / 99446299 /
99446377

esssby@epson-indone-
sia.co.id;
esssby.support@epson-indo-
nesia.co.id

AMBON EPSON SERVICE CEN-
TER AMBON

Jl. Diponegoro No.37 (Samping Bank
Mandiri Syariah) Kel.Ahusen, Kec.Siri-
mau - Ambon 97127

-

Ring til Hotline på 08071137766 vedrørende andre byer, der ikke er anført her.

Hjælp til brugere i Hongkong

Brugerne er velkomne til at kontakte Epson Hong Kong Limited med henblik på teknisk support samt andre
eftersalgstjenester.

Hjemmeside

http://www.epson.com.hk

Epson Hong Kong har oprettet en lokal hjemmeside på både kinesisk og engelsk på internettet for at give brugerne
følgende oplysninger:

❏ Produktoplysninger

❏ Svar på ofte stillede spørgsmål (FAQ)

❏ Nyeste versioner af drivere til Epson-produkter

Teknisk support-hotline

Du kan også kontakte vores teknikere på følgende telefon- og faxnumre:

Telefon: 852-2827-8911

Fax: 852-2827-4383
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Hjælp til brugere i Malaysia

Du kan få oplysninger, support og service følgende steder:

Internettet

http://www.epson.com.my

❏ Oplysninger vedrørende produktspecifikationer og drivere, der kan downloades

❏ Ofte stillede spørgsmål (FAQ), salgsforespørgsler, spørgsmål via e-mail

Epsons callcenter

Telefon: 1800-81-7349 (gratisnummer)

E-mail: websupport@emsb.epson.com.my

❏ Salgsforespørgsler og produktoplysninger

❏ Spørgsmål vedrørende brug af eller problemer med produktet

❏ Forespørgsler vedrørende reparation og garanti

Hovedkontor

Telefon: 603-56288288

Fax: 603-5628 8388/603-5621 2088

Hjælp til brugere i Filippinerne

Brugerne er velkomne til at kontakte Epson Philippines Corporation på nedenstående telefon- og faxnumre samt
e-mail-adresser for at få teknisk support samt andre eftersalgstjenester:

Internettet

https://www.epson.com.ph/

Her findes oplysninger om produktspecifikationer, drivere, som kan downloades, ofte stillede spørgsmål (FAQ) og
e-mail-forespørgsler.

Epson Philippines Kundepleje

Gratisnummer (PLDT): 1-800-1069-37766

Gratisnummer (Digital): 1-800-3-0037766

Metro Manila: (632) 8441 9030

Hjemmeside: https://www.epson.com.ph/contact

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning
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E-mail: customercare@epc.epson.com.ph

Åbent mellem 9.00 og 18.00 mandag til lørdag (undtagen på helligdage)

Vores kundeserviceteam kan hjælpe dig med følgende over telefonen:

❏ Salgsforespørgsler og produktoplysninger

❏ Spørgsmål vedrørende brug af eller problemer med produktet

❏ Forespørgsler vedrørende reparation og garanti

Epson Philippines Corporation

Hovednummer: +632-706-2609

Fax: +632-706-2663

AL-M320DN/AL-M310DN/AL-M220DN     Brugervejledning
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